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			אֶהֱבוּ אֶת אוֹיְבֵיכֶם וְהִתְפַּלְּלוּ בְּעַד רוֹדְפֵיכֶם לְמַעַן תִּהְיוּ בָּנִים לַאֲבִיכֶם שֶׁבַּשָּׁמַיִם. כִּי הוּא מַזְרִיחַ שִׁמְשׁוֹ עַל רָעִים וְעַל טוֹבִים וּמַמְטִיר גֶּשֶׁם עַל צַדִּיקִים וְעַל רְשָׁעִים.

			(הבשורה לפי מתי ה, 45-44)

			 

			***

			 

			 

			﴿הִנֵּה נִתַּן לָכֶם אוֹר מֵעִם אֱלֹהִים וְסֵפֶר בָּרוּר אֲשֶׁר בּוֹ יַנְחֶה אֱלֹהִים אֶל נְתִיבוֹת שָׁלוֹם אֶת כָּל הַמְבַקֵּשׁ לְהָפִיק רָצוֹן מִלְּפָנָיו יוֹצִיאֵם מֵחֹשֶׁךְ לְאוֹר כַּאֲשֶׁר יַרְשֶׁה וְיַנְחֶה אוֹתָם אֶל אֹרַח מֵישָׁרִים.﴾ 

			(סורה 5: השלחן הערוך, פסוקים 16-15)

		

	
		
			גָּדוֹל הַשָּׁלוֹם שֶׁהוּא שָׁקוּל כְּנֶגֶד הַכֹּל

			אבי אלקיים

			לֹא בְחַיִל וְלֹא בְכֹחַ כִּי אִם בְּרוּחִי אָמַר יְהֹוָה צְבָאוֹת (זכריה ד, 6). בחִיל ורעדה אני מגיש את אֲדוֹן הַשָּׁלוֹם – סידור תפילות לשלום במסורות היהדות, הנצרות והאסלאם. סידור זה, המבטא את אמונתן של שלוש דתות ההתגלות, הוא תולדה של דיאלוג רוחני רב ־שנים להבנה בין  ־דתית לאהבה ולשלום מיסודה של 'דרך אברהם – הדרך הסֿוּפית הישראלית' בראשותי ובראשות חבריי לדרך השיח֗ ע֗סאן מנאסֿרהֿ והרב רובּרטו ארבּיבּ. סדר התפילות לשלום המוגש בזה הנו המפתח רז הרזים לפתיחת שערי השמים, שערי הלב, שערי השלום.

			חַדֵּשׁ יָמֵינוּ כְּקֶדֶם (איכה ה, 21). עיון בסידור אֲדוֹן הַשָּׁלום מלמד כי הוא נע במרחב הדיאלקטי שבין שמרנות למהפכנות. הוא שמרני מאוד בבחירת לקט התפילות לשלום, שרובן ככולן קטופות מגן הפרחים הססגוני שטיפחו להן באהבה גדולה שלוש דתות ההתגלות במהלך הדורות. אך הוא מהפכני שלא היה כמותו כמדומה בתולדות הסידורים מאז ומעולם. המהפכה בסידור זה היא שהוא כולל לקט של תפילות לשלום שאת רובן ככולן נוהגים להתפלל כבדרך שגרה בנותיהן ובניהן של שלוש הדתות המונותֵאיסטיות: יהודים, נוצרים ומוסלמים.

			כִּי אֶת אֲשֶׁר יֶאֱהַב יְהֹוָה יוֹכִיחַ וּכְאָב אֶת בֵּן יִרְצֶה (משלי ג, 12). על אף האהבה הגדולה שאני רוחש לאנשי אמונה, הולכי תמים ופועלי צדק, היא לא תסמא את עיניי מלבקר את הבוקה, המבוקה והמבולקה שאני עֵד להן זה ימים ושנים בגלימת הכזב שעטו עליהם נמהרי לב, חדשים מקרוב באו, רבים מבני ומבנות שלוש הדתות בזמננו. כל העוסק בתורה לשמה נעשית לו סם חיים וכל העוסק בתורה שלא לשמה נעשית לו סם המוות. מביט אני ורואה את עליבות חייהם של דור תהפוכות, בני תורה ואמונה בישראל ובעמים, השקועים בִּיוֵן המצולה, שהפכו את תורתם לסם המוות ממש, ובמקום צרי גלעד – נחש שרף וגם עקרב עד שתפילותיהם על השלום כצפצוף הזרזיר, והשלום, הטובה והברכה, החן והחסד והרחמים שמשפיע אֲדוֹן הַשָּׁלוֹם בטובו על בניו ובנותיו נעקרו מלבם והיו כלֹא היו. 

			וְהָאֱמֶת וְהַשָּׁלוֹם אֱהָבוּ (זכריה ח, 18). למרות רפיון הרוח והמעש אין שאננים בציון, אין לומר נואש, כמי שאומר שלום עלייך נפשי, אלא אחריות כבדה מוטלת על כתפיו של אדם לתקן עולם במלכות שדי. על כן, באתי בלילות עלטה שספינת השלום ט רופה במחשכים, במצולות ים, לתקן סידור תפילות לשלום, כדי לפוגג חזיונות נכזבים ולהשיב את רוח האהבה והאחווה השלום והרֵעוּת לכל מי שעדיין נותרה תפילה זכּה בנשמתו, להקיצו מתרדמתו, לעוררו להתפלל תפילה אמִתית ממַעמקי לבו, בלחישה, בצעקה, בקול דממה דקה, על השלום, בפני אֲדוֹן הַשָּׁלוֹם, להתמסר למען השלום ולא רק לחלום על השלום, להתחדש בגוף, ברוח ובנשמה, באור אהבת השלום, על כל גילוייו וצפונותיו כי אין לך כלי מחזיק ברכה אלא השלום. 

			לֵב טָהוֹר בְּרָא לִי אֱלֹהִים וְרוּחַ נָכוֹן חַדֵּשׁ בְּקִרְבִּי (תהלים נא, 12). השלום הוא מעלה הנובעת מעוז הרוח. על כן, האדם הכוסף להתפלל על השלום באמת, מעומק לבו, עליו לתקן עצמו, לזכּך נשמתו ולעדן כל גוני ־גווניו של רגשותיו. תיקון הלב מחייב שינוי עמוק של אופני תודעתו של האדם העורג לשלום ושינוי יסודי של הרגליו כדי שיתנוצצו בו אורות השלום. השלום, הן כמצב תודעה והן כהתנהגות, לא ניתן להשגה ולרכישה על  ־ידי שינוי פתאומי, אלא לאט לאט ובהדרגה. השלום הוא הגילוי הנעלה של אֲדוֹן הַשָּׁלוֹם – מלך שהשלום שלו – הַשָּׁלֵם המוחלט. חתירתו הפנימית של היחיד לשלום, על כל גילוייו וצפונותיו, נובעת מינֵיהּ ובֵיהּ מחתירתו להתגבר על הרוע, על החסר, ולהשיג את חירותו, את שלמותו. חתירה זו של האדם אל חירותו, אל שלמותו על כל רבדיה היא בשורשה גילוי פרטי של שאיפת ההוויה בכללותה אל שלמותה. על האדם, העורג בלי הרף אל השלום, להשתלם, להשתכלל ולהשתפּר כל ימי חייו, ומכוח שאיפתו לעילוי תמידי, להשתלמות החדורה בו, הוא משתתף למעשה בהשלמת הבריאה לפי כוונת בוראהּ – תיקון עולם. אין התפילות לשלום אלא ביטוי חיצוני לתהליכי נפש עמוקים המתרחשים בלבו של האדם פנימה, תהליכים של צֵרוּף, מֵרוּק וזיכוך המבטאים בשורשם את שאיפתם הנעלה של יחידות ויחידי סגולה להשתלם, להתגבר על החסר, להיות בתנועה מתמדת של השתלמות עִם ההוויה כולה. כללו של דבר, תיקון הלב הוא הסוד והיסוד של התפילות לשלום.

			הֲלוֹא אָב אֶחָד לְכֻלָּנוּ הֲלוֹא אֵל אֶחָד בְּרָאָנוּ (מלאכי ב, 10). נוהג שבעולם הוא שהיהודים מתפללים את תפילותיהם, הנוצרים את תפילותיהם והמוסלמים את תפילותיהם – כל אחד וכל אחת לפי דתם, לפי מנהגיהם, לפי המסורת שקיבל מאִמותיו ומאבותיו. ואולם, כל שלוש דתות ההתגלות זהות בבשורתן. על כן, כל מי שאחדות ההתגלות היא יסוד מוצק בעיניו, כל מי שהם רודפי שלום אמִתיים, אינם יכולים להסתפּק רק בהכרת התפילות של דתות זולתם, שהיא מעלה נכבדת בפני עצמה, אלא מוזמנים הם להתעלות מעֵבר לביצורים, לחומות ולמחיצות שהקימו בתודעתם מתפללי הדתות, לשפוך שיחם ולהתפלל בלב טהור, במצפון זך ונקי, גם את תפילותיהם לשלום של בני דתות זולתו לפני אל אחד יחיד ומיוחד. בכך הם מתחברים בשורש נשמתם למהותו של השלום הפנימי, השלום האמִתי, שאין בו מחיצות בין דת, לאום, גזע, מין ומִגדר. על כן, אתם רודפי השלום מכל הדתות מוזמנים לעלות לסיפון ספינת ההצלה של התפילות לשלום שבסידור אֲדוֹן הַשָּׁלוֹם, ולחצות בה את ים האש כדי להגיע לשלום הנצחי. 

			כִּי בֵיתִי בֵּית תְּפִלָּה יִקָּרֵא לְכָל הָעַמִּים (ישעיה נו, 7). אף  ־על  ־פי שסידור זה כולל תפילות לשלום הלקוחות בעיקר מהמסורת הדתית, לבי דואב עליי שמא דרכו של סידור זה לארון הספרים של בתי הכנסת, המסגדים או הכנסיות לא תהיה סלולה, לא כל שכּן דרכו אל לבותיהם ונשמותיהם של המתפללות והמתפללים בני הדתות השונות. חושש אני כי צריכים לחלוף ימים ושנים עד שתתפתח אבולוציה רוחנית של השלום האמתי שתאפשר לנשים ולאנשים, ילדות וילדים להתפלל גם את תפילתם לשלום של בניה ובנותיה של הדת האחרת. לפיכך בחרתי לערוך את סידור תפילות לשלום במבנה מודולרי. אף כי נשָׂאני לבי לִבלוֹל את התפילות לשלום משלוש הדתות זו עם זו בלי כל גדר ומחיצה כיאה לתפילות לשלום, אלא שבתוך עַם טְמֵא שפתיים אנוכי יושב. תחת זאת, הִצגתין זו לצד זו – יהדות לבד, נצרות לבד, אסלאם לבד. כל זאת למען יֵקל על לבות אותם יחידות ויחידי סגולה שוחרי השלום, שעדיין לא הגיעו למעלה הנעלה של השלום הלבבי, מעלת מי שמסוגל להתפלל תפילות לשלום של דת זולתו, שיתפללו כל אחת ואחד לפי מסורת אִמותיו ואבותיו, ויזכה להכיר ולהוקיר את המסורות של תפילות לשלום של דתות זולתו. אבל כל מי בכם שרואה עצמו אוהב שלום ורודף שלום, אוהב את הבריות באמת ובתמים מוזמן להתפלל את כל התפילות לשלום בסידור זה ועליכם אומר אני כי כל המבקש רחמים על חבֵרו, יהיו מוצאו, גזעו, מינו, מִגדרו, דתו אשר יהיו, והוא צריך לאותו דבר, הוא נענֶה תחילה.

			וַאֲמַרְתֶּם כֹּה לֶחָי וְאַתָּה שָׁלוֹם וּבֵיתְךָ שָׁלוֹם וְכֹל אֲשֶׁר לְךָ שָׁלוֹם (שמואל א' כה, 6). כל אישה ואיש שעדיין לא זכו להגיע למעלת 'האדם המתפלל' אך לבם נוהה באמת ובתמים אחר תיקון עולם, אחר השלום, הרי גם אתם, שוחרי השלום החילוניים, רֵעִים אהובים, מוזמנים להתבסם מניחוחות התפילות לשלום עתירות הלשד. לא אשליה לירית היא, שירת השלום הדתית לענפיה וסנסניה. לוּ יפתח אֲדוֹן הַשָּׁלוֹם בפניכם שערי שלום, למען תתבוננו התבוננות עמוקה פנימה באור הבהיר של שירת השלום הדתית, שירה על חירות ושלום, על יופי, אהבה וגעגועים, לתוּר במרחבי השלום שציירו להם בעלי ובעלות חזון אשר פרחו בדתות ההתגלות, היהדות, הנצרות והאסלאם. לוּ תשתאו לנוכח דבקותם של מתפללות ומתפללים בכל הדורות, שאחזו בשלום, בפיהם גם בלבם, אש דת בפיהם ושלהבת יה בלבם, שחירפו נפשם למען השלום ולא הִרפו ממנו גם בימים קשים מנשוא, שבהם אָזְלַת יד ואפס עצור ועזוב; לוּ תזכו להשראה לנוכח כמיהתם הגדולה והאמיצה אל השלום הנצחי.

		

	
		
			שלמי תודה

			 

			שלמי תודה מעומק לבי לידידי היקר הרב רובּרטו ארבּיבּ, המנהל החינוכי של מכון שכט ר בנווה צדק בתל אביב, ממייסדי 'דרך אברהם – הדרך הסֿוּפית הישראלית'. הרב ארבּיבּ נטל על שכמו לפעול בשנים האחרונות ביתר שאת וביתר עוז למען הבנה בין  ־דתית ולטובת דיאלוג רוחני לשלום בין יהודים למוסלמים. חשיבות גדולה נודעת לו כמי שהיה בין היוזמים המרכזיים להוצאתו של סידור תפילות לשלום – יישר חילו לאורייתא. 

			תודה מיוחדת לידידי היקר כאח לי השיח֗ ע֗סאן מנאסֿרהֿ על תמיכתו החשובה בהוצאתו של סידור תפילות לשלום. השיח֗ מנאסֿרהֿ הוא חבר במסדר הסֿוּפי א  ־טַּרִיקַהֿ אלקַאדִרִיָּהֿ לשלום בנצרת ומראשי 'דרך אברהם – הדרך הסֿוּפית הישראלית'. תרומתו החשובה לדיאלוג רוחני לשלום ולהבנה בין  ־דתית בישראל זה ימים ושנים, ולקידום השלום בין העמים בישראל, לא תסולא בפז. ישלם ה' פעלו ותהי משׂכּוּרתו שלֵמה מעִם ה'. 

			חובה נעימה לי להודות לכל מי שתרם וסייע בשלבּים שונים להפקתו של הסידור אֲדוֹן הַשָּׁלוֹם: לתלמידי וחברי ד"ר אליעזר שור על תרגומיו לאנגלית את תפילות לשלום של רבי נתן שט רנהרץ, לרעייתי ד"ר שירה אלקיים על תרגומיה את המאמרים מעברית לאנגלית, לידידי מר טַארֶק אבּוּ רַגַ֗בּ על תרגומיו את התפילות של רבי נתן שט רנהרץ לערבית ולמתרגם מר גַ֗מִיל עַ֗נַאִים על תרגומיו את המאמרים מעברית לערבית. לחברי פרופ' אריה קופסקי על סיועו בבחירת חלק מהתפילות לפי המסורת של הדת הנוצרית ולידידי שׁוֹעִי רָז על הערותיו הנבונות בעניין בחירת לקט התפילות. 

			אחרונים אחרונים חביבים, הנני אסיר תודה לשיח֗ ד"ר עֹמַר רַיִּיס ראש המסדר הסֿוּפי א  ־טַּרִיקַהֿ אל  ־יַשְׁרֻטִיַּהֿ א  ־שַּׁאדִ֗לִיַּהֿ בעכּו ולשיח֗ עבּד אלסלאם מנאסֿרהֿ ראש המסדר הסֿוּפי א  ־טַּרִיקַהֿ אל  ־קַאדִרִיָּהֿ לשלום בנצרת על תמיכתם הרוחנית והחומרית במפעל זה של הוצאת סידור תפילות לשלום – יזכו לשפע ברכות מֵאֲדוֹן הַשָּׁלוֹם. 

			ואחתום בתפילה קצרה שחיברתי לכבוד סידור תפילות לשלום:

			 

			אֲדוֹן הַשָּׁלוֹם 

			מֶלֶךְ שֶׁהַשָּׁלוֹם שֶׁלּוֹ

			שִׂים בְּשָׁלוֹם אֶת הַסִּדּוּר אֲדוֹן הַשָּׁלוֹם 

			עַל לִבְבוֹתֵיהֶם שֶׁל בָּנֶיךָ וּבְנוֹתֶיךָ שׁוֹחֲרֵי הַשָּׁלוֹם

			 

			 

			 

			אבי אלקיים

			היושב בתוככי סוכת השלום, חג הסוכות תשע"ה

		

	
		
			אַקְדָּמוּת מִלִּין

		

	
		
			אַקְדָּמוּת מִלִּין

			הרב רובּרטו ארבּיבּ

			על מקומן של תפילות לשלום בטקס הדִ֗כְּר של 'דרך אברהם – הדרך הסֿוּפית הישראלית'

			האפיפיור פרנציסקוס

			תפילה לשלום

			השיח֗ ע֗סאן מנאסֿרהֿ 

			תפילת הלב

			אבי אלקיים

			קוֹל דְּמָמָה דַקָּה -

		

	
		
			על מקומן של תפילות לשלום בטקס הדִ֗כְּר של 'דרך אברהם – הדרך הסֿוּפית הישראלית'

			הרב רובּרטו ארבּיבּ

			היָזמה להוציא לאור את סידור אֲדוֹן הַשָּׁלוֹם התגבשה בקרב הנהגת 'דרך אברהם – הדרך הסֿוּפית הישראלית', בימי מלחמת עופרת יצוקה בעזה, בהתלקחות המחודשת של מסכת האלימות שאינה פוסקת ששני העמים עדים לה זה שנות דור ויותר. בעתות מצוקה אלו ראינו חשיבות מיוחדת להוצאתו של קובץ תפילות שיבטא את הכמיהה המשותפת לשלום. 

			הקובץ שלפנינו בנוי במתכונת טקס התפילה, טקס הדִ֗כְּר של 'דרך אברהם – הדרך הסֿוּפית הישראלית'. מתחילת דרכה אימצה דרך אברהם בחום ובאהבה את טקס הדִ֗כְּר הסֿוּפי כתפילה משותפת לחברי הקהילה. על טקס הדִ֗כְּר עצמו כותב המיסטיקן הסֿוּפי הדגול אִבְּן אל  ־עַרַבִּי (1240-1165): 

			עליכם לזכור את האל בסתר ובגלוי בתוך נפשותיכם ובין הבריות כי האל אמר: ﴿זִכְרוּנִי וְאֶזְכָּרְכֶם﴾ (סורה 2: הפרה, פסוק 152) ובכך קבע כי זכירת האל היא מענה לזכירת עבד האל. כשתלַמד את לבך לזכור את האל תמיד ובכל מצב יהיה לבך מואר באור הזכירה ובאור הזה תזכה לגילוי עיניים שהרי דברים נגלים באמצעות האור.1

			'דרך אברהם – הדרך הסֿוּפית הישראלית' נוסדה בכנס מרשים שהתקיים ביישוב היהודי  ־הערבי 'נווה שלום' בשנת 2000. בסיומו של הכנס נערך טקס הדִ֗כְּר גדול בהשתתפות רבנים, שיח֗ים וקהל רב, שהניח את היסודות למנהגי הדִ֗כְּר של הקהילה. שם הושמעו לראשונה תפילותיו של רבי נתן שט רנהרץ מנמירוב (1780-1844) על השלום כחלק מהדִ֗כְּר, ושם גם הולחנה התפילה הנוספת של הדרך, אֵין כֵּאלֹהֵינוּ – לַא אִלַהַּ אִלַּא אללַּהּ (אֵין כֵּאלֹהֵינוּ – אין אלוה מבלעדי אללה) בניגון המיוחד שמסיים עד היום את טקס הדִ֗כְּר בערבית ובעברית. על החשיבות של זכירת לַא אִלַהַּ אִלַּא אללַּהּ כותב המיסטיקן הסֿוּפי שִׁהַאבּ א  ־דִּין עֻמַר א  ־סֻּהְרַוַרְדִי (1235-1145) כך: 

			בהתבודדות אין עבד האל חדל מלשנן על לשונו את נוסחת הזכירה 'אין אלוה אלא אללה' ולב מחרה  ־מחזיק אחרי הלשון. כשהנוסחה קונה לה שביתה בלב, תופסת משמעותה את מקומה של שיחת הנפש וזו מסתלקת לה. כשנוסחת הזכירה גוברת והלשון רצה בה, הלב נטמע בתוכה, עד שגם אם תיאלם הלשון דום, הלב לא ייאלם. היא נעשית אז בלב כגביש, ובו משתכן אור הוודאות. בשלב זה גם אם תימחק צורת הנוסחה מהלשון ומהלב עדיין יהיה אורהּ כגביש בתוך הלב.2

			התכנים הייחודיים של טקס הדִ֗כְּר שעיצבו ראשי 'דרך אברהם – הדרך הסֿוּפית הישראלית' בשנים שלאחר מכן כוללים יסודות מטקס הדִ֗כְּר המוסלמי, בעיקר מתוך המסורת של המסדר הסֿוּפי א  ־טַּרִיקַהֿ אלקַאדִרִיָּהֿ בישראל ובפלסטין תחת הנהגתו של השיח֗ מֻחַמַד הַאשֶׁם אל  ־בַּעְ֗דַאדִי (1995-1905) ועמם יסודות מ'ליקוטי תפילות' של רבי נתן שט רנהרץ. נוספו עליהם תפילת שמע ישראל ותפילת יְהֹוָה הוּא הָאֱלֹהִים הלקוחות ממחזור יום הכיפורים. 

			רובן של התפילות לשלום במסורת היהודית בסידור אֲדוֹן הַשָּׁלוֹם לקוחות מספר 'ליקוטי תפילות' שחיבר רבי נתן שט רנהרץ, סופרו ותלמידו הנאמן של רבי נחמן מברסלב (1772-1810). ספר 'ליקוטי תפילות' כולל בתוכו תפילות, בקשות, תחינות, ריצויים, פיוסים, וידויים והתעוררות גדולה של הנפש, כדי לעורר את האדם לזכור את אחריותו, כיסופיו וגעגועיו הגדולים והעצומים להשם יתברך. 'ליקוטי תפילות' הם מעין מדריך למתחיל ולמומחה, לתלמיד ולרב, ליחיד ולקבוצות, בדרך לסולם עלייה. בדומה לספר תהִלים של נעים זמירות ישראל, הפך מהרה 'ליקוטי תפילות' לסדר תפילה לאנשי אמונה באשר הם, תפילות לאל חי עולמים, הנאמרות בכל יום ברחבי תבל.

			ספר 'ליקוטי תפילות' של רבי נתן שט רנהרץ משקף את רוח מורו ורבו רבי נחמן מברסלב (להלן, מוהר"ן) בכל הקשור לחיבור בין אדם לחברו ולבין אדם לקונו. תפילות אלו הן הרוח החיה של תורת רבי נחמן, אשר פקד על אנשי אמונו להפוך את התורה לתפילה: 

			וגם יוכל לעשות לו שיחה ותפִלה מזה בעצמו. ועל זה בעצמו יצעק ויתחנן לפניו יתברך, שנתרחק כל כך עד שאינו יכול אפילו לדבר, ויבקש מאתו יתברך רחמים ותחנונים שימחל עליו ויפתח פיו שיוכל לפרש שיחתו לפניו יתברך [...] והמשכיל והחפץ באמת יוליכו השם בדרך אמת ויבין בעצמו דבר מתוך דבר איך להתנהג בזה, באופן שיהיו דבריו דברי חן, וטענות נכונות לרצותו שיקרבהו לעבודתו באמת וענין שיחה זו עולה למקום גבוה מאוד ובפרט כשעושה מתורה תפלה מזה נעשה שעשועים גדולים מאד למעלה.3 

			ייחוד התורה לתפילה מחבר את הדיבור והגעגוע עם השמים תוך דיאלוג חי של איש אמונה המצרף את חייו, שכלו ונשמתו לשיח מתמיד של אני ואתה: 

			בשעת התפִלה, כל זמן שהאדם שומע עוד איזה אדם, דהיינו ששומע ומרגיש שעומד עוד אדם אחד בשעת תפִלתו, הוא לא טוב. כי צריך כל אדם בשעת תפִלתו שיצייר בדעתו, שאין שָׁם אלא אני והשם יתברך לבד.4

			מרקם תפילותיו של רבי נתן שט רנהרץ כרוך וארוג לבלי הפרד היטב עם תורתו של רבו, אשר ביקש להפוך את חיי אדם לחיפוש ולחתירה מתמדת ללא פשרות, ליחס חי ואינטימי עם האלוהות, בחינת לְךָ אָמַר לִבִּי בַּקְּשׁוּ פָנָי אֶת פָּנֶיךָ יְהֹוָה אֲבַקֵּשׁ (תהלים כז, 8). 

			לא רק תורות ליקוטי מוהר"ן משתקפות בתפילות של רבי נתן שט רנהרץ אלא גם מסכת חייו המיוסרים והקצרים של מוהר"ן, על הסתירות שבּוֹ, על רגעי ההתעלוּת והנפילות הממושכות של הסתר פנים. ניתן לומר שהתפילות של רבי נתן שט רנהרץ הן בבחינת ראי וחותם של רבו הגדול. המפתח לשער התפילה, כך מגלה לנו מוהר"ן, נעוץ בהזדהות עם לשון התפילה באופן קיומי ונפשי. עיקר אמירת תהִלים הוא שיאמר האדם את כל מזמורי תהִלים על עצמו, שימצא את עצמו בתוך כל מזמור ומזמור. כאן התפילה הופכת להיות לכלי חיפוש למסע אל האני, המבקש להמריא השמימה מתוך מילות המזמורים. בכל מילה ומילה מקננת ציפור, וברגע שאני קורא את המילה, הציפור פורשׂת כנפיים ועפה אל על.

			תפילותיו של רבי נתן שט רנהרץ אוצרות את הרוח והעָצמה הרליגיוזית של רבו ומיטיבות לבטא את האמונה העכשווית המיוסרת והלא פשוטה, החיה בין ייאוש לשמחה, בין הסתר פנים לאמונה תמימה: פואטיקה נשגבה של אדם בודד המבקש מרפא לנפש בעולם שהאלֹהים נטָשוֹ. חיפוש נואש אחר ביטוי הולם להרגשה זו בחינת כְּצֵל עוֹבֵר (תהלים קמד, 4) – "לא כצלו של דקל ולא כצלו של כותל אלא כצלו של עוף הפורח" (מדרש זוטא, קהלת, פרשה א) – אלו הם חייו של איש האמונה בצל האמונה. לא בְּאוֹרְךָ נִרְאֶה אוֹר (תהלים לו, 10) מבקש איש האמונה, כי אם תחינה ובקשה בפיו: בְּצֵל כְּנָפֶיךָ תַּסְתִּירֵנִי (תהלים יז, 9).

			סידור אֲדוֹן הַשָּׁלוֹם מבקש להיות מדריך לכל פה לכל איש ולכל קהילה המבקשים לבטא את כמיהתם לשלום, בין אדם לחברו, בין איש לאשתו, ובין כל באי העולם. אנו ב'דרך אברהם – הדרך הסֿוּפית הישראלית', יהודים כמוסלמים, מאוחדים בתקווה שתפילה אישית וציבורית היא סגולה לאותה פתיחת הלבבות הנכספת, החיונית לשלום בין כל עמי האזור. בסידור אֲדוֹן הַשָּׁלוֹם תפילות בערבית, בעברית ובאנגלית, אשר יוכלו למצוא להן מעון ומשכן בין עלי ספרי התפילות של כל אנשי אמונה. תפילות אלו הן הזמנה לכל אנשי אמונה באשר הם להתאחד בשירה ותחינה, כל אחד ואחת בשפתו וכלשונו, בקהל מבקשי דרך השם.

			 

			

			
				
					1	תרגמה שרה סבירי, הסופים אנתולוגיה, תל אביב 2008, עמ' 394.
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			תפילה לשלום

			האפיפיור פרנציסקוס

			רבותיי הנשיאים, בשמחה גדולה אני מקבל את פניכם ואת פני חברי המשלחות המכובדות המלווֹת אתכם וחפץ לקבלכם באותו סבר פנים שבו קיבלתם אותי במהלך עלייתי לרגל לארץ הקודש אשר תמה לפני ימים ספורים. אני מודה לכם ממעמַקי לבי על שקיבלתם את הזמנתי לבוא לכאן ולהתחנן יחדיו לאלוהים למתנת השלום. כולי תקווה שפגישה זו היא תחילתה של דרך חדשה בחיפוש אחר מה שמאחד, על מנת להתגבר על מה שמפריד. אני מודה להוד קדושתו, אחי המכובד ברתולומיאוס, אשר נמצא כאן לצדי על מנת לקבל את פני אורחים מכובדים אלה. השתתפותך היא מתנה יקרה, עזרה גדולה ועדות לדרך שבּהּ אנו, הנוצרים, הולכים לקראת אחדות מלאה.

			נוכחותכם, רבותיי הנשיאים, היא אות גדול לאחווה שאותה משיגים ילדיו של אברהם, וביטוי ממשי לאמון באלוהים, אדון ההיסטוריה, המביט בנו היום כבאחים זה לזה ורוצה להנחותנו בדרכיו. פגישתנו למען בקשת השלום בארץ הקודש, במזרח התיכון ובעולם כולו, מלוּוה בתפילותיהם של אנשים כה רבים, מתרבויות, מולדות, לשונות ודתות שונות, אנשים שהתפללו בעבור פגישה זו ועתה מאוחדים עִמנו באותה הבקשה. זוהי פגישה העונה על רצונם של כל העורגים לשלום וחולמים על עולם בו גברים ונשים יוכלו לחיות כאחים ולא כיריבים ואויבים.

			רבותיי הנשיאים, העולם הוא ירושה שקיבלנו מאבותינו, אך בה בעת הוא הלוואה מילדינו: ילדים שעייפים ומותשים מעימותים וכמהים להגיע אל שחר השלום; ילדים המבקשים מאִתנו לשבור את חומות האיבה וללכת בדרך הדיאלוג בעבור ניצחונן של האהבה והידידות.

			כן רבים מדיי מאותם ילדים נהיו לקרבנות חפּים מפשע במלחמה ובאלימות, פרחים שנקטפו בשיא פריחתם. זוהי חובתנו להבטיח שקרבנם לא יהיה לשווא. זיכרונם נוטע בנו את האומץ לשלום, את הכוח להתמיד בדיאלוג בכל מחיר, את הסובלנות לשרטט, מדי יום ביומו, את תולדותיו של דו  ־קיום בכבוד ובשלום, לתפארת האלוהים ולטובת הכלל.

			כדי לעשות שלום דרוש אומץ רב הרבה יותר מזה הדרוש לעשיית מלחמה. דרוש אומץ לומר כן למפגש ולא לעימות; כן לדיאלוג ולא לאלימות; כן למשא ומתן ולא לעוינות; כן לכיבוד הסכמים ולא לפרובוקציות; כן לכֵנוּת ולא לצביעות. לכל אלה דרושים אומץ לב ותעצומות נפש רבות. 

			ההיסטוריה מלמדת אותנו שאין די במאמצינו. יותר מפּעם היינו קרובים לשלום, אך עושה הרע (השטן) הצליח למנוע אותו בדרכים שונות. לכן אנחנו כאן, מכיוון שאנחנו יודעים ומאמינים שאנו זקוקים לעזרתו של האלוהים. אנחנו לא זונחים את מחויבותנו, אלא קוראים לאלוהים מתוך מחויבות עליונה כלפי המצפון שלנו וכלפי עמינו. אנחנו שמענו קריאה ועלינו לענות: הקריאה לשבור את מעגל השנאה והאלימות, לשבור אותה במילה אחת: "אָח". אך כדי לומר מילה זו, עלינו להרים את עינינו למרומים, להכיר איש ברעהו כבנים לאב אחד. לו, ברוחו של ישוע המשיח, אני קורא ומבקש את תפילתה של מרים הבתולה בת ארץ הקודש ואמנו. 

			 

			אֲדֹנָי אֱלֹהֵי הַשָּׁלוֹם 

			שְׁמַע תְּפִלָּתֵנוּ

			בְּמֶשֶׁךְ שָׁנִים אֲרֻכּוֹת נִסִּינוּ פְּעָמִים כֹּה רַבּוֹת 

			לִפְתֹּר אֶת הַסִּכְסוּכִים שֶׁלָּנוּ 

			בְּאֶמְצָעוּת כֹּחוֹתֵינוּ וְאַף בִּכְלֵי הַנֶּשֶׁק שֶׁלָּנוּ 

			זְמַנִּים רַבִּים שֶׁל עוֹיְנוּת וַאֲפֵלָה 

			שְׁפִיכוּת דָּמִים כֹּה רַבָּה 

			חַיִּים כֹּה רַבִּים אֲשֶׁר הִתְנַפְּצוּ 

			תִּקְווֹת כֹּה רַבּוֹת אֲשֶׁר נִקְבְּרוּ... 

			אַךְ לַשָּׁוְא. 

			 

			עַתָּה אֲדֹנָי 

			עֲזֹר לָנוּ אַתָּה! 

			 

			אַתָּה הַעֲנֵק לָנוּ שָׁלוֹם 

			אַתָּה לַמְּדֵנוּ שָׁלוֹם 

			אַתָּה תַּנְהִיגֵנוּ אֶל הַשָּׁלוֹם. 

			 

			פְּתַח אֶת עֵינֵינוּ וּלְבָבֵנוּ 

			לָתֵת לָנוּ אֶת הָאֹמֶץ לוֹמַר: 

			"דַּי לַמִּלְחָמָה!" 

			"הַמִּלְחָמָה הוֹרֶסֶת הַכֹּל!" 

			חַזֵּק בְּקִרְבֵּנוּ אֶת הָאֹמֶץ 

			לְקַיֵּם מַעֲשִׂים מַמָּשִׁיִּים לְהַשְׁכָּנַת שָׁלוֹם. 

			 

			אֲדֹנָי, אֱלֹהֵי אַבְרָהָם וְהַנְּבִיאִים אֱלֹהֵי הָאַהֲבָה 

			אֲשֶׁר בָּרָא אוֹתָנוּ וְקָרָא לָנוּ לִחְיוֹת כְּאַחִים וְכַאֲחָיוֹת

			הַעֲנֵק לָנוּ אֶת הַכֹּחַ לִהְיוֹת רוֹדְפֵי שָׁלוֹם בְּכָל יוֹם תָּמִיד 

			הַעֲנֵק לָנוּ אֶת הַיְכֹלֶת לְהַבִּיט בְּחִבָּה אֶל כָּל אֶחָד מֵאַחֵינוּ 

			אוֹתָם אָנוּ פּוֹגְשִׁים בְּדַרְכֵּנוּ. 

			 

			עֲשֵׂנוּ מְסֻגָּלִים לְהַקְשִׁיב לְבִכְיָם שֶׁל אֶזְרָחֵינוּ

			הַמְבַקְשִׁים לַהֲפֹךְ 

			אֶת כְּלִי הַנֶּשֶׁק שֶׁלָּנוּ לִכְלִי שָׁלוֹם 

			אֶת פַּחְדֵּנוּ לְאֵמוּן 

			וְאֶת הַמְּתָחִים שֶׁלָּנוּ לִמְחִילָה. 

			 

			הַבְעֵר בְּלִבֵּנוּ אֶת אֵשׁ הַתִּקְוָה 

			לִנְקֹט בְּהַתְמָדָה וּבְסַבְלָנוּת 

			צְעָדִים לִקְרַאת דִּיאָלוֹג וּפִיּוּס 

			כְּדֵי שֶׁלְּבַסּוֹף הַשָּׁלוֹם יְנַצֵּחַ

			וְשֶׁמִּלֵּב כָּל אָדָם 

			תְּגֹרַשְׁנָה הַמִּלִּים הַלָּלוּ: מַחֲלֹקֶת, שִׂנְאָה, מִלְחָמָה! 

			אֲדֹנָי, פְּרֹק אֶת לְשׁוֹנֵנוּ וְיָדֵינוּ מִנִּשְׁקָן. 

			 

			חַדֵּשׁ אֶת לְבָבֵנוּ וְשִׂכְלֵנוּ 

			מִי יִתֵּן וְהַמִּלָּה הַמּוֹבִילָה אוֹתָנוּ לְמִפְגָּשׁ זֶה בְּזֶה תִּהְיֶה: אָח 

			וְאֹרַח חַיֵּינוּ יִהְיֶה: שָׁלוֹם, פַאצַ'ה, סָלָאם! 

			אָמֵן.

		

	
		
			תפילת הלב

			השיח֗ ע֗סאן מנאסֿרהֿ

			לא נדע את מהות הדברים אלא מתוך עצמנו. לפרקים עולים בנו צִללי ערבּיים קוסמיים, משמעותם הקדמונית מערסלת אותנו. ולפרקים נשכב על שפת התהום ונציץ לעומקו, נשקיף אל הפשר המוחלט הנשקף מעמקי זיכרונן של הציפורים הנודדות אל המזרח הקדום, שנושב ממנו ניחוח רענן של מעמַקי הנפש הערה בלילות, הממתיקה סוד עם מקורותיה, ועיניה נשקפות ממעיין מי החיים.

			אל תוליך את עצמך שולל למראה שני הצבעים, ולנוכח צללי הדברים ותדמיתם. האִם שאבת תעצומות נפש מהלא  ־מושכל בסביבתך הגשמית בנוע השמש ברום השמים? זקוף את קומת הבאות לקראתך כדי שלא תתפתה לְמה שלא תחפוץ, וכדי שלא תחזור בך עם ערבּיים ולא תסתנוור בנוע גלגלי המזלות, וכדי שתיעור בשיר מזמור למרחבי היקום בשלוות הליל. 

			לעתים צעדינו שלנו נשקפים מולנו ועתים מתרחקים הם לאִטם אבל לא ניטושׁ את הרגלינו מרוב כמיהה לאשר היה ואיננו. אל תתעלם מהיופי השוכן בתוכך ולא ממשמעות תפילתך בארובות עיניך, כי אתה פשר תפילות לילות הָרַמַדָֿאן ושירי מזמור חצות  ־ליל. טול את חלילך והַעפֵּל אל הפסגה, אולי תפגוש את עצמך במעלת החשק או בשערי הפשרים המיטלטלים בצל האילנות הנאים. קח את חלילך ואל תירא את פשר הסמלים השוכנים בין האותיות. אתה התפילה אתה קינת החליל במדבר. הסר מעליך את מחלצותיך, התערטל מִלבושך הנושן בחוצות העיר, השלך מטענך בתהומות האיוולת ועבוֹר בשערי הנֵכר כדי שייוולד אור הגנוז מתוך תפילתך מעל הגבעות הנודדות בזמן.

			ייתכן שיַלאֶה אותנו החיפוש אחר משמעות ברורה להתנהגותנו הספונטנית הנובעת מתרבותנו הדתית. לעתים אנו מתקשים לכנות בשם אובייקטיבי את מה שכּינינו הקשר הטוב בינינו לבין הבורא. ולעתים דמיוננו המפליג מאפשר לנו לכנות בשם את מקצת מעשינו האמוניים, למשל, את מילות התפילה. אנו משתמשים במילות התפילה כדי לכנות בשם את כריעותינו והשתחוויותינו, ומַשלים את עצמנו להאמין שתפילתנו משקפת אמונה עתיקה כיקום עצמו. אך לאמִתו של דבר רוב הזמן אנו עיוורים לאמת ולמהות התפילה. האם לא ניתן לומר שלכל דבר יש רוח? אכן, לתפילה יש רוח, כפי שלנו יש רוח, והיא המקרבת אותנו למעלת המלאכים. 

			אני מתעמק באמיתוּת התפילה ותוהה עליה. האם התפילה היא תנועה בפני עצמה? או שמא התפילה היא תנועה התלויה בעושיה? או אולי התפילה אינה אלא תרבות שאנו מורגלים אליה, ומתפללים אותה כבדרך שגרה, כדי שלא נחרוג מחברתנו השמרנית. שאלות אלו טורדות את מנוחתו של המתבונן, ואין להן פתרון אלא להעמיק בקשר שבין האדם לבוראו. 

			כי התפילה היא קשר אינטימי בין האדם לבין ריבונו, ושיאהּ הוא המשמעות הנסתרת ביסודות התפילה, או כוונת המתפלל. לכן הראשונים היו מתפללים תפילת הלב לפני תפילת הגוף ותפילת האהבה לפני תפילת המצווה. כי אין טעם לערטל את התפילה אל מול ריבוי התשוקות שבזיכרוננו הגשמי, ואין טעם לברוח מפני הקשר הענוג שבינינו לבין ההיפעמות החומקת בתוך אנושיותנו. ואם לא נסביר פנינו אליה ונזַמנהּ לשכון בתוכֵנו כי אז תירתע מפני גשמיותנו ותסתתר מפנינו בקרבנו. 

			התר חרצובּותיך למען לא תֹאבד במעגל חייך, והבן את המסתורין של היפּעמותך, כדי שימתיק את תפילתך, כפי שאתה נפעם מחלומותיך ומצפרירי שחר. תפילתך תרוממך, אם תכמַהּ אל האביב שבקרבך, או אם תרדוף אחר עפיפוני ההתאיינות בארובות היעלמות עיניך. משוך תפילתך עדי שחר למען תכיל את היקום, ולמען תאצור את סוד השמות הצפונים בתוכך. הָקֵץ משִׁכחת ההעדר ודע את התפילה שבתוכך, כך יתלבש בך הדבר שלא יכיל אותו שום דבר זולתו.

			כאשר ייעלמו הצללים ונסו דאגה ואנחה ויזרח האור על משמעות חייך ותִרווה משיירי כוסו של האהוב למען לא תצמא לנצח או  ־אז יזרח חזונך כמחול הגמלים. תשׂיח עם שרידי השכרוּת המיסטית של דמיונך הנע ונד בינות מדבריות הספק שבתוכך. צלצל בפעמוני המרחבים וצַפֵּה לרוח הקלילה הנושבת על היעלמותך בינות לצִללי הנשייה. התנודד בהילוכך על גבולות העבר, ופרושׂ כנפיך מעֵבר לזמן כפי שהיום פורשׂ כנפיו על קצווֹת תבל. עֲשֵׂה כפי שעושה הערב לעפעפּי הסיגליות, אבל אל תשכח לקום בבוקר לתפילה. תפילתך תישא אותך אל שלמותך, על כנפי פרפרים, אל לבבות השוכנים בך ובמהותך הכללית, הוי, אתה, הנודע באהבת האדם המוחלטת.

		

	
		
			קוֹל דְּמָמָה דַקָּה -

			בין דיבור לשתיקה בתפילות לשלום

			אבי אלקיים

			תְּפִלָּה לְעָנִי כִי יַעֲטֹף וְלִפְנֵי יְהֹוָה יִשְׁפֹּךְ שִׂיחוֹ (תהלים קב, 1) הנני העני משלום, נדון אני לחיות את חיי במזרח התיכון בתקופה אכזרית, בעתות של מלחמה לאין קץ; ושלום בין כל היושבים בו אין. פעמים רודפי השלום שבארץ הנביאים מגיעים עד שערי צלמוות, עד כי מר לִבם ורפיון רוח ומעש אחזם. 

			מִן הַמֵּצַר קָרָאתִי יָּהּ עָנָנִי בַמֶּרְחָב יָהּ (תהלים קיח, 5) העת הזאת שבּהּ הולך אני בגיא צלמוות עת תפילה היא: שופך אני את צקון לחשי לאדון השלום שישכין שלום של אמת בינינו, חן וחסד ורחמים, שלווה בארמְנותינו. מן המצר הפנימי שבּוֹ שרוי אני העני ממעש עורג אני אל מרחבי יה של שלום.

			בְּקָרְאִי נִחַר גְּרוֹנִי אָעִירָה לָךְ שִׁיר הֶגְיוֹנִי גַּם אָעִירָה שָּׁחַר הימים ימי חג הפסח 2009, שעת לילה מאוחרת, האוויר עדיין צונן, עוד מעט יפציע השחר, ומילותיו של נעים זמירות רבי ישראל בן משה נג֗ארה (1628-1555) דופקות על לבי, אולי פתאום יבוא אֵל  ־חי אֶל מלוני כעפעפּי שחר. בינתיים עד יבוא אל  ־חי טורדת את הרהוריי הודעתו של האפיפיור בנדיקטוס ה ־16 כי מתכוון הוא להשיב על כנה את המיסה הלטינית; הווה אומר, מעתה מוּנְחים הכמרים הקתוליים להעדיף את אמירת המיסה בשפה הרומית ולא בשפת המקום והקהילה. 

			תוהה אני ומשתומם בלבי על המניעים של האב הקדוש לשוב אל 'שפת הקודש' הלטינית. לילות כימים השקעתי בלימודי הלטינית בימי בחרותי, אך מעולם לא נשאתי תפילה לאלוהֵי אמונתי, אף לא בשעת צרה ומצוקה, בשפה הלטינית, אלא באחת מהסתעפויותיה הלא היא שפת הלדינו. פעם קראתי שהמקובל האיטלקי רבי משה זכות (1697-1620), שהכיר היטב את נבכי התרבות של הרנסנס האיטלקי, צם ארבעים יום לכפּר על חטאו שלמד בימי שחרותו לטינית, ומעולם לא ירדתי לסוף דעתו. האם צעדו של המקובל האיטלקי אינו אלא תמונת ראי לזו של האפיפיור בנדיקטוס ה ־16?

			ובכן מה סוד יש בה בלטינית? מה סגולה יש בה שרק דרכה יתחבר המאמין הנוצרי באופן פנימי עם האב, הבן ורוח הקודש ולא דרך השפות הווּלגריות? בנדיקטוס ה ־16, שעשה לו שם כנציג מובהק של הזרם השמרני בקתוליות, מבטא בין היתר בקביעה זו תפיסה קלסיציסטית הרוֹוחת בקרב דתות העולם, היא התפיסה של 'שפת קודש'. גישה זו מקדשת שפה מסוימת ונותנת לה מעמד מיוחד ומרכזי כשפה המתווכת בין האדם לבין בוראו. דוגמאות לכך ניתן למצוא כהנה וכהנה: הלטינית בנצרות הקתולית, העברית ביהדות, הערבית באסלאם, ושפת הסנסקריט בהינדואיזם ובבודהיזם. אם הסנסקריט, דרך משל, היא 'שפת האלים' הרי שהעברית היא שפתו של אלוהי ישראל, שדרכה ברא את העולמות כולם והתגלה בה לבני אדם.

			השלום כסמיוטיקה ליטורגית

			הקו המשותף לתפיסות אלו הוא שהן רואות בשפה אחת ייחודית את הצינור המקשר בין האדם לאלוהיו. מתוך אוצר הסמלים והסימנים בעלי המשמעות שמציעה המערכת הסמיוטית במלאותה בוחר האדם המאמין את הסמלים הליטורגיים, סמלי התפילה. הסמיוטיקה של המאמין היא אפוא סמיוטיקה ליטורגית. אך בכך לא סגי: המאמין הקלסיציסט מצמצם את הסמיוטיקה שלו עוד יותר ומתמקד בתת ־מערכת, בשפה אחת, בעלת ערך ייחודי. גישה זו מאופיינת אפוא בסממן כפול: הבניית הקשר עם האל מתוך השפה והמערכת הסמיוטית, ומתוך התמקדות בתחום שפתִי אחד וייחודי שנודע לו ערך מיוחד. 

			אם כן, לפי גישה תֵאולוגית זו, מהי הדרך שיבוֹר לו המאמין המבקש על השלום? התשובה פשוטה: דרך המלך אל השלום, החיבור אל השלום הטוטלי, הזהה עם ריבון העולמים, עובר דרך שפת השלום. השלום מחייב דיבור; דיבור פנימי כמו גם דיבור חיצוני. הדיבור הפנימי מכוון לפתוח את הלב לשיחה שבין האדם לעצמו להשכין שלום בין כוחות נפשו המסוכסכים זה עם זה. הדיבור החיצוני מכוון לפתוח את הלב לשלום עם חבריו, לשלום עם אויביו, לשלום עם אלוהיו. לעומת זאת, 'אלימות ־האלם' גזורים מאותו שורש מילולי. נתק בתקשורת בין ־אישית, טוען שלמה גיורא שוהם, עלול לתרום לאלימות פיזית, מילולית ורגשית.5 על העורג לשלום לחרוג מהאילמות ולדבר עם עצמו, עם זולתו ועם בוראו. מהי השפה שידבר בה? שפת השלום!

			השלום כשפה ביצועית

			שִֹים שָׁלוֹם טוֹבָה וּבְרָכָה חֵן וָחֶסֶד וְרַחֲמִים. מהי 'שפת השלום'? שפת השלום היא שפה ביצועית במובן של אוסטין וסירל.6 לפי תפיסה זו הפונקציה של השפה אינה רק ייצוגית, אלא השפה מבצעת פעולות בעולם. למשל, כאשר בשעת טקס הקידושין היהודי הגבר מבטא את המילים 'הרי את מקודשת לי', הרי שבהכרזתו זו הוא לא רק מתאר מצב עניינים משפטי מחייב, אלא גם יוצר אותו בעצם האמירה. המשׂגתה של שפת השלום כפעולת דיבור ביצועית פירושה ששפה זו לא רק מתארת שלום אלא גם יוצרת שלום; שפת השלום מולידה שלום בעליונים ובתחתונים. 

			בשפת הקבלה המילה 'שלום' היא סמל תֵאוֹסוֹפִי – קרי, של חכמת האלוהות – המייצג את ספירת יסוד, דהיינו היבט הזכר שבאלוהות. באמצעות השפה מסוגל הצדיק לפעול על האלוהות ולשנותה – המינוח הטכני לפעילות מעין זו הוא 'תֵאוּרגית'. הפעילות התֵאוּרגית של השלום פירושה שהצדיק מסוגל ליצור דרך השפה הליטורגית בתוך מבנה האלוהות דינמיקה של שלום; וליתר פירוט, בכוח הצדיק לזווג בין ספירת יסוד – הזכר – ובין ספירת המלכות – הנקבה. הוא מביא לידי שלום 'בעליונים' וכך מחולל שלום גם 'בתחתונים' – ביקום הנברא כולו. וכך כותב רבי יוסף ג֗יקטילה (1305-1248) בספרו שערי אורה:

			הלא תראה היאך רמז הפסוק אֵין עֹשֵׂה טוֹב (תהלים יד, 1) כי כוח יש ביד התחתונים לבנות כמה עניינים למעלה, או להרוס ולהשחית, והסוד: עֵת לַעֲשׂוֹת לַיהֹוָה הֵפֵרוּ תּוֹרָתֶךָ (שם קיט, 126), וכתיב: אוֹ יַחֲזֵק בְּמָעֻזִּי יַעֲשֶׂה שָׁלוֹם לִי שָׁלוֹם יַעֲשֶׂה לִּי (ישעיהו כז, 5) והמבין זה הסוד, יבין כמה כוחו של אדם לבנות ולהרוס. ועתה בוא וראה כמה הוא כוחן של צדיקים המחזיקים בתורה ובמצוות, שיש להם כוח לחבר כל הספירות ולהטיל שלום בעליונים ובתחתונים, בהיות האדם הישר והטהור מחבר מידת צדיק למידת צדק ואז נקרא יהוה אחד, ונמצא מטיל שלום בפמליא של מעלה ובפמליא של מטה. נמצאו שמים וארץ אחדים על ידי אדם זה, אשרי חלקו ואשרי יולדתו, ועליו נאמר: יִשְׂמַח אָבִיךָ וְאִמֶּךָ וגו' (משלי כג, 25) ואומר יִשְׂמַח יְהֹוָה בְּמַעֲשָׂיו (תהלים קד, 31).7

			התפילות לשלום הן בין היחיד לבוראו ובין אדם לחברו. ביכולתו של הצדיק להטיל שלום גם בעליונים גם בתחתונים, באלוהות ובעולם. השלום הוא ארוטי ־סקסואלי, הוא זיווּג שבין השניים ההופכים באקט של זיווּג לאחד. 'אחד' בגימט רייה 'אהבה'. אם כן, שפת השלום היא שפת האהבה, היא שפת החיבור ההופכת את הלז לאתה. כפי שהאותיות מתחברות, מזדווגות ויוצרות חיבור של שלום, כך שפת השלום היא שפה ביצועית, היא שפת האהבה, שפת החיבור ביני ובין זולתי, ביני ובין בוראי.

			ואולם חסרונה של הגישה התֵאוּרגית ושל ראיית התפילה כשפת ביצוע ותיקון הוא בתפיסת עולם האלוהות כאובייקט הניתן להִנדוּס ושינוי. מנגנון השינוי הוא מכניסטי ואובייקטיבי, ולא פנימי וסובייקטיבי. המקובל התֵאוּרגי דומה למהנדס המבקש לתכנן גשר; הוא אינו מוכן לקבל את האלוהות כפי שהיא. האם אין בכך תרתי דסתרי, בשאיפה להגיע אל השלום באמצעות מנגנון כה פולשני ואגרסיבי? שהרי ניתן ליישם את תפיסת השפה כמכשיר ביצועי גם כאשר ישנה א ־סימט רייה חריפה במעמדם של הדוברים: בין כובש לנכבש. 

			השלום כשיחה האמִתית

			אֵין שִׂיחָה אֶלָּא תְּפִלָּה (בבלי, ע"ז, ז ע"ב) בניגוד לתפיסה התֵאוּרגית המֶכנית והפולשנית, ניתן להעמיד את התפילות לשלום על הבסיס המטפיזי של הפילוסופיה האקזיסטנציאליסטית מבית מדרשו של מרטין בובר (1965-1878). אמנם בובר ראה בממסדים הדתיים, כל שכּן בריטואלים הדתיים, מסוג הדברים הקשורים ביחס הניכור של אני ־לז. אף על פי כן, מבקש אני להשתית דווקא על הפילוסופיה הדיאלוגית של בובר את שיח השלום הבין ־דתי כיחס זיקתי של אני ־אתה. 'ההקשבה לקול האדם', אומר בובר, 'במקום שהוא נשמע בטוהר אמתו והענייה עליו על הקול הזה היא היא מצווה ראשונה שאנו מצוּוים עליה היום'.8 שפת השלום היא אפוא בראש וראשונה דיבור דיאלוגי, 'שיחה כהווייתה', כי 'אין השלום הגדול יכול לבוא לעולם ולחדש את החיים ששממו על פני האדמה אלא אם כן יפתחו העמים בשיחה זה עם זה על ידי בני האדם האנושיים שבהם'. 

			אחד המאפיינים של 'השיחה האמִתית' הוא שהיא מכילה בתוכה את פניית הלב אל בן ־השיח, ההופכת את יחסי אני ־לז – יחסי אובייקט – ליחסי אני ־אתה, הווה אומר יחסים דיאלוגיים אותנטיים, הפורצים את מסגרות המוסד. אמנם ייחודו של האדם, אם נקבל את תפיסתו של מקס וֶבֶּר (1920-1864), הוא בכך שהוא בונה מוסדות; ולרבים אף טובים ההוויה הדתית מושתתת על המוסד: בית הכנסת, הכנסייה, המסגד, והריטואלים הדתיים הכרוכים בהם. ואולם לפי בובר המוסד הדתי, הריטואל, יש בו משום יסוד מנוּכּר, יסוד של אני ־לז; יחסי אני ־אתה מחייבים התעלוּת מעֵבר למוסדות אלו. 

			אדון השלום פורץ אפוא את גבולות המוסד הדתי, את גבולות בית התפילה הפרטיקולרי, המבטא יחסי אני ־לז, ומציג תפילה לשלום שהיא שיחה אמִתית, של יחסי אני ־אתה. השלום הוא תולדה של דיבור דיאלוגי, 'השיחה כהווייתה', פנייה שבלב אל בן ־השיח, ההופכת את הלז לאתה, את האובייקט לבן ־שיח, ומכוננת עמו דיאלוג. בניגוד לתפיסה התֵאוּרגית, אין הגישה הדיאלוגית מבקשת לשנות את האחר, אלא לקבל אותו כמות שהוא. השינוי, אם הוא שינוי, הוא תמורה פנימית המתחוללת בסובייקט ובאופן שבּוֹ הסובייקט תופס את האחר. 

			אָז נִדְבְּרוּ יִרְאֵי יְהֹוָה אִישׁ אֶל רֵעֵהוּ וַיַּקְשֵׁב יְהֹוָה וַיִּשְׁמָע (מלאכי ג, 16). אם נפרש פסוק זה על פי הפילוסופיה הדיאלוגית, הרי שאת המילה נִדְבְּרוּ יש להבין כמי שמכילה בתוכה את כל סימני ההיכר של 'שיחה כהווייתה'. ביסוד הדיאלוג הבובריאני עומדת הזיקה בין האני ובין האתה. הזיקה מבּחינה אונטולוגית משמעה כי כל אחד מאִתנו הוא יצור חלקי, לא שלם, ורק הזיקה בין האני ובין האתה יוצרת את השלמות האונטולוגית. לשון אחר, הזיקה הדיאלוגית בין האני ובין האתה מגדירה את הקיום. יתר על כן, הזיקה במלאותה, בין האני ובין האתה, מולידה את השלישי, את האתה הט רנסצנדנטי, בבחינת 'שניים שיושבים ויש ביניהם דברי תורה שכינה שרויה ביניהם'. 

			אם ננסח זאת בלשונו של שלמה גיורא שוהם הרי שהזיקה בין האני ובין האתה מולידה את ה'מיתוגן', המציין את נקודת החיבור שבין טבע לתרבות. במקרה זה הוא האתה הט רנסצנדנטי, שהופך אחר כך לכוח שמניע אותנו. האפשרות המטפיזית של האתה הט רנסצנדנטי, ומינֵיהּ ובֵיהּ של התפילה, מיוסדת על החסד שבזרימה שבין האני ובין האתה, קרי על הזיקה האונטולוגית. נִדְבְּרוּ היא 'שיחה כהווייתה' בין אני לאתה. בביטוי אִישׁ אֶל רֵעֵהוּ יש משום יסוד אינטימי שבמפגש בין שני הסובייקטים. שיחה זו מכוננת את ה'מיתוגן', הוא האתה הט רנסצנדנטי. רוצה לומר, רק לאחר הדיבור הדיאלוגי יכולה שפת השלום להפוך לשפה ליטורגית: ראשית אָז נִדְבְּרוּ יִרְאֵי יְהֹוָה אִישׁ אֶל רֵעֵהוּ; ורק אז וַיַּקְשֵׁב יְהֹוָה וַיִּשְׁמָע – את תפילתם של בני ־שׂיח אלו: התפילה של היחיד לאלוהיו אפשרית רק לאחר ששׂיחה כהווייתה מכוננת דיבור דיאלוגי בין האני ובין האתה. לשון אחר, הקונסט רוקציה, ההבניה של העולם הרוחני בתוככי הנפש, היא באמצעות שפת השלום הליטורגית. שפה זו היא מיתוגן שנולד דרך 'שיחה כהווייתה' בין האני ובין האתה. לפי תפיסה זו, כל התפילות לאדון השלום חלולות המה אם לא יִקדם לאמירתן התיקון הגדול שבמרכזו בניית הזיקה בין האני ובין האתה במובן הבובריאני.

			תרומתם החשובה של מחברי רוב התפילות לשלום שמהם ליקטתי קובץ זה, היא בכך שהם יצרו בשפות הקודש של הדתות המונותֵאיסטיות – עברית, לטינית וערבית – את שפת השלום הרוחנית ־הליטורגית. מה מייחד שפה זו? הרעיון העובר כחוט השָׁני בתפילות לשלום בדתות הוא שהשלום הוא תפילה לאדון השלום בשפת השלום. ואולם מיהו אדון השלום, למי בדיוק מכַוונים בתפילות לשלום? לאלוהי ישראל? לאללה? לישוע המשיח? לאלוהי המקובלים והחסידים? לאלוהי הפילוסופים והמלומדים – סיבת הסיבות ועילת העילות? לאלוהי שפינוזה – האל הפנתֵאיסטי? לאלוהי הרמן כהן – האל בחינת אידֵאה של המוּסרי השלם, שמקומה הוא אך ורק בלב האדם או בתבונתו? ל'אתה הנצחי' הבובריאני? 

			כל זיהוי מכליל סופו שתימצא בו הַדָּרָה: העדפה של מושג אחד של האלוהות על פני האחר. אך כאן עלינו להבחין בין מיהות למהות. קובץ זה יחטא למט רתו אם ינסה להציג תפיסה תיאורית של מיהותו של האל: התפיסה כאן היא פלוּרליסטית או ביתר דיוק הכול הם גילויים של האחד המוחלט. בין שאת או אתה מתפללים לאללה, לישוע, ליהוה, התפילה לשלום מגשרת על פני כל אלה. עם זאת נכון הדבר שהתפיסה הדיאלוגית מחייבת גישה מסוימת למהותו של האל: האל הוא האתה הנצחי – אל ט רנסצנדנטי, ולא, דרך משל, האל האימננטי כפי שעיצבוהו, למשל, גדולים וגם טובים בקבלה ובחסידות. לפי התפיסה הדיאלוגית, התפילות לשלום הן עקבות האלוה המתגלה על פני האחר; רוצה לומר, האלהות היא המתפללת על השלום, אלהות המתפללת אל הבריאה, בבחינת אֲנַחְנוּ מַאֲמִירֶיךָ וְאַתָּה מַאֲמִירֵנוּ, והתפילות לשלום הן היענותו של היחיד לתפילותיו של האל העובדות דרכו.

			ראינו אפוא כי לשפת השלום כמערכת סמיוטית ניתן להציע פירושים שונים. ניתן להתמקד בפונקציה הביצועית של השפה, ולראות בשפת השלום מכשיר ביצועי המאפשר לחולל ולהנדס שלום בין בעולמות העליונים ובין בעולמות התחתונים. זו בחירתם של מקובלים בעלי האוריינטציה התֵאוּרגית. כפי שראינו, חסרונה של גישה זו במכניוּת הפולשנית שלה, ובכך שהיא יוצרת יחסי אובייקט עם בן ־השׂיח, ובסופו של דבר אף מאפשרת לגיטימציה של יחסי כובש ונכבש. מנגד ניתן להעמיד את התפילות לשלום על התפיסה הדיאלוגית, השואפת לכונן מערכת יחסים על בסיס אונטולוגי של זיקה בין שני סובייקטים, שבּהּ הדגש אינו בהפיכתו של האחר, אינו בכפיית השלום כאבן רֵחיים על צווארו, אלא בבניית המרחב הדיאלוגי בין שני השותפים לשיח. תפיסה זו מאפשרת פלורליזם בתפיסת מיהותו של האל, אך מכתיבה גישה מסוימת למהותו של האל, הנתפס כאתה הנצחי. 

			השלום ושלילת השפה

			הַדְּמָמָה 

			הַפּוֹשֶׁטֶת בַּלַּיְלָה

			הִיא פֶּתַח לְמַחֲשָׁבוֹת

			הַנִּנְעָצוֹת בַּקִּירוֹת

			הַחֲשׂוּפִים, שֶׁבָּהֶם

			הָעֵינַיִם תָּרוֹת אַחַר אוֹתוֹת

			מְפֹרָשִׁים שֶׁיַּנְחוּ אוֹתָן

			עַל אַף הַסְּפֵקוֹת הָרַבִּים.

			וְהָיִית רוֹצָה לָצֶקֶת

			לְתוֹכָן מִלִּים אַךְ

			אֵלֶּה חוֹמְקוֹת

			נִסְתָּרוֹת כָּעֵת בְּתַחְתִּית

			הָאֲנִי הַזֶּה,

			שֶׁלְּפֶתַע נִרְאֶה לִי זָר

			 

			מוֹנְסֶרָאט אַבֶּיוֹ9

			אֵין אֹמֶר וְאֵין דְּבָרִים בְּלִי נִשְׁמָע קוֹלָם (תהלים יט, 4) האדון מחמוד עֶ֗נֵים שב לא מכבר מיריד הספרים של קהיר ועמו שלל רב. אמש קיבלתי ממנו שיחת טלפון. בואה במהרה, אמר לי, אפריש למענך בצד את הספרים שחשקת בהם. בחנות הספרים רחבת הידיים של האדון עֶ֗נֵים במרכז העיר נצרת המדפים עמוסים מכל טוב. הוא מתרוצץ רצוא ושוב בין המחסן לחנות וזרועותיו עמוסות. הערֵמה על השולחן הולכת ומתגבהת, לצד ערבוביית דפי המחברת, בשורה אחת, המכוסים בכתב הפנינים הצפוף שלו. קולו המתנגן אינו פוסק לדבר; הלהג היפה שבפיו, להג נצרתי, כקולו של מהפנט. עיניו מבקשות את שלי תדיר – האם הבנתי את שבפיו? ניכר בו שמורֶה היה. ידידיי אוהבי הספר הערבי, השיח֗ המשורר ע֗סאן מנאסֿרהֿ והמלומד טַארֶק אַבּוּ רַגַ֗בּ שבאו עמי לחנות הספרים, משוחחים ביניהם בקולות מהוסים.

			מעלעל אני בכרך הראשון מתוך שלושת הכרכים הגדולים במהדורה הכוללת את כל שירי נִזַאר תַּאוּפִיק קַבַּאנִי10 המשורר הסורי הדגול שמת בלונדון לפני כעשור שנים ומחצה   (1923-1998), קמעא קמעא מתפוגג קולו של אדון עֶ֗נֵים, נאלמים דום קולותיהם של רעיי האהובים עַ֗סַאן מַנַאסְֿרַהֿ וטַארֶק אבּו רג֗בּ. שוב איני שומע אותם: עיניי נטועות בשירו الى تلميذة (אל תלמידה) בחרוזי השיר:

			
				
					
					
				
				
					
							
							فإذا وقفتُ أمام حسنكِ صامتًا

						
							
							فالصمتُ في حَرَم الجمال جمالُ

						
					

					
							
							كَلِماتُنا في الحبِّ تقتلَ حبَّنا

						
							
							إنَّ الحروفَ تموتْ حينَ تقالُ

						
					

				
			

			 

			 

			 

			
				
					
					
				
				
					
							
							נֶאֱלַמְתִּי דֹּם לְנֹכַח יָפְיֵךְ	

						
							
							יָפָה הִיא הַשְּׁתִיקָה נֹכַח הַיֹּפִי

						
					

					
							
							מִלּוֹתֵינוּ עַל הָאַהֲבָה מְמִיתוֹת אַהֲבָתֵנוּ

						
							
							בַּאֲמִירָתָן הֲרִיגָתָן

						
					

				
			

			האהבה והיופי גם יחד עמוקים המה ונטועים אי שם מעֵבר לגבולותיה של שפת השירה. שירת האהבה נאלמת דום. סוד שיח האוהבים, אומר קבּאני, הוא באופן דיאלקטי השתיקה. כך גם האסתטיקה – היופי ממוסס את הדיבור. בעמדך אל נוכח האהבה, בהתייצבותך אל נוכח היופי – שתוק! 

			לְךָ דֻמִיָּה תְהִלָּה (תהלים סה, 2) תפיסת השפה כמתווכת רוֹוחת אמנם בדתות העולם, אך לצִדהּ ניתן למצוא גם את התפיסה ההפוכה: השפה כחיץ ומניעה בדרך לקשר עם אדון השלום ומיניהּ וביהּ לשלום עצמו. תפיסה זו רוֹוחת לרוב בקרב משוררים ומיסטיקנים המחפשים את הקשר הבלתי אמצעי עם האל, את הזעקה לאלהים באין הגה, וזו אחת התפיסות שביסוד אדון השלום. 

			עֶרֶב בְּהִתְלַקֵּחַ

			   נִיצוֹצוֹת בָּהָר,

			הוֹלֵךְ אֶחָד מִתּוֹכִי

			   אֶל נוֹפֵי אַל ־שׁוּב.

			אַדַרְתּוֹ – עֲנָנָה

			   תִּמְהוֹנוֹ כַּיָּם.

			אֲנִי שַׁח אַחֲרֵי רוּחוֹ

			   עִם דֶשֶׁא וּדְמִי.

			אֲנִי זוֹעֵק בְּאֵין הֶגֶה

			   וְהוּא רוֹמֵז בְּאֵין נִיד,

			וְהֵד פַּעֲמֵי מֶרְחַקָּיו

			   גֹּוֵעַ בִּי עַד.

			 

			ש. שלום11

			באופן פרדוקסלי, הקובץ הנוכחי, על שלוש השפות שבּוֹ, ניתן אף הוא להיתפס כשלב בדרך אל השלילה המיסטית. לריבוי השפות מט רה כפולה. ברובד המיָדי והמעשי, הריבוי נועד להקל את הדיאלוג בין בני האדם השותפים לדרך – דוברי עברית, ערבית ואנגלית – ולהעשיר את ארגז הכלים הליטורגי ההדדי שלנו. אך ברובד עמוק יותר, ריבוי השפות מפרק את משמעות השפה כדי להגיע אל התקשורת הטהורה. אך מט רה זו אינה קלה, כי השפה היא כלי הביטוי העיקרי של הנפש. המיסטיקן ניצב אפוא בפני בעיה: השפה היא הן האמצעי הן המכשלה הגדולה בדרך אל האחדות המיסטית. 

			כיצד ניתן להתגבר על בעיה זו? המט רה הסופית לכאורה של המיסטיקן החותר לריקון תודעתו היא לְךָ דֻמִיָּה תְהִלָּה, הווה אומר, השתיקה המוחלטת. אבל על הולדת השתיקה בנפש האדם ואופן הבנתה חלוקות הדעות. אציג כמה מהתפיסות הבולטות בתֵאולוגיה היהודית והנוצרית וגם בשירה הערבית המודרנית. אפתח בתֵזה כי הדרך אל השתיקה המיסטית עוברת דרך התֵאולוגיה השלילית (Via Negativa) במונחים נֵאו ־פלטוניסטיים.12

			הרמב"ם (1204-1138) דורך בעקבי התֵאולוגיה השלילית, כלומר התפיסה השוללת כל תכונות ותארים מהאל; האל מתואר – אם בכלל – כבלתי ניתן לתיאור, ולפי מקצת הפרשנים אף כבלתי ניתן להשגה. דעת לנבון נקל שהשתיקה היא המסקנה האפיסטמולוגית העיקרית של התֵאולוגיה השלילית. וכך הוא כותב במורה נבוכים ח"א פרק נט:

			הדבר הקולע ביותר שנאמר בעניין זה הוא מה שהוא אמר בתלים לְךָ דֻמִיָּה תְהִלָּה (תהלים פה, 2) שפירושו: לגביך השתיקה היא השבח. זה ביטוי קולע מאוד למשמעות זאת, שהרי כל דבר שנאמר מתוך כוונה לרומם ולפאר בו, נמצא בו פגיעה כלשהי כלפיו ונראה בו חסרון כלשהו. לכן ראוי יותר לשתוק ולהצטמצם בתפישת השכל, כפי שציוו השלמים ואמרו: אִמְרוּ בִלְבַבְכֶם עַל מִשְׁכַּבְכֶם וְדֹמּוּ סֶלָה (תהלים ד, 5).13

			ואולם נשאלת השאלה, האם התֵאולוגיה השלילית אינה כורתת את הענף שאנו יושבים עליו. הרי מט רתנו היא השלום, ואולם פירוק קיצוני, אם הוא מיושם לא רק לשפה אלא גם למצבים הנפשיים, מניהּ וביהּ חוסם את השער בפני השלום כמצב נפשי. כיצד ניתן להתמודד עם בעיה זו? נתחיל מהתֵאולוגיה השלילית של הרמב"ם. 'השתיקה היא השבח', אומר הרמב"ם, אבל מהי שתיקה זו? כאן ייתכנו לפחות שתי קריאות שונות: השתיקה כהעדר כל ייצוג לשוני, והשתיקה כביטול מוחלט של כל ייצוג נפשי – לשוני ושאינו לשוני. 

			כאן נוטה אני לפרשנותו של יוסף שורץ, הטוען כי השתיקה אצל הרמב"ם מתכוונת ל'דיבור החיצוני' ולא ל'דיבור הפנימי', קרי, הייצוגים הנפשיים. ובכן שלילה מוחלטת של השפה הפנימית וחיצונית כאחד, או ריקון התודעה, אין כאן, אלא שלילה מוחלטת של השפה החיצונית בלבד יש כאן. האל ניתן להמשגה אך לא לתיאור לשוני: השפה החיצונית מייצגת את האל באופן שגוי, הדיבור לאל באמצעות דיבור מוחצן הוא טעות מעיקרו. כל השפות קדושות וכל השפות הן מכשול בדרך לאדון השלום. ולענייננו: שפת התפילה או אם תרצו שפת השלום, אינה אלא טעות ומכשול, אך יש פתח ותקווה לתודעה האנושית של השלום. 

			אך יש עוד מקום, ובו הקובץ הזה כמוהו כסולם של לודוויג ויטגנשטיין (1951-1889). גם ויטגנשטיין המוקדם, לאחר שלא הותיר אבן ללא הופכין בט רקטט לוגי ־פילוסופי שלו בהתחקותו אחר הקשר בין השפה לָעולם, הותיר פינה לְמה שאינו ניתן להיאמר. וראויים שני הפסוקים האחרונים בט רקטט להיות מצוטטים כלשונם:

			6.54	הפסוקים שלי משמשים כהבהרות באופן זה: כל מי שמבין אותי מזהה אותם בסופו של דבר כחסרי שחר, כשהוא נוטלם, כשלבי סולם, כאשר – באמצעותם – טיפס ועבר מעֵבר להם. (צריך הוא, נאמר, לעבור ולהשליך את הסולם לאחר שעלה בו.) חייב הוא לגבור על פסוקים אלה, כי אז יראה את העולם נכוחה.

			7	מה שלא ניתן לדבר על אודותיו, יש לעבור עליו בשתיקה.14

			הדילמה של ויטגנשטיין היא הדילמה של הפילוסוף והלוגיקן, השואף אל האמת האנליטית, והדילמה שלנו היא הדילמה של המיסטיקן, השואף אל האמת האלוהית, אך שתי הדרכים מובילות לאותו מקום: להכרה במגבלות השפה ולשלילתה הטוטלית של השפה. 

			אֶשְׁמְעָה מַה יְּדַבֵּר הָאֵל יְהֹוָה כִּי יְדַבֵּר שָׁלוֹם אֶל עַמּוֹ וְאֶל חֲסִידָיו (תהלים פה, 9). דיבורו של האל אל עמו ואל חסידיו הוא דיבור של שלום. אבל מהו דיבור של שלום? מה סודו? מה מהותו? מהו דיבורו של האל על השלום? ומהו דיבורו של אדם על השלום? המיסטיקן הנוצרי הדגול מייסט ר אקהרט (1260-1328) בדיוניו של הדיבור על אודות האל נע, כפי שעמד על כך בדקדקנות יוסף שורץ, בין שלילה, שתיקה וחיוב.15 על הדיבור לשלום כותב אקהרט באחד מחיבוריו בלטינית על ספר משלי בראשית כך:

			המבע והשיח הזה, שבאמצעותו הברוא המוחשי והמהות (ה'מה ־זה' של הדבר) פונים זה אל זה, נושקים זה לזה, ומתאחדים איחוד אינטימי עמוק – זהו המבע הטבעי האמִתי ביותר והנפלא ביותר, כפי שציינתי בפרשנותי לפסוק הַשָּׁמַיִם מְסַפְּרִים כְּבוֹד אֵל וּמַעֲשֵׂה יָדָיו מַגִּיד הָרָקִיעַ [...] אֵין אֹמֶר וְאֵין דְּבָרִים בְּלִי נִשְׁמָע קוֹלָם (תהלים יט, 2, 4). שיח חיצוני ודיבור אינם אלא מעין שיירים וחוסר שלמות, איזה מין הטמעה שאינה אלא גזֵרה שווה למבע האמִתי והפנייה האמִתית שבאמצעותם מסוגלים העילאי והירוד להידבר ולשוחח יחדיו באופן בלתי אמצעי, בדומה לאוהב ונאהב, בדומה להבנה ומה שמובן, בדומה לכוח החישה ומושא החושים עצמו, אשר פעולתם אחת היא, אפילו יותר מאחדותם של החומר והצורה, כדברי הפרשן (=תומאס אקווינאס, א"א). כי זו הסיבה שנאמר בתהלים: אֶשְׁמְעָה מַה יְּדַבֵּר הָאֵל יְהֹוָה כִּי יְדַבֵּר שָׁלוֹם אֶל עַמּוֹ וְאֶל חֲסִידָיו (תהלים פה, 9).16

			ניתן לומר כי הדיבור על השלום בפני אדון השלום והדיבור של השלום בפי אדון השלום אל עמו ואל חסידיו אליבא דאקהרט הוא מעֵבר לשפה, הוא בלתי ־אמצעי, הוא שיח פנימי, איחוד אינטימי עמוק בין האוהבים, שהוא המבע הטבעי האמתי ביותר והנפלא ביותר. 

			קוֹל דְּמָמָה דַקָּה (מלכים א' יט, 12). הדיאלקטיקה שבּין הדיבור על השלום ובין השלילה הטוטלית של הדיבור על השלום מובילה אותי למרווח שביניהם, שאותו אני מכנה בשם 'קול דממה דקה', הכולל בתוכו באופן פרדוקסלי את שני חלקי הסותר. מצבו השלם של המתפלל על השלום שהוא חוֹוה את הפרדוקס על השלום ומתפלל מתוך מרחב זה לאלוהי השלום. על כן אתם הקוראים, טלו לכם מפּסוקים אלו, אך זִכרו: חייבים אתם לגבּוֹר עליהם, כי ־אז תראו את אלוהים נכוחה. כי ־אז תחווּ את השיח האינטימי של האוהבים, את שיח השלום, את קול הדממה הדקה אל אדון השלום. 

			חתימה: לקראת השלום הנצחי

			וְרֹב שָׁלוֹם עַד בְּלִי יָרֵחַ (תהלים עב, 7) שלום ותפילה הם שני מעגלים נפרדים ונושקים. התפילה, כפי שראינו, היא מושג מורכב ופרדוקסלי – והשלום לא כל שכּן. כיצד נוּכל 
לחבר בין השלום לבין התפילה? אם רצוננו לקבל את המורכבויות, לחבוק את הפרדוקס ולחגוג את האַפּוֹריה, כי אז אסט רטגיה טובה היא הדקונסט רוקציה מבית מדרשו של הפילוסוף הצרפתי הנודע ז'אק דרידה. דרידה ידוע כהוגה מורכב וקשה להבנה, וכל הצגה שלו תלקה מטבע הדברים בפשטנות מסוימת. זו אף זו, הדקונסט רוקציה חומקת מעצם מהותה מהגדרה פשטנית. הגותו של דרידה עצמו לבשה צורה ופשטה צורה בכתביו הרבים, ונחלקו הדעות מהי הקריאה ה'נכונה' של דרידה.17 ואולם לאסט רטגיה הדקונסט רוקטיבית יתרונות רבים בביקורת השיח התרבותי. כאן אנסה להוביל מהלך דקונסט רוקטיבי ביחס לשפת התפילה לשלום, ובכך לחשוף עוד יותר את המורכבויות הרבות של חוויה זו. מט רתי היא ליטול מארגז הכלים הדקונסט רוקטיבי תהליכים, ויותר מכּך הלך רוח מסוים, שיסייעו לנו בביקורת שפת התפילה לשלום. 

			אחת הדרכים להבנת הדקונסט רוקציה בהקשר הנוכחי היא מתוך השיח שהיא מקיימת עם הסט רוקטורליזם. תרומתו הגדולה של הסט רוקטורליזם הייתה התֵזה כי השפה (דה ־סוסיר)18 ועולם המושגים התרבותי ־אנתרופולוגי בכלל (לוי ־שט ראוס)19 בנויים על מערכת של ניגודים בינריים. כך, בצמד המושגים אור ־חושך יש בינריוּת סמנטית; בַּניגוד ט רנסצנדנטלי ־אמפירי יש בינריוּת מטפיסית; וּבצמד נָא ־מבושל (אולי הידוע מכל ההשוואות הבינריוׄת) יש בינריוּת תרבותית ־אנתרופולוגית. 

			ואולם, טוען דרידה, לא ניתן לצמצם את השפה או המחשבה לניגודיוּת בינרית. בכל צמד מושגים כזה ישנו קוטב מועדף וקוטב דחוי או מוהדר. חלק מהאסט רטגיה הדקונסט רוקטיביסיטית הוא התמקדות בקוטב הדחוי וניתוחו, באופן המראה שהמונח המועדף שואב את משמעותו מהמונח הדחוי. חלק נוסף באסט רטגיה הוא חיפוש אחר אזורי הסְפָר – אותם אזורים מושגיים שאינם בלועים באחד הקטבים. למשל, בניגוד זכר ־נקבה יש להתמקד בכיפוף ההגדות המגדריות הכולאות ויצירת זהות מגדרית המושתתת על ריבוי. 

			אחת התובנות הגדולות של הדקונסט רוקטיביזם היא שאין משמעות 'טהורה' – כל משמעות היא מורכבת, מתווכת ופרדוקסלית. ולענייננו: השלום, טוען דרידה, בדומה לצדק, הוא מונח פרדוקסלי מסוג זה. השלום המוחלט, כמוהו כצדק המוחלט, אינו ניתן להשגה; ודווקא בשל כך יש להשקיע את מרב המאמצים ברדיפתם. 

			אם להחיל את האסט רטגיה הדקונסט רוקטיבית על התפילה לשלום, ניתן לטעון כי אם יש משמעות 'מועדפת' ומשמעות 'דחויה' של התפילה לשלום, לפחות בהקשר האנתרופולוגי ־תרבותי, הרי שהשתיקה הנגזרת מהתֵאולוגיה השלילית, שאותה תיארתי בסעיף השני של הקדמה זו, היא המשמעות הדחויה. אולי זה מטבע הדברים של הפָּן הציבורי של התפילה, פן המבקש לו ביטוי בפומביות, בטקס ובקוליות. 

			ואולם, מלמדת אותנו האסט רטגיה הדקונסט רוקטיבית, כי התפילה לשלום, כמוה כשלום עצמו, ישות מורכבת וסתירתית היא. באופן פרדוקסלי, לא ניתן להבין מהי השפה הפומבית של התפילה לשלום – יתרה מזאת, לא נוכל להתפלל לשלום מבלי להכיל בתוך התפילה גם את השתיקה. אך יתרה מזאת – עלינו לחפש את אזורי הספָר שמעֵבר לדיבור ולשתיקה.

			וְהַחַיּוֹת רָצוֹא וָשׁוֹב (יחזקאל א, 14). אמרו בחסידות אל תקרא וְהַחַיּוֹת אלא וְהַחִיּוּת רצוא ושוב; התפילה לשלום יונקת חִיּותהּ מתוך המסע הגדול בינות למרחבי השפה במרכבה האלוהית של 'רצוא ושוב': בתנועה שבין התפילה לשלום כדיבור ובין התפילה לשלום כשתיקה. באופן פרדוקסלי התפילה לשלום כדיבור מורת דרך גדולה היא לביטול המוחלט של עצמה. התפילה לשלום כדיבור חותרת דרך הדיבור תחת עצמה עד שמשיגה היא את היפוכה, את רגע השתיקה, בלי נשמע קולה. כי רגע הדיבור הוא רגע השתיקה וחוזר חלילה. קול ודממה חד הם. בנקודה הפרדוקסלית הזאת יכול המתפלל או המתפללת להשיג את ההארה הגדולה ולהגיע אל מה שמעֵבר לשלום; אל מה שמעֵבר לשלום שהוא מלחמה ולמלחמה שהיא שלום, אל אזור הספָר. רוצה לומר, להיחלץ מצמד הניגודים 'מלחמה ושלום' אל מה שמעבר להם, אל נקודת האין ־סוף, אל השלום הנצחי.

			 

			 

			

			
				
					5	ש' גיורא שוהם, אלימות ־האלם, תל אביב 1984.

				

				
					6	ג"ל, אוסטין, איך עושים דברים עם מלים, תרגום מאנגלית גיא אלגת, תל אביב 2006.

				

				
					7	רבי יוסף ג֗יקטילה, שערי אורה, מהדורת יוסף בן שלמה, ירושלים תשל"א, כרך א, עמ' 100-99.

				

				
					8	כאן ועכשיו: עיונים בהגותו של מרדכי מרטין בובר, ירושלים תשמ"ג, עמ' 155.

				

				
					9	מונסראט אבּיו, בטירוף הרצון הזה להיות לידךָ (תרגם מקטלנית איתי רון, תל אביב תשע"ד, עמ' 98).

				

				
					10	نزار توفيق قباني، الأعمال الشعرية الكاملة‎، القاهرة ١٩٩٥.

				

				
					11	"מי?" שירי ש. שלום, תל אביב תר"ץ.

				

				
					12	R. Mortley, ‘Negative Theology and Abstraction in Plotinus’,  American Journal of Philology 96 (1975), pp. 363-377; idem, ‘The Fundamentals of the via negativa’, American Journal of Philology 103 (1982), pp. 429-439; נתן שפיגל, 'משנתו של פלוטינוס', בתוך: פלוטינוס, אנאדות, מהדורת נתן שפיגל, ירושלים 1978, כרך א, עמ' 76-74.

				

				
					13	מורה נבוכים, חלק א, פרק נט, מהדורת מיכאל שורץ, תל אביב תשס"ג, כרך א, עמ' 149.

				

				
					14	לודוויג ויטגנשטיין, ט ראקטאט לוגי ־פילוסופי, עם מבוא מאת ברט ראנד ראסל, תרגום וביאורים משה קרוי, ערכו וההדירו ד' הנגבי, זאב לוי, תל אביב תשל"ג, עמ' 97.

				

				
					15	יוסף שורץ, מייסט ר אקהרט קורא במורה נבוכים, תל אביב תשס"ב.

				

				
					16	Meister Eckhart, Meister Eckhart: the essential sermons, commentaries, treatises, and defense, London: SPCK 1981, p. 114.

				

				
					17	לסקירה עדכנית עיינו Leonard Lawlor, “Jacques Derrida”, The Stanford Encyclopedia of Philosophy (Fall 2008 Edition), Edward N. Zalta (ed.), URL = <http://plato.stanford.edu/archives/fall2008/entries/derrida/>.

				

				
					18	פרדינן דה ־סוסיר, קורס בבלשנות כללית, רסלינג 2005.

				

				
					19	קלוד לוי שׁט ראוס, החשיבה הפראית, תל אביב 1973. בשעת כתיבתן של שורות אלו הלך לעולמו האנתרופולוג הדגול בגיל מאה, שׂבע שנים ותהילה, ועבר לעולם שאין בו סתירות וניגודים. חבל על דאבדין ולא משתכחין. 

				

			

		

	
		
			חֲדָרִים

			הֱבִיאַנִי הַמֶּלֶךְ חֲדָרָיו 
(שיר השירים א, 4)

		

	
		
			חֲדָרִים

			חֶדֶר רִאשׁוֹן

			תְּפִלּוֹת לַשָּׁלוֹם בַּמָּסֹרֶת הַיְּהוּדִית

			חֶדֶר שֵׁנִי

			תְּפִלּוֹת לַשָּׁלוֹם בַּמָּסֹרֶת הַנּוֹצְרִית

			חֶדֶר שְׁלִישִׁי

			תְּפִלּוֹת לַשָּׁלוֹם בַּמָּסֹרֶת הָאִסְלָאמִית

		

	
		
			חֶדֶר רִאשׁוֹן

			תְּפִלּוֹת לַשָּׁלוֹם
בַּמָּסֹרֶת הַיְּהוּדִית

		

	
		
		

	
		
			אַהֲבָה

			לקט פסוקים

			שְׁמַע יִשְׂרָאֵל יְהֹוָה אֱלֹהֵינוּ יְהֹוָה אֶחָד:

			וְאָהַבְתָּ אֵת יְהֹוָה אֱלֹהֶיךָ 

			בְּכָל לְבָבְךָ וּבְכָל נַפְשְׁךָ וּבְכָל מְאֹדֶךָ:20

			וְאָהַבְתָּ לְרֵעֲךָ כָּמוֹךָ אֲנִי יְהֹוָה:21

			 

			יִשָּׁקֵנִי מִנְּשִׁיקוֹת פִּיהוּ כִּי טוֹבִים דֹּדֶיךָ מִיָּיִן:

			לְרֵיחַ שְׁמָנֶיךָ טוֹבִים שֶׁמֶן תּוּרַק שְׁמֶךָ עַל כֵּן עֲלָמוֹת אֲהֵבוּךָ:

			מָשְׁכֵנִי אַחֲרֶיךָ נָּרוּצָה הֱבִיאַנִי הַמֶּלֶךְ חֲדָרָיו 

			נָגִילָה וְנִשְׂמְחָה בָּךְ נַזְכִּירָה דֹדֶיךָ מִיַּיִן מֵישָׁרִים אֲהֵבוּךָ:22

			 

			 

			 

			 

			

			
				
					20	דברים ו, 5-4.

				

				
					21	ויקרא יט, 18.

				

				
					22	שיר השירים א, 4-2.

				

			

		

	
		
			חזון אחרית הימים

			הנביא ישעיהו

			וְהָיָה בְּאַחֲרִית הַיָּמִים נָכוֹן יִהְיֶה הַר בֵּית יְהֹוָה בְּרֹאשׁ הֶהָרִים וְנִשָּׂא מִגְּבָעוֹת וְנָהֲרוּ אֵלָיו כָּל הַגּוֹיִם:

			וְהָלְכוּ עַמִּים רַבִּים וְאָמְרוּ לְכוּ וְנַעֲלֶה אֶל הַר יְהֹוָה אֶל בֵּית אֱלֹהֵי יַעֲקֹב וְיֹרֵנוּ מִדְּרָכָיו וְנֵלְכָה בְּאֹרְחֹתָיו כִּי מִצִּיּוֹן תֵּצֵא תוֹרָה וּדְבַר יְהֹוָה מִירוּשָׁלִִָם:

			וְשָׁפַט בֵּין הַגּוֹיִם וְהוֹכִיחַ לְעַמִּים רַבִּים וְכִתְּתוּ חַרְבוֹתָם לְאִתִּים וַחֲנִיתוֹתֵיהֶם לְמַזְמֵרוֹת לֹא יִשָּׂא גוֹי אֶל גּוֹי חֶרֶב וְלֹא יִלְמְדוּ עוֹד מִלְחָמָה:23

			כִּי בְשִׂמְחָה תֵצֵאוּ וּבְשָׁלוֹם תּוּבָלוּן הֶהָרִים וְהַגְּבָעוֹת יִפְצְחוּ לִפְנֵיכֶם רִנָּה וְכָל עֲצֵי הַשָּׂדֶה יִמְחֲאוּ כָף:24

			  

			 

			 

			

			
				
					23	ישעיהו ב, 4-2.

				

				
					24	ישעיהו נה, 12.

				

			

		

	
		
			בִּרְכַּת כֹּהֲנִים

			סֵפֶר בְּמִדְבַּר

			וַיְדַבֵּר יְהֹוָה אֶל משֶׁה לֵּאמֹר:

			דַּבֵּר אֶל אַהֲרֹן וְאֶל בָּנָיו לֵאמֹר כֹּה תְבָרֲכוּ אֶת בְּנֵי יִשְׂרָאֵל אָמוֹר לָהֶם:

			יְבָרֶכְךָ יְהֹוָה וְיִשְׁמְרֶךָ:

			יָאֵר יְהֹוָה פָּנָיו אֵלֶיךָ וִיחֻנֶּךָּ:

			יִשָּׂא יְהֹוָה פָּנָיו אֵלֶיךָ וְיָשֵׂם לְךָ שָׁלוֹם:

			וְשָׂמוּ אֶת שְׁמִי עַל בְּנֵי יִשְׂרָאֵל וַאֲנִי אֲבָרֲכֵם:25

			 

			 

			 

			

			
				
					25	במדבר ו, 27-22.

				

			

		

	
		
			תְּפִלָּה לִשְׁלוֹם יְרוּשָׁלַיִם

			לקט פסוקים

			שַׁאֲלוּ שְׁלוֹם יְרוּשָׁלִָם יִשְׁלָיוּ אֹהֲבָיִךְ: 

			יְהִי שָׁלוֹם בְּחֵילֵךְ שַׁלְוָה בְּאַרְמְנוֹתָיִךְ: 

			לְמַעַן אַחַי וְרֵעָי אֲדַבְּרָה נָּא שָׁלוֹם בָּךְ: 

			לְמַעַן בֵּית יְהֹוָה אֱלֹהֵינוּ אֲבַקְשָׁה טוֹב לָךְ:26 

			שָׁלוֹם רָב לְאֹהֲבֵי תוֹרָתֶךָ וְאֵין לָמוֹ מִכְשׁוֹל:27 

			וְכָל בָּנַיִךְ לִמּוּדֵי יְהֹוָה וְרַב שְׁלוֹם בָּנָיִךְ:28 

			סוּר מֵרָע וַעֲשֵׂה טוֹב בַּקֵּשׁ שָׁלוֹם וְרָדְפֵהוּ:29

			מַה נָּאווּ עַל הֶהָרִים רַגְלֵי מְבַשֵּׂר מַשְׁמִיעַ שָׁלוֹם מְבַשֵּׂר טוֹב מַשְׁמִיעַ יְשׁוּעָה אֹמֵר לְצִיּוֹן מָלַךְ אֱלֹהָיִךְ:

			קוֹל צֹפַיִךְ נָשְׂאוּ קוֹל יַחְדָּו יְרַנֵּנוּ כִּי עַיִן בְּעַיִן יִרְאוּ בְּשׁוּב יְהֹוָה צִיּוֹן:

			פִּצְחוּ רַנְּנוּ יַחְדָּו חָרְבוֹת יְרוּשָׁלִָם כִּי נִחַם יְהֹוָה עַמּוֹ גָּאַל יְרוּשָׁלִָם:30

			יְבָרֶכְךָ יְהֹוָה מִצִּיּוֹן וּרְאֵה בְּטוּב יְרוּשָׁלִִָם כֹּל יְמֵי חַיֶּיךָ:

			וּרְאֵה בָנִים לְבָנֶיךָ שָׁלוֹם עַל יִשְׂרָאֵל:31 

			יְהֹוָה עֹז לְעַמּוֹ יִתֵּן יְהֹוָה יְבָרֵךְ אֶת עַמּוֹ בַשָּׁלוֹם:32

			 

			 

			 

			

			
				
					26	תהלים קכב, 9-6.

				

				
					27	תהלים קיט, 165.

				

				
					28	ישעיהו נד, 13.

				

				
					29	תהלים לד, 15.

				

				
					30	ישעיהו נב, 9-7. 

				

				
					31	תהלים קכח, 6-5.

				

				
					32	תהלים כט, 11.

				

			

		

	
		
			אוֹהֵב שָׁלוֹם וְרוֹדֵף שָׁלוֹם 

			פִּרְקֵי אָבוֹת

			הִלֵּל אוֹמֵר:

			הֱוֵי מִתַּלְמִידָיו שֶׁל אַהֲרֹן

			אוֹהֵב שָׁלוֹם

			וְרוֹדֵף שָׁלוֹם

			אוֹהֵב אֶת הַבְּרִיּוֹת

			וּמְקָרְבָן לַתּוֹרָה.33

			 

			 

			 

			

			
				
					33	פרקי אבות א, יב.

				

			

		

	
		
			שָׁלוֹם לָכֶם מַלְאֲכֵי הַמָּרוֹם

			ברכת שלום למלאכים34     

			
				
					
					
				
				
					
							
							שְׁלָם לְכוֹן מַלְאֲכֵי מְרוֹמָה

							שְׁלָם לְכוֹן גְּדוּדֵי צָבָא

							שְׁלָם לְכוֹן שִׂירָפֵי לֶהָבָה

							שְׁלָם לְכוֹן גַּלְגַּלֵּי מֶרְכָּבָה

							שְׁלָם לְכוֹן אוֹפַנִּים וּכְרוּבִים

							שְׁלָם לְכוֹן חַיּוֹת הַ[כָּבוֹד]

							שְׁלָם לְכוֹן רוּחַ הָאֵשׁ הַבָּאָה מִן הַצָּפוֹן

							שְׁלָם לְכוֹן רוּחַ הָאֵשׁ הַבָּאָה מִן הַדָּרוֹם 

								 וְאֵשׁ מִיתְלַקַּחַת 

								 וְנוֹגַהּ לוֹ סָבִיב 

								 דְּמוּת אַרְבַּע חַיּוֹת וְזֶה מַרְאֵיהֶן: 

								 דְּמוּת אָדָם לָהֶן

							שְׁלָם לְכוֹן מַלְאֲכֵי הַשָּׁרֵת

								 הַמְשָׁרְתִין קָדָמוֹהִי 

								 דְּיַתִּיב עַל אַרְבַּע כְּרוּבִים 

								 וִילָהִין שִׁתִּין וְאַרְבַּע פַּרְצוּפִין.15

						
							
							שָׁלוֹם לָכֶם מַלְאֲכֵי הַמָּרוֹם

							שָׁלוֹם לָכֶם גְּדוּדֵי הַצָּבָא

							שָׁלוֹם לָכֶם שַׂרְפֵי הַלֶּהָבָה

							שָׁלוֹם לָכֶם גַּלְגַּלֵּי הַמֶּרְכָּבָה

							שָׁלוֹם לָכֶם אוֹפַנִּים וּכְרוּבִים

							שָׁלוֹם לָכֶם חַיּוֹת הַ[כָּבוֹד]

							שָׁלוֹם לָכֶם רוּחַ הָאֵשׁ הַבָּאָה מִן הַצָּפוֹן

							שָׁלוֹם לָכֶם רוּחַ הָאֵשׁ הַבָּאָה מִן הַדָּרוֹם

								 וְאֵשׁ מִתְלַקַּחַת 

								 וְנֹגַהּ לוֹ סָבִיב

								 דְּמוּת אַרְבַּע חַיּוֹת וְזֶה מַרְאֵיהֶן: 

								 דְּמוּת אָדָם לָהֶן

							שָׁלוֹם לָכֶם מַלְאֲכֵי הַשָּׁרֵת

								 הַמְשָׁרְתִים לְפָנָיו 

								 הוּא הַיּוֹשֵׁב עַל אַרְבָּעָה כְּרוּבִים 

								 וְלָהֶם שִׁשִּׁים וְאַרְבָּעָה פַּרְצוּפִים.

						
					

				
			

			 

			 

			

			
				
					34	תודתי נתונה לפרופ' שאול שקד שהפנה אותי לתפילה זו וגם טרח בטובו לתרגמהּ מן הארמית לעברית. על תפילה זו ראו Shaul Shaked, ‘“Peace be Upon You, Exalted Angels”: on Hekhalot, Liturgy and Incantation Bowls’, Jewish Studies Quarterly Vol. 2, No. 3 (1995), p. 207.

				

			

		

	
		
			אֵין כֵּאלֹהֵינוּ

			 

			אֵין כֵּאלֹהֵינוּ, אֵין כַּאדוֹנֵינוּ, אֵין כְּמַלְכֵּנוּ, אֵין כְּמוֹשִׁיעֵנוּ 

			לַא אִלַהַ אִלַּא אללַּה:

			 

			מִי כֵאלֹהֵינוּ, מִי כַאדוֹנֵינוּ, מִי כְמַלְכֵּנוּ, מִי כְמוֹשִׁיעֵנוּ

			לַא אִלַהַ אִלַּא אללַּה:

			 

			נוֹדֶה לֵאלֹהֵינוּ, נוֹדֶה לַאדוֹנֵינוּ, נוֹדֶה לְמַלְכֵּנוּ, נוֹדֶה לְמוֹשִׁיעֵנוּ

			לַא אִלַהַ אִלַּא אללַּה:

			 

			בָּרוּךְ אֱלֹהֵינוּ, בָּרוּךְ אֲדוֹנֵינוּ, בָּרוּךְ מַלְכֵּנוּ, בָּרוּךְ מוֹשִׁיעֵנוּ

			לַא אִלַהַ אִלַּא אללַּה.

			 

			אַתָּה הוּא אֱלֹהֵינוּ, אַתָּה הוּא אֲדוֹנֵינוּ, אַתָּה הוּא מַלְכֵּנוּ, אַתָּה הוּא מוֹשִׁיעֵנוּ

			לַא אִלַהַ אִלַּא אללַּה:35

			 

			

			
				
					35	ההימנון של חברות וחברי 'דרך אברהם – הדרך הסֿופית הישראלית' הנוהגים לשיר אותו במנגינה מיוחדת בטקס הסֿוּפי של ההיזכרות באל.

				

			

		

	
		
			שִׂים שָׁלוֹם

			מתפילת העמידה

			שִׂים שָׁלוֹם 

			טוֹבָה וּבְרָכָה 

			חַיִּים חֵן וָחֶסֶד 

			צְדָקָה וְרַחֲמִים 

			עָלֵינוּ וְעַל כָּל יִשְׂרָאֵל עַמֶּךָ 

			וּבָרְכֵנוּ אָבִינוּ כֻּלָּנוּ כְּאֶחָד בְּאוֹר פָּנֶיךָ 

			כִּי בְאוֹר פָּנֶיךָ נָתַתָּ לָּנוּ יְהֹוָה אֱלֹהֵינוּ 

			תּוֹרָה וְחַיִּים 

			אַהֲבָה וָחֶסֶד 

			צְדָקָה וְרַחֲמִים 

			בְּרָכָה וְשָׁלוֹם 

			וְטוֹב בְּעֵינֶיךָ לְבָרְכֵנוּ 

			וּלְבָרֵךְ אֶת כָּל עַמְּךָ יִשְׂרָאֵל 

			בְּרֹב עֹז וְשָׁלוֹם 

			בָּרוּךְ אַתָּה יוּהוּווּהוּ (יאהדונהי), הַמְבָרֵךְ אֶת עַמּוֹ יִשְׂרָאֵל בַּשָּׁלוֹם אָמֵן.

			 

			 

		

	
		
			עוֹשֶׂה שָׁלוֹם  

			מתפילת הקדיש

			עוֹשֶׂה שָׁלוֹם בִּמְרוֹמָיו 

			הוּא בְּרַחֲמָיו יַעֲשֶׂה שָׁלוֹם עָלֵינוּ

			וְעַל כָּל יִשְׂרָאֵל 

			וְאִמְרוּ אָמֵן.

			 

			 

		

	
		
			יְבָרֵךְ אֵל עוֹשֵׂה הַשָּׁלוֹם 

			רבי יוסף בן חיים אל ־ברדאני

			יְבָרֵךְ אֵל עוֹשֵׂה הַשָּׁלוֹם 

			וְיָאֵר וְיִשָּׂא וְיָשֵׂם שָׁלוֹם

			סְגֻלָּה יְיַשֵּׁב בִּנְוֵה שָׁלוֹם

			פְּגוּשִׁים נְשׁוּקִים לָהֶם בְּשָׁלוֹם

			חֶסֶד וֶאֱמֶת צְדָקָה וְשָׁלוֹם

			בִּיאַת מְכֻנֶּה שַׂר שָׁלוֹם 

			נָאוֹר יִזְכֹּר וְיָבִיא בְּשָׁלוֹם

			מְבַשֵּׂר טוֹב מַשְׁמִיעַ שָׁלוֹם

			וְרָחוֹק וְקָרוֹב יְבָרֵךְ בְּשָׁלוֹם

			אֵל הַמְבָרֵךְ אֶת עַמּוֹ בַּשָּׁלוֹם

			וְיִכְתֹּב אֶתְכֶם זֶרַע הַשָּׁלוֹם

			בְּסֵפֶר חַיִּים בְּרָכָה וְשָׁלוֹם.36

			 

			 

			 

			

			
				
					36	הפייטן הבבלי יוסף בן חיים אל ־ברדאני (999-925) ראו: טובה בארי, החזן הגדול אשר בבגדאד: פיוטי יוסף בן חיים אלברדאני, ירושלים תשס"ג, עמ' 569-568, טורים 41-30.

				

			

		

	
		
			דְּרָכֶיהָ דַרְכֵי נֹעַם וְכָל נְתִיבֹתֶיהָ שָׁלוֹם

			סֵפֶר הַזֹּהַר

			
				
					
					
				
				
					
							
							פָּתַח וְאָמַר: 

							דְּרָכֶיהָ דַרְכֵי נֹעַם וְכָל נְתִיבֹתֶיהָ שָׁלוֹם (משלי ג, 17).

							 

							דְּרָכֶיהָ דַרְכֵי נֹעַם

							אִלֵּין אוֹרְחִין דְּאוֹרַיְתָא, דְּמַאן דְּאָזִיל בְּאוֹרְחֵי דְּאוֹרַיְתָא, קֻדְשָׁא בְּרִיךְ הוּא אַשְׁרֵי עָלֵיהּ נְעִימוּתָא דִּשְׁכִינְתָּא, דְּלָא תַּעְדֵּי מִנֵּיהּ לְעָלְמִין. 

							 

							וְכָל נְתִיבֹתֶיהָ שָׁלוֹם 

							דְּכָל שְׁבִילִין דְּאוֹרַיְתָא, כֻּלְּהוֹן שְׁלָם. שְׁלָם לֵיהּ לְעֵלָּא, שְׁלָם לֵיהּ לְתַתָּא. שְׁלָם לֵיהּ בְּעָלְמָא דֵּין, שְׁלָם לֵיהּ בְּעָלְמָא דְּאָתֵי.15

						
							
							פָּתַח וְאָמַר: 

							דְּרָכֶיהָ דַרְכֵי נֹעַם וְכָל נְתִיבֹתֶיהָ שָׁלוֹם (משלי ג, 17).

							 

							דְּרָכֶיהָ דַרְכֵי נֹעַם 

							אֵלּוּ דַּרְכֵי הַתּוֹרָה, שֶׁמִּי שֶׁהוֹלֵךְ בְּדַרְכֵי הַתּוֹרָה, הַקָּדוֹשׁ בָּרוּךְ הוּא מַשְׁרֶה עָלָיו נֹעַם הַשְּׁכִינָה שֶׁלֹּא תָזוּז מִמֶּנּוּ לְעוֹלָמִים. 

							 

							 

							וְכָל נְתִיבֹתֶיהָ שָׁלוֹם 

							שֶׁכָּל שְׁבִילֵי הַתּוֹרָה כֻּלָּם שָׁלוֹם. שָׁלוֹם לוֹ לְמַעְלָה, שָׁלוֹם לוֹ לְמַטָּה. שָׁלוֹם לוֹ בָּעוֹלָם הַזֶּה, שָׁלוֹם לוֹ בָּעוֹלָם הַבָּא. 
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					37	זֹהר, פרשת וארא, מהדורת ראובן מרגליות, ירושלים תש"ל, ח"ב, דף לא ע"ב.

				

			

		

	
		
			תֵּן בְּלִבֵּנוּ שֶׁנִּרְאֶה כָּל אֶחָד מַעֲלַת חֲבֵרֵינוּ

			ר' אלימלך מלִיזֶ'נְסְק

			אַדְרַבָּה, תֵּן בְּלִבֵּנוּ שֶׁנִּרְאֶה כָּל אֶחָד מַעֲלַת חֲבֵרֵינוּ וְלֹא חֶסְרוֹנָם 

			וְשֶׁנְּדַבֵּר כָּל אֶחָד אֶת חֲבֵרוֹ בַּדֶּרֶךְ הַיָּשָׁר וְהָרָצוּי לְפָנֶיךָ 

			וְאַל יַעֲלֶה שׁוּם שִׂנְאָה מֵאֶחָד עַל חֲבֵרוֹ חָלִילָה.

			  

			וּתְחַזֵּק הִתְקַשְּׁרוּתֵנוּ בְּאַהֲבָה אֵלֶיךָ 

			כַּאֲשֶׁר גָּלוּי וְיָדוּעַ לְפָנֶיךָ

			שֶׁיְּהֵא הַכֹּל נַחַת רוּחַ אֵלֶיךָ

			אָמֵן, כֵּן יְהִי רָצוֹן.38

			

			
				
					38	ספר ברכות צדיק, התפילה הקדושה מרבינו הקדוש נועם אלימלך, ניו־יארק תש"ד, עמ' 12.

				

			

		

	
		
		

	
		
			תְּפִלָּה לְרִבּוּי הַשָּׁלוֹם בָּעוֹלָם

			רבי נתן שטרנהרץ

			יְהִי רָצוֹן מִלְּפָנֶיךָ יְהֹוָה אֱלֹהֵינוּ וֵאלֹהֵי אֲבוֹתֵינוּ, אֲדוֹן הַשָּׁלוֹם, מֶלֶַךְ שֶׁהַשָּׁלוֹם שֶׁלּוֹ. שֶׁתָּשִֹים שָׁלוֹם בֵּין עַמְּךָ יִשְֹרָאֵל. וְיִתְרַבֶּה הַשָּׁלוֹם עַד שֶׁיֻּמְשַׁךְ הַשָּׁלוֹם בֵּין כָּל בָּאֵי עוֹלָם, וְלֹא יִהְיֶה שׁוּם שִֹנְאָה וְקִנְאָה וְתַחֲרוּת וְנִצָּחוֹן וְקִנְטוּר בֵּין אֶחָד לַחֲבֵרוֹ, רַק יִהְיֶה אַהֲבָה וְשָׁלוֹם גָּדוֹל בֵּין כֻּלָּם. וְכָל אֶחָד יֵדַע בְּאַהֲבַת חֲבֵרוֹ, שֶׁחֲבֵרוֹ דּוֹרֵשׁ טוֹבָתוֹ וּמְבַקֵּשׁ אַהֲבָתוֹ וְחָפֵץ בְּהַצְלָחָתוֹ הַנִּצְחִיִּית, עַד שֶׁיּוּכְלוּ לְהִתְוַעֵד וּלְהִתְקַבֵּץ יַחַד כָּל אֶחָד עִם חֲבֵרָיו וִידַבְּרוּ זֶה עִם זֶה וְיַסְבִּירוּ זֶה לָזֶה הָאֱמֶת. עַד שֶׁיּוּכְלוּ לְעוֹרֵר זֶה אֶת זֶה וּלְהַזְכִּיר זֶה אֶת זֶה לְהִסְתַּכֵּל עַל עַצְמוֹ הֵיטֵב הֵיטֵב בָּעוֹלָם הַזֶּה. עוֹלָם הָעוֹבֵר כְּהֶרֶף עַיִן. צֵל עוֹבֵר. לֹא כְצִלּוֹ שֶׁל דֶּקֶל וְלֹא כְצִלּוֹ שֶׁל כֹּתֶל אֶלָּא כְצִלּוֹ שֶׁל עוֹף הַפּוֹרֵחַ. וִידַבֵּר וְיָשִׂיחַ כָּל אֶחָד עִם חֲבֵרוֹ מַהוּ הַתַּכְלִית מִכָּל תַּאֲווֹת עוֹלָם הַזֶּה וַהֲבָלָיו. וְעַל מָה אֲתִינָן לְהַאי עָלְמָא שְׁפָלָה. וְיַרְבּוּ לְדַבֵּר זֶה עִם זֶה בְּאַהֲבָה וְאַחֲוָה וְחִבָּה גְדוֹלָה בֶּאֱמֶת לַאֲמִתּוֹ מֵעֻמְקָא דְלִבָּא, בְּלִי שׁוּם נִצָּחוֹן וְקִנְטוּר כְּלָל. עַד שֶׁיְּעוֹרֵר כָּל אֶחָד אֶת חֲבֵרוֹ לָשׁוּב אֶל יְהֹוָה בֶּאֱמֶת, וּלְהַשְׁלִיךְ אֶת אֱלִילֵי כַסְפּוֹ וֶאֱלִילֵי זְהָבוֹ. וְלֹא יֵלֵכוּ עוֹד בִּשְׁרִירוּת לִבָּם הָרַע וְלֹא יִטּוּ אַחֲרֵי הַבֶּצַע כָּל יְמֵיהֶם, וְלֹא יִרְדְּפוּ אַחַר הַמּוֹתָרוֹת לְהַרְבּוֹת הוֹן מֵהֶבֶל. וִיגָרְשׁוּ הָרוּחַ שְׁטוּת מִקִּרְבָּם. וְיִתְרַבֶּה וְיִתְגַּדֵּל הַשָּׁלוֹם בָּעוֹלָם, עַד שֶׁיָּשׁוּבוּ כָּל יִשְׂרָאֵל אֵלֶיךָ בֶּאֱמֶת בִּתְשׁוּבָה שְׁלֵמָה כִּרְצוֹנְךָ הַטּוֹב. עַד שֶׁיִּתְעוֹרְרוּ גַם כָּל אֻמִּין דְּעָלְמָא, וְיַכִּירוּ הָאֱמֶת לַאֲמִתּוֹ וְיָשׁוּבוּ כֻלָּם אֵלֶיךָ וִיקַבְּלוּ כֻלָּם אֶת עֹל מַלְכוּתְךָ עֲלֵיהֶם. וִיקֻיַּם מִקְרָא שֶׁכָּתוּב: כִּי אָז אֶהְפֹּךְ אֶל עַמִּים שָׂפָה בְרוּרָה לִקְרֹא כֻלָּם בְּשֵׁם יְהֹוָה לְעָבְדוֹ שְׁכֶם אֶחָד (צפניה ג, 9).39

			

			
				
					39	לקוטי תפילות לרבי נתן, חלק ראשון, תפילה כז.

				

			

		

	
		
			תְּפִלָּה לֶאֱהֹב חֲבֵרוֹ אַהֲבַת נֶפֶשׁ

			רבי נתן שטרנהרץ

			עֹשֶׂה שָׁלוֹם בִּמְרוֹמָיו (איוב כה, 2), אֲדוֹן הַשָּׁלוֹם, מֶלֶךְ שֶׁהַשָּׁלוֹם שֶׁלּוֹ, יְהִי רָצוֹן מִלְּפָנֶיךָ שֶׁתְּרַחֵם עָלֵינוּ בְּרַחֲמֶיךָ הָרַבִּים, וְתַמְשִׁיךְ שָׁלוֹם בָּעוֹלָם. וְתָשִׂים שָׁלוֹם בֵּין כָּל עַמְּךָ יִשְׂרָאֵל. וּתְבַטֵּל כָּל מִינֵי מַחֲלוֹקוֹת מִן הָעוֹלָם. כִּי אַתָּה יָדַעְתָּ רִבּוֹנוֹ דְעָלְמָא כֹּלָּא, כַּמָּה רָעוֹת וְצָרוֹת גָּרְמוּ לָנוּ הַמַּחֲלוֹקוֹת שֶׁבֵּין יִשְׂרָאֵל, וּבִפְרָט הַמַּחֲלֹקֶת הָעֲצוּמָה שֶׁנִּתְפַּשְּׁטָה עַכְשָׁו בְּעֻקְבָא דִמְשִׁיחָא, בֵּין כָּל הַצַּדִּיקִים וְהַתַּלְמִידֵי חֲכָמִים וְהַכְּשֵׁרִים שֶׁבַּדּוֹר, וְנַעֲשֶׂה קָטֵגוֹרְיָא בֵּין תַּלְמִידֵי חֲכָמִים. רַחֵם עָלֵינוּ בְּרַחֲמֶיךָ וּתְשַׁכֵּךְ כַּעַסְךָ מֵעָלֵינוּ, וְתַמְשִׁיךְ רַחֲמִים וְחַיִּים וְשָׁלוֹם עָלֵינוּ וְעַל כָּל עַמְּךָ יִשְׂרָאֵל לְעוֹלָם. וְתִתֵּן בְּלֵב כָּל אֶחָד וְאֶחָד שֶׁיְּרַחֵם עַל חֲבֵרוֹ, וְיֶאֱהַב אֶת חֲבֵרוֹ בֶּאֱמֶת אַהֲבַת נֶפֶשׁ. וְנִזְכֶּה לְקַיֵּם בֶּאֱמֶת מִצְוַת וְאָהַבְתָּ לְרֵעֲךָ כָּמוֹךָ (ויקרא יח, 19), בְּכָל לֵב בְּגוּף וָנֶפֶשׁ וּמָמוֹן, אֲשֶׁר מִצְוָה זֹאת הִיא כְּלָל גָּדוֹל בַּתּוֹרָה. וּתְבַטֵּל כָּל מִינֵי שִׂנְאָה וְקִנְאָה וְקִנְטוּר וְנִצָּחוֹן דְּסִטְרָא אָחֳרָא מִן הָעוֹלָם. וְלֹא יַעֲלֶה קִנְאַת אָדָם עָלַי וְלֹא קִנְאָתִי עַל אֲחֵרִים, רַק יִהְיֶה שָׁלוֹם גָּדוֹל וְאַהֲבָה וְאַחֲוָה וְרֵעוּת בֵּין כָּל עַמְּךָ יִשְׂרָאֵל תָּמִיד לְעוֹלָם וָעֶד:40 

			 

			 

			

			
				
					40	לקוטי תפילות לרבי נתן, חלק ראשון, תפילה לט.

				

			

		

	
		
			תְּפִלָּה לְהַמְשִׁיךְ בְּרָכָה וְחַיִּים וְשָׁלוֹם

			רבי נתן שטרנהרץ

			וּתְרַחֵם עָלֵינוּ וְתוֹשִׁיעֵנוּ אָבִינוּ שֶׁבַּשָּׁמַיִם אֲדוֹן כֹּל, אֲדוֹן הַשָּׁלוֹם, מֶלֶךְ שֶׁהַשָּׁלוֹם שֶׁלּוֹ, וְתַמְשִׁיךְ עָלֵינוּ בְּרָכָה וְחַיִּים וְשָׁלוֹם, וְתַצִּילֵנוּ מִכָּל מִינֵי מְרִיבוֹת וּמַחֲלֹקֶת. וְהָגֵן בַּעֲדֵנוּ וְהָסֵר מֵעָלֵינוּ אוֹיֵב דֶּבֶר וְחֶרֶב וְרָעָב וְיָגוֹן וְהָסֵר שָׂטָן מִלְּפָנֵינוּ וּמֵאַחֲרֵינוּ. הַצִּילֵנוּ נָא מִיַּד אוֹיְבֵינוּ וְרוֹדְפֵינוּ בְּגַשְׁמִיּוּת וְרוּחָנִיּוּת, הַצִּילֵנוּ מִכָּל הַחוֹלְקִים וְהַשּׂוֹנְאִים וּמִכָּל הַמַּלְשִׁינִים הַדּוֹבְרִים רַע עַל נַפְשֵׁנוּ וּמִכָּל הַמְקַטְרְגִים, וְתִסְכֹּר אֶת פִּיהֶם, וְלֹא תַעֲשֶׂינָה יְדֵיהֶם תֻּשִׁיָּה (איוב ה, 12), וְכָל הַקָּמִים עָלֵינוּ לְרָעָה, מְהֵרָה הָפֵר עֲצָתָם וְקַלְקֵל מַחֲשַׁבְתָּם. וִיקֻיַּם בָּהֶם מִקְרָא שֶׁכָּתוּב: עֻצוּ עֵצָה וְתֻפָר, דַּבְּרוּ דָבָר וְלֹא יָקוּם, כִּי עִמָּנוּ אֵל (ישעיהו ח, 10). וְנֶאֱמַר: יְהֹוָה הֵפִיר עֲצַת גּוֹיִם, הֵנִיא מַחְשְׁבוֹת עַמִּים (תהלים לג, 10). וְשָׁמְרֵנוּ וְהַצִּילֵנוּ בְּרַחֲמֶיךָ הָרַבִּים שֶׁלֹּא יַזִּיק לָנוּ הַמַּחֲלֹקֶת כְּלָל, לֹא בְגַשְׁמִיּוּת וְלֹא בְרוּחָנִיּוּת, רַק נִזְכֶּה עַל יְדֵי הַמַּחֲלֹקֶת לָשׁוּב בִּתְשׁוּבָה שְׁלֵמָה עַל כָּל חֲטָאֵינוּ וַעֲווֹנוֹתֵינוּ וּפְשָׁעֵינוּ, וּבִפְרָט עַל פְּגַם אֱמוּנַת חֲכָמִים אֲשֶׁר פָּגַמְתִּי בִּכְבוֹד חֲכָמִים אֲמִתִּיִּים וּבְסִפְרֵיהֶם הַקְּדוֹשִׁים, וְלֹא הֶאֱמַנְתִּי בָהֶם בִּשְׁלֵמוּת בֶּאֱמֶת, וְהָיוּ דִבְרֵיהֶם אֶצְלִי לְמוֹתָר, וְלֹא הָיוּ יְקָרִים וַחֲשׁוּבִים בְּעֵינַי דִּבְרֵיהֶם וְסִפְרֵיהֶם הַקְּדוֹשִׁים:41  
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			תְּפִלָּה לְבִטּוּל הַמַּחֲלוֹקוֹת מִן הָעוֹלָם

			רבי נתן שטרנהרץ

			אָנָּא יְהֹוָה מָלֵא רַחֲמִים אֲדוֹן הַשָּׁלוֹם מֶלֶךְ שֶׁהַשָּׁלוֹם שֶׁלּוֹ, הַצִּילֵנוּ מֵרִיב וּמַחֲלֹקֶת וְזַכֵּנוּ לְמֹחַ וָדַעַת וְשֵׂכֶל צַח וָזָךְ בְּלִי פְּסֹלֶת כְּלָל, וּתְזַכֵּנוּ שֶׁיִּהְיֶה מֹחֵנוּ שָׁקִיט וְשָׁכִיךְ, וְלֹא יִהְיֶה מֹחֵנוּ מְבֻלְבָּל כְּלָל, וְיִתְבַּטְּלוּ כָּל הַפְּסֹלֶת וְהַמּוֹתָרוֹת שֶׁבַּמֹּחַ, עַד שֶׁנִּזְכֶּה שֶׁיִּתְבַּטְּלוּ וְיִכְלוּ וְיִפְּלוּ הָאוֹיְבִים וְהַשּׂוֹנְאִים הַיּוֹנְקִים מִן מֹחֵנוּ. כִּי אֵין בָּנוּ שׁוּם דַּעַת אֵיךְ לִלְחֹם עִם שׂוֹנְאֵינוּ וְרוֹדְפֵינוּ חִנָּם וְאֵיךְ לְהִתְנַהֵג עִמָּהֶם, כִּי כַוָּנָתֵנוּ רְצוּיָה לְשֵׁם שָׁמַיִם וְאָנוּ חֲפֵצִים לְעָבְדְּךָ בֶּאֱמֶת, וְלָשׁוּב אֵלֶיךָ בִּתְשׁוּבָה שְׁלֵמָה מְהֵרָה, וְאֵין אָנוּ חֲפֵצִים שׁוּם מַחֲלֹקֶת כְּלָל. מָלֵא רַחֲמִים חֲמֹל עַל עֲנִיֵּי הַצֹּאן, עַל עַם מְמֻשָּׁךְ וּמְמֹרָט, עַם עָנִי וְאֶבְיוֹן, וְרַחֵם וְהוֹשִׁיעַ וְהַצֵּל חֲלוּשֵׁי כֹחַ כָּאֵלֶּה מֵרִיב וּמַחֲלֹקֶת, כִּי אֵין לָנוּ עַל מִי לְהִשָּׁעֵן כִּי אִם עַל אָבִינוּ שֶׁבַּשָּׁמַיִם. עָלֶיךָ לְבַד הִשְׁלַכְנוּ אֶת יְהָבֵנוּ, עָלֶיךָ לְבַד אָנוּ נִשְׁעָנִים, אֵלֶיךָ תְּלוּיוֹת עֵינֵינוּ עַד שֶׁתְּחָנֵּנוּ:42 
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			תְּפִלָּה שֶׁנִּזְכֶּה תָמִיד לֶאֱחֹז בְּמִדַּת הַשָּׁלוֹם

			רבי נתן שטרנהרץ

			אֲדוֹן הַשָּׁלוֹם, מֶלֶךְ שֶׁהַשָּׁלוֹם שֶׁלּוֹ, עוֹשֶׂה שָׁלוֹם וּבוֹרֵא אֶת הַכֹּל עָזְרֵנוּ וְהוֹשִׁיעֵנוּ כֻּלָּנוּ, שֶׁנִּזְכֶּה תָמִיד לֶאֱחֹז בְּמִדַּת הַשָּׁלוֹם, וְיִהְיֶה שָׁלוֹם גָּדוֹל בֶּאֱמֶת בֵּין כָּל אָדָם לַחֲבֵרוֹ וּבֵין אִישׁ וְאִשְׁתּוֹ, וְלֹא יִהְיֶה שׁוּם מַחֲלֹקֶת אֲפִלּוּ בְּלֵב בֵּין כָּל בְּנֵי אָדָם, כִּי אַתָּה עוֹשֶׂה שָׁלוֹם בִּמְרוֹמֶיךָ, וְאַתָּה מְחַבֵּר שְׁנֵי הֲפָכִים יַחַד, אֵשׁ וּמַיִם, וּבְנִפְלְאוֹתֶיךָ הָעֲצוּמִים אַתָּה עוֹשֶׂה שָׁלוֹם בֵּינֵיהֶם, כֵּן תַּמְשִׁיךְ שָׁלוֹם גָּדוֹל עָלֵינוּ וְעַל כָּל הָעוֹלָם כֻּלּוֹ, בְּאֹפֶן שֶׁיִּתְחַבְּרוּ כָּל הַהֲפָכִים יַחַד בְּשָׁלוֹם גָּדוֹל וּבְאַהֲבָה גְדוֹלָה וְיֻכְלְלוּ כֻלָּם בְּדֵעָה אַחַת וְלֵב אֶחָד לְהִתְקָרֵב אֵלֶיךָ וּלְתוֹרָתְךָ בֶּאֱמֶת, וְיֵעָשׂוּ כֻלָּם אֲגֻדָּה אֶחָת לַעֲשׂוֹת רְצוֹנְךָ בְּלֵבָב שָׁלֵם, יְהֹוָה שָׁלוֹם, בָּרְכֵנוּ בַשָּׁלוֹם, וְעַל יְדֵי זֶה תַמְשִׁיךְ עָלֵינוּ כָּל הַבְּרָכוֹת וְכָל הַהַשְׁפָּעוֹת וְכָל הַיְשׁוּעוֹת:43 
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			אֲדוֹן הַשָּׁלוֹם

			רבי נתן שטרנהרץ

			מָלֵא רַחֲמִים חַי הַחַיִּים, אֲדוֹן הַשָּׁלוֹם, שִׂים שָׁלוֹם טוֹבָה וּבְרָכָה וְרַחֲמִים וְחַיִּים עָלֵינוּ וְעַל כָּל יִשְׂרָאֵל עַמֶּךָ, לְמַעַנְךָ עֲשֵׂה וְלֹא לָנוּ. תְּחִי נַפְשִׁי וּתְהַלְלֶךָּ וּמִשְׁפָּטֶךָ יַעְזְרֻנִי (תהלים קיט, 175). כִּי עִמְּךָ מְקוֹר חַיִּים בְּאוֹרְךָ נִרְאֶה אוֹר (תהלים לו, 10). קוֹלִי שִׁמְעָה כְחַסְדֶּךָ יְהֹוָה כְּמִשְׁפָּטֶךָ חַיֵּנִי (תהלים קיט, 149), רַחֲמֶיךָ רַבִּים יְהֹוָה כְּמִשְׁפָּטֶךָ חַיֵּנִי (תהלים קיט, 156). דָּבְקָה לֶעָפָר נַפְשִׁי חַיֵּנִי כִּדְבָרֶךָ (תהלים קיט, 25). וִיקֻיַּם בָּנוּ מִקְרָא שֶׁכָּתוּב: וְאַתֶּם הַדְּבֵקִים בַּיהֹוָה אֱלֹהֵיכֶם חַיִּים כֻּלְּכֶם הַיּוֹם (דברים ד, 4) לְעוֹלְמֵי עַד וּלְנֵצַח נְצָחִים, אָמֵן וְאָמֵן:44 
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			תְּפִלָּה לִהְיוֹת אִישׁ שָׁלוֹם בֶּאֱמֶת

			רבי נתן שטרנהרץ

			אֱלֹהַי, נְצֹר לְשׁוֹנִי מֵרָע וּשְׂפָתַי מִדַּבֵּר מִרְמָה, וְלִמְקַלְלַי נַפְשִׁי תִדֹּם וְנַפְשִׁי כֶּעָפָר לַכֹּל תִּהְיֶה. רִבּוֹנוֹ שֶׁל עוֹלָם אֲדוֹן הַשָּׁלוֹם זַכֵּנִי לִהְיוֹת אִישׁ שָׁלוֹם בֶּאֱמֶת, שֶׁאֶזְכֶּה לִהְיוֹת אוֹהֵב שָׁלוֹם וְרוֹדֵף שָׁלוֹם תָּמִיד בֶּאֱמֶת וּבְלֵב שָׁלֵם. וְלֹא אַחֲזִיק בְּמַחֲלֹקֶת כְּלָל לְעוֹלָם, וַאֲפִלּוּ נֶגֶד הַחוֹלְקִים עָלַי וְקָמִים כְּנֶגְדִּי וְחוֹתְרִים חֲתִירוֹת תַּחְתַּי חַס וְשָׁלוֹם, וְעוֹשִׂים לִי מַה שֶּׁעוֹשִׂים הָרַחֲמָן יִשְׁמְרֵנִי, תְּזַכֵּנִי וְתַעְזְרֵנִי שֶׁלֹּא אֶעֱמֹד כְּנֶגְדָּם לַעֲשׂוֹת לָהֶם כְּנֶגְדָּם כְּמוֹ שֶׁהֵם עוֹשִׂים לִי, רַק אַדְּרַבָּא אֶזְכֶּה לָדוּן אוֹתָם לְכַף זְכוּת וְלַעֲשׂוֹת לָהֶם כָּל הַטּוֹבוֹת, וּלְקַיֵּם בֶּאֱמֶת וְנַפְשִׁי כֶּעָפָר לַכֹּל תִּהְיֶה. כְּמוֹ שֶׁכָּתוּב: אַל תֹּאמַר כַּאֲשֶׁר עָשָׂה לִי כֵּן אֶעֱשֶׂה לּוֹ אָשִׁיב לָאִישׁ כְּפָעֳלוֹ (משלי כד, 29), וּכְתִיב: אַל תֹּאמַר אֲשַׁלְּמָה רָע, קַוֵּה לַיהֹוָה וְיוֹשַׁע לָךְ (משלי כ, 22). וְאֶזְכֶּה לִהְיוֹת כְּעָפָר מַמָּשׁ, שֶׁהַכֹּל דָּשִׁין עָלֶיהָ וְהִיא נוֹתֶנֶת לָהֶם כָּל הַטּוֹבוֹת. וְעַל יְדֵי זֶה אֶזְכֶּה לְבַטֵּל וּלְהָפֵר מַחְשְׁבוֹת אוֹיְבַי וְשׂוֹנְאַי, וְלֹא תַעֲשֶׂינָה יְדֵיהֶם תֻּשִׁיָּה (איוב ה, 12). וִיקֻיַּם בָּהֶם: כֹּרֶה שַּׁחַת בָּהּ יִפֹּל וְגֹלֵל אֶבֶן אֵלָיו תָּשׁוּב (משלי כו, 27), וְכָל הַקָּמִים עָלַי לְרָעָה מְהֵרָה הָפֵר עֲצָתָם וְקַלְקֵל מַחֲשַׁבְתָּם:45 
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			תְּפִלָּה לִמְשֹׁךְ שָׁלוֹם גָּדוֹל וְנִפְלָא בָּעוֹלָם

			רבי נתן שטרנהרץ

			רִבּוֹנוֹ שֶׁל עוֹלָם אֲדוֹן הַשָּׁלוֹם, מֶלֶךְ שֶׁהַשָּׁלוֹם שֶׁלּוֹ, עֲשֵׂה אֵת אֲשֶׁר תַּעֲשֶׂה בְּרַחֲמֶיךָ הָרַבִּים וּבְנִפְלְאוֹתֶיךָ הַנּוֹרָאוֹת, בְּאֹפֶן שֶׁתְּבַטֵּל כָּל מִינֵי מַחֲלֹקֶת מִן הָעוֹלָם, וְתַמְשִׁיךְ שָׁלוֹם גָּדוֹל וְנִפְלָא בָּעוֹלָם, בְּאֹפֶן שֶׁיֵּצֵא הַדִּבּוּר מֵהַגָּלוּת, וְתִפְתַּח אֶת פִּינוּ תָמִיד, וְנִזְכֶּה לְדַבֵּר דִּבּוּרִים טוֹבִים קְדוֹשִׁים הַרְבֵּה לְפָנֶיךָ בְּתוֹרָה וּתְפִלָּה יוֹמָם וָלָיְלָה. אֲדֹנָי שְׂפָתַי תִּפְתָּח, וּפִי יַגִּיד תְּהִלָּתֶךָ (תהלים נא, 17). יִמָּלֵא 
פִי תְּהִלָּתֶךָ, כָּל הַיּוֹם תִּפְאַרְתֶּךָ (תהלים עא, 8). תְּהִלַּת יְהֹוָה יְדַבֶּר פִּי, וִיבָרֵךְ כָּל בָּשָׂר שֵׁם קָדְשׁוֹ לְעוֹלָם וָעֶד (תהלים קמה, 21). רַחֵם עָלַי לְמַעַן שְׁמֶךָ, וְזַכֵּנִי מֵעַתָּה לִשְׁמֹר אֶת הַדִּבּוּר וְהַשִּׂיחָה שֶׁלֹּא אֲדַבֵּר שׁוּם דִּבּוּר וְשׁוּם שִׂיחָה שֶׁאֵינָהּ כִּרְצוֹנְךָ חַס וְשָׁלוֹם. כִּי אַתָּה יוֹצֵר הָרִים וּבֹרֵא רוּחַ וּמַגִּיד לְאָדָם מַה שֵּׂחוֹ (עמוס ד, 13). וַאֲפִלּוּ שִׂיחָה קַלָּה שֶׁבֵּין אִישׁ לְאִשְׁתּוֹ אַתָּה מַגִּיד לְאָדָם בִּשְׁעַת הַדִּין. אוֹי לָנוּ מִיּוֹם הַדִּין אוֹי לָנוּ מִיּוֹם הַתּוֹכֵחָה. רַחֵם עָלַי מֵעַתָּה לְמַעַן שְׁמֶךָ, וְשָׁמְרֵנִי וְהַצִּילֵנִי מִשִּׂיחָה וְדִבּוּר שֶׁאֵינָהּ כִּרְצוֹנְךָ, וּסְלַח וּמְחַל וְכַפֶּר לִי עַל כָּל הַפְּגָמִים שֶׁפָּגַמְתִּי בְּהַדִּבּוּר וְהַשִּׂיחָה מִיּוֹם הֱיוֹתִי עַד הֵנָּה, וּתְמַלֵּא כָּל הַשֵּׁמוֹת שֶׁפָּגַמְתִּי בְּשִׁמְךָ הַגָּדוֹל. שִׁיתָה יְהֹוָה שָׁמְרָה לְפִי, נִצְּרָה עַל דַּל שְׂפָתָי (תהלים קמא, 3). וֶהְיֵה עִם פִּי בִּשְׁעַת הַטִּיפִי וְעִם יָדַי בְּעֵת מַעְבָּדִי. שָׁמְרָה נַפְשִׁי וְהַצִּילֵנִי, אַל אֵבוֹשׁ כִּי חָסִיתִי בָךְ (תהלים כה, 20). וְעָזְרֵנִי וְהוֹשִׁיעֵנִי שֶׁאֶזְכֶּה לְקַיֵּם מִצְוַת (עֲשֵׂה) שֶׁל וְאָהַבְתָּ לְרֵעֲךָ כָּמוֹךָ (ויקרא יט, 18) בֶּאֱמֶת בְּכָל לְבָבִי וְנַפְשִׁי וּמְאֹדִי, שֶׁאֶזְכֶּה לֶאֱהֹב אֶת כָּל אֶחָד מִיִּשְׂרָאֵל בְּנַפְשִׁי וּמְאֹדִי בְּכָל לְבָבִי בֶּאֱמֶת. וּבִפְרָט בְּכָל יוֹם וָיוֹם קֹדֶם הַתְּפִלָּה תְּזַכֵּנִי לְקַבֵּל עָלַי מִצְוַת עֲשֵׂה זֹאת בֶּאֱמֶת בִּשְׁלֵמוּת כִּרְצוֹנְךָ הַטּוֹב, בְּאֹפֶן שֶׁאֶזְכֶּה עַל יְדֵי זֶה לְדַבֵּר דִּבּוּרֵי הַתְּפִלָּה לְפָנֶיךָ בִּשְׁלֵמוּת בְּכַוָּנָה גְדוֹלָה בֶּאֱמֶת. וְתִהְיֶה תְּפִלָּתִי לְנַחַת וּלְרָצוֹן לִפְנֵי כִסֵּא כְבוֹדֶךָ, וְתַעֲלֶה וְתִנָּשֵׂא לִהְיוֹת כֶּתֶר לְרֹאשֶׁךָ. וִיקֻיַּם מְהֵרָה מִקְרָא שֶׁכָּתוּב: שַׁאֲלוּ שְׁלוֹם יְרוּשָׁלִָם יִשְׁלָיוּ אֹהֲבָיִךְ. יְהִי שָׁלוֹם בְּחֵילֵךְ שַׁלְוָה בְּאַרְמְנוֹתָיִךְ. לְמַעַן אַחַי וְרֵעָי אֲדַבְּרָה נָּא שָׁלוֹם בָּךְ. לְמַעַן בֵּית יְהֹוָה אֱלֹהֵינוּ אֲבַקְשָׁה טוֹב לָךְ (תהלים קכב, 9-6). שָׁלוֹם רָב לְאֹהֲבֵי תוֹרָתֶךָ וְאֵין לָמוֹ מִכְשׁוֹל (תהלים קיט, 168). וְכָל בָּנַיִךְ לִמּוּדֵי יְהֹוָה וְרַב שְׁלוֹם בָּנָיִךְ (ישעיהו נד, 13). וּרְאֵה בָנִים לְבָנֶיךָ שָׁלוֹם עַל יִשְׂרָאֵל (תהלים קכח, 6). יְהֹוָה עֹז לְעַמּוֹ יִתֵּן יְהֹוָה יְבָרֵךְ אֶת עַמּוֹ בַשָּׁלוֹם (תהלים כט, 11). עוֹשֶׂה שָׁלוֹם בִּמְרוֹמָיו הוּא יַעֲשֶׂה שָׁלוֹם עָלֵינוּ וְעַל כָּל יִשְׂרָאֵל וְאִמְרוּ אָמֵן:46 

			 

			

			
				
					46	לקוטי תפילות לרבי נתן, חלק ראשון, תפילה קמא.

				

			

		

	
		
			תְּפִלָּה לִהְיוֹת בְּשָׁלוֹם יַחְדָּו עִם כָּל בְּנֵי תֵבֵל

			רבי נתן שטרנהרץ

			שִׂים שָׁלוֹם טוֹבָה וּבְרָכָה, חַיִּים חֵן וָחֶסֶד וְרַחֲמִים, עָלֵינוּ וְעַל כָּל יִשְׂרָאֵל עַמֶּךָ. אֲדוֹן הַשָּׁלוֹם, מֶלֶךְ שֶׁהַשָּׁלוֹם שֶׁלּוֹ, בָּרְכֵנוּ בַשָּׁלוֹם, וְתִפְקְדֵנִי אוֹתִי וְאֶת כָּל בְּנֵי בֵיתִי לְחַיִּים טוֹבִים וּלְשָׁלוֹם. וְתַצִּילֵנוּ מִן הָעֲנִיּוּת וּמִן הַחֹסֶר. רִבּוֹנוֹ שֶׁל עוֹלָם רַחֵם עָלֵינוּ וְעַל כָּל יִשְׂרָאֵל, וְשָׁמְרֵנוּ וְהַצִּילֵנוּ מִן הָרִיב וּמַחֲלֹקֶת, כִּי אַתָּה יוֹדֵעַ כַּמָּה שָׂנאוּי הַמַּחֲלֹקֶת וְגָדוֹל הַשָּׁלוֹם. לַמְּדֵנִי וְהוֹרֵנִי אֵיךְ לְהִתְנַהֵג עִם כָּל בָּאֵי עוֹלָם בְּאֹפֶן שֶׁאֶזְכֶּה לִהְיוֹת בְּשָׁלוֹם יַחְדָּו עִם כָּל בְּנֵי תֵבֵל, וַאֲפִלּוּ עִם הַחוֹלְקִים עָלַי תִּתֵּן בְּלִבִּי דֶּרֶךְ וְעֵצָה אֲמִתִּיִּית כִּרְצוֹנְךָ הַטּוֹב, שֶׁאֶזְכֶּה לֵידַע אֵיךְ לְהִתְנַהֵג עִמָּהֶם עִם כָּל אֶחָד וְאֶחָד, בְּאֹפֶן שֶׁלֹּא אַחֲזִיק בְּמַחֲלֹקֶת, רַק אֶזְכֶּה לִהְיוֹת תָּמִיד אוֹהֵב שָׁלוֹם וְרוֹדֵף שָׁלוֹם בֶּאֱמֶת, כְּמוֹ שֶׁכָּתוּב: סוּר מֵרָע וַעֲשֵׂה טוֹב בַּקֵּשׁ שָׁלוֹם וְרָדְפֵהוּ (תהלים לד, 15). וּתְרַחֵם עָלֵינוּ וְתִשְׁמְרֵנוּ שֶׁלֹּא יִגְרֹם הַמַּחֲלֹקֶת שֶׁבָּעוֹלָם לְפַרְסֵם חַס וְשָׁלוֹם מְפֻרְסָמִים קֹדֶם זְמַנָּם, כִּי אַתָּה הוֹדַעְתָּנוּ בְּרַחֲמֶיךָ גֹּדֶל הַפְּגָם וְהַהֶפְסֵד הַמַּגִּיעַ מִזֶּה חַס וְשָׁלוֹם:47 

			 

			

			
				
					47	לקוטי תפילות לרבי נתן, חלק שני, תפילה יט.

				

			

		

	
		
			תְּפִלָּה לִמְשֹׁךְ שָׁלוֹם מִמְּקוֹר הַשָּׁלוֹם

			רבי נתן שטרנהרץ

			רִבּוֹנוֹ שֶׁל עוֹלָם אֲדוֹן הַשָּׁלוֹם מֶלֶךְ שֶׁהַשָּׁלוֹם שֶׁלּוֹ. אַתָּה יוֹדֵעַ גֹּדֶל הַהִתְגַּבְּרוּת וְהַהִתְגָּרוּת שֶׁמִּתְגַּבְּרִין וּמִתְגָּרִין בְּכָל עֵת לְקַלְקֵל הַשָּׁלוֹם בֵּין הַחֲבֵרִים וְהַתַּלְמִידֵי חֲכָמִים, וּבִפְרָט בַּדּוֹרוֹת הַלָּלוּ בְּעֻקְבָא דִמְשִׁיחָא. וְגַם אַתָּה יָדַעְתָּ כַּמָּה וְכַמָּה מַזִּיק לָנוּ הַמַּחֲלֹקֶת וְהַסִּכְסוּכִים שֶׁנִּתְעוֹרְרוּ בֵּין עַמְּךָ יִשְׂרָאֵל בְּחִנָּם, וּבִפְרָט הַמַּחֲלֹקֶת שֶׁבֵּין הַצַּדִּיקִים וְהַכְּשֵׁרִים. וּלְפָנֶיךָ נִגְלוּ כָּל תַּעֲלוּמוֹת לֵב, שֶׁאֵין אָנוּ יוֹדְעִים שׁוּם דֶּרֶךְ אֵיךְ לְתַקֵּן זֹאת כִּי אִם עָלֶיךָ לְבַד אָנוּ נִשְׁעָנִים, שֶׁתַּמְשִׁיךְ שָׁלוֹם מִמְּקוֹר הַשָּׁלוֹם מֵאֶרֶץ יִשְׂרָאֵל, מִמֹּחִין שֶׁל אֶרֶץ יִשְׂרָאֵל:48

			 

			 

			

			
				
					48	לקוטי תפילות לרבי נתן, חלק שני, תפילה לד.

				

			

		

	
		
			כָּל שׁוֹשַׁנָּה הִיא אִי שֶׁל הַשָּׁלוֹם הַמֻּבְטָח

			זלדה

			כָּל שׁוֹשַׁנָּה הִיא אִי

			שֶׁל הַשָּׁלוֹם הַמֻּבְטָח

			הַשָּׁלוֹם הַנִּצְחִי

			 

			בְּכָל שׁוֹשַׁנָּה מִתְגּוֹרֶרֶת

			צִפּוֹר סַפִּירִית

			שֶׁשְּׁמָהּ "וְכִתְּתוּ"

			 

			וְנִדְמֶה

			כֹּה קָרוֹב

			אוֹר הַשּׁוֹשַׁנָּה

			כֹּה קָרוֹב

			נִיחוֹחָהּ

			כֹּה קָרוֹב

			שֶׁקֶט הֶעָלִים

			כֹּה קָרוֹב

			אוֹתוֹ אִי 

			קַח סִירָה

			וַחֲצֵה אֶת יָם הָאֵשׁ49

			 

			

			
				
					49	המשוררת זלדה (1914-1984). קובץ שירי זלדה, תל אביב תשמ"ה, עמ' 59.

				

			

		

	
		
			אֶרֶץ, עֲשִׂי מַעְגְּלוֹתַיִךְ שָׁלוֹם

			ע' הלל

			הוֹ, אַתָּה

			תִּהְיֶה אֲשֶׁר תִּהְיֶה

			עֲשֵׂה בְּכָל גְּבוּרָתֶךָ –

			כְּשֹׁף אֲבַק הַשְּׂרֵפָה לְקֶמַח

			הַתַּךְ הַתּוֹתָחִים לִמְצִלּוֹת עֵדֶר וּגְדָיִים

			חֹן מִפְלְצוֹת הַפְּלָדָה לְעֶגְלוֹת טַף וְצַעֲצוּעִים

			הָפֵץ הַצְּבָאוֹת הַמִּתְגּוֹדְדִים אִישׁ לִשְׂפָתוֹ וּלְנַחֲלָתוֹ.

			  

			אֶרֶץ, עֲשִׂי מַעְגְּלוֹתַיִךְ שָׁלוֹם.

			גְּאֵה נָא הַיָּם הַגָּדוֹל לְשָׁלוֹם.

			שָׁמַיִם רְבוּ כּוֹכָבִים לְשָׁלוֹם.

			  

			הוֹ, אַתָּה

			            שִׂים שָׁלוֹם

			            שִׂים שָׁלוֹם!50

			 

			

			
				
					50	ע' הלל, 'שים שלום', ארץ הצהרים, הוצאת הקיבוץ המאוחד, הדפסה שניה, תל ־אביב תש"ך, עמ' 82.

				

			

		

	
		
			חֶדֶר שֵׁנִי

			תְּפִלּוֹת לַשָּׁלוֹם בַּמָּסֹרֶת הַנּוֹצְרִית

			 

		

	
		
		

	
		
			שָׁלוֹם אַנִּיחַ לָכֶם 

			הַבְּשׂוֹרָה הַקְּדוֹשָׁה עַל ־פִּי יוֹחָנָן

			שָׁלוֹם אַנִּיחַ לָכֶם

			אֶת ־שְׁלוֹמִי אֶתֵּן לָכֶם.

			לֹא כַּאֲשֶׁר יִתֵּן הָעוֹלָם

			אָנֹכִי נֹתֵן לָכֶם

			אַל ־יִבָּהֵל לְבַבְכֶם

			וְאַל ־יֵחָת׃51

			 

			

			
				
					51	יוחנן יד, 27. 
תרגם פרנץ דליטש.

				

			

		

	
		
			אַשְׁרֵי רוֹדְפֵי שָׁלוֹם, כִּי בְּנֵי 
אֱלֹהִים יִקָּרֵאוּ

			דִּבְרֵי יֵשׁוּעַ בַּדְּרָשָׁה עַל הָהָר 

			אַשְׁרֵי עֲנִיֵּי הָרוּחַ, כִּי לָהֶם מַלְכוּת הַשָּׁמַיִם

			אַשְׁרֵי הָאֲבֵלִים, כִּי הֵם יְנֻחָמוּ

			אַשְׁרֵי הָעֲנָוִים, כִּי הֵם יִירְשׁוּ אֶת הָאָרֶץ

			אַשְׁרֵי הָרְעֵבִים וְהַצְּמֵאִים לְצֶדֶק, כִּי הֵם יִשְׂבָּעוּ

			אַשְׁרֵי הָרַחֲמָנִים, כִּי הֵם יְרֻחָמוּ

			אַשְׁרֵי בָּרֵי לֵבָב, כִּי הֵם יִרְאוּ אֶת אֱלֹהִים 

			אַשְׁרֵי רוֹדְפֵי שָׁלוֹם, כִּי בְּנֵי אֱלֹהִים יִקָּרֵאוּ

			אַשְׁרֵי הַנִּרְדָּפִים בִּגְלַל הַצֶּדֶק, כִּי לָהֶם מַלְכוּת הַשָּׁמַיִם

			אַשְׁרֵיכֶם אִם יְחָרְפוּ וְיִרְדְּפוּ אֶתְכֶם וְיַעֲלִילוּ עֲלֵיכֶם בִּגְלָלִי

			שִׂמְחוּ וְגִילוּ, כִּי שְׂכַרְכֶם רַב בַּשָּׁמַיִם; הֲרֵי כָּךְ רָדְפוּ אֶת הַנְּבִיאִים שֶׁהָיוּ לִפְנֵיכֶם.52

			 

			

			
				
					52	הַבְּשׂוֹרָה לְפִי מַתַּי ה, 12-3.

				

			

		

	
		
			אֶהֱבוּ אֶת אוֹיְבֵיכֶם וְהִתְפַּלְלוּ 
בְּעַד רוֹדְפֵיכֶם

			דִּבְרֵי יֵשׁוּעַ בַּדְּרָשָׁה עַל הָהָר 

			שְׁמַעְתֶּם כִּי נֶאֱמַר 'עַיִן תַּחַת עַיִן, שֵׁן תַּחַת שֵׁן'.

			וַאֲנִי אוֹמֵר לָכֶם שֶׁלֹּא לְהִתְקוֹמֵם עַל עוֹשֵׂה הָרַע. 

			אַדְּרַבָּא, הַסּוֹטֵר לְךָ עַל הַלְּחִי הַיְמָנִית, הַפְנֵה אֵלָיו גַּם אֶת הָאַחֶרֶת. 

			מִי שֶׁרוֹצֶה לִתְבֹּעַ אוֹתְךָ לְדִין כְּדֵי לָקַחַת אֶת כֻּתָּנְתְּךָ, הַנַּח לוֹ גַּם אֶת מְעִילְךָ.

			וּמִי שֶׁמְּאַלֵּץ אוֹתְךָ לָלֶכֶת אִתּוֹ מֶרְחָק שֶׁל מִיל אֶחָד, לֵךְ אִתּוֹ שְׁנַיִם.

			תֵּן לַמְבַקֵּשׁ מִמְּךָ וְאַל תִּפְנֶה מִן הָרוֹצֶה לִלְווֹת מִמְּךָ.

			 

			שְׁמַעְתֶּם כִּי נֶאֱמַר 'אֱהַב אֶת רֵעֲךָ וּשְׂנָא אֶת אוֹיִבְךָ'.

			וַאֲנִי אוֹמֵר לָכֶם, אֶהֱבוּ אֶת אוֹיְבֵיכֶם וְהִתְפַּלְלוּ בְּעַד רוֹדְפֵיכֶם לְמַעַן תִּהְיוּ בָּנִים לַאֲבִיכֶם שֶׁבַּשָּׁמַיִם. 

			כִּי הוּא מַזְרִיחַ שִׁמְשׁוֹ עַל רָעִים וְעַל טוֹבִים וּמַמְטִיר גֶּשֶׁם עַל צַדִּיקִים וְעַל רְשָׁעִים.

			הֵן אִם תֹּאהֲבוּ אֶת אוֹהֲבֵיכֶם מַה שְּׂכַרְכֶם? הֲלֹא גַּם הַמּוֹכְסִים עוֹשִׂים זֹאת.

			וְאִם תִּשְׁאֲלוּ בִּשְׁלוֹם אֲחֵיכֶם בִּלְבַד, מַהוּ הַמְיֻחָד שֶׁאַתֶּם עוֹשִׂים? הֲלֹא גַּם הַגּוֹיִים עוֹשִׂים זֹאת.

			לָכֵן הֱיוּ שְׁלֵמִים כְּמוֹ שֶׁאֲבִיכֶם שֶׁבַּשָּׁמַיִם שָׁלֵם הוּא.53

			

			
				
					53	הַבְּשׂוֹרָה לְפִי מַתַּי ה, 47-38.

				

			

		

	
		
			שְׁלוֹם אֱלֹהִים נִשְׂגָּב מִכָּל שֵׂכֶל

			דברי פאולוס השליח באגרתו אל הַפִילִיפִּים 

			נֹעַם הִתְנַהֲגוּתְכֶם יִוָּדַע נָא לְכָל אָדָם. 

			הָאָדוֹן קָרוֹב אַל תִּדְאֲגוּ לְשׁוּם דָּבָר, 

			כִּי אִם בְּכָל דָּבָר הַצִּיגוּ מִשְׁאֲלוֹתֵיכֶם לֵאלֹהִים 

			בִּתְפִלָּה וּבְתַחֲנוּנִים וּבְהוֹדָיָה

			וּשְׁלוֹם אֱלֹהִים הַנִּשְׂגָּב מִכָּל שֵׂכֶל 

			יִנְצֹר אֶת לְבַבְכֶם וְאֶת מַחְשְׁבוֹתֵיכֶם בַּמָּשִׁיחַ יֵשׁוּעַ.54

			 

			

			
				
					54	אגרת שאול אל הַפִילִיפִּים ד, 7-5.

				

			

		

	
		
			שָׁלוֹם לָךְ מִרְיָם / Ave Maria

			 

			שָׁלוֹם לָךְ מִרְיָם 

			מְלֵאַת הַחֶסֶד 

			אֱלֹהִים עִמָּךְ!

			 

			בְּרוּכָה אַתְּ בַּנָּשִׁים

			וּבָרוּךְ פְּרִי בִּטְנֵךְ, יֵשׁוּעַ.

			 

			הוֹ מִרְיָם הַקְּדוֹשָׁה! 

			הוֹ אֵם הָאֱלֹהִים!

			הִתְפַּלְלִי בַּעֲדֵנוּ, הַחוֹטְאִים

			עַתָּה וּבִשְׁעַת מוֹתֵנוּ

			אָמֵן.

			 

		

	
		
			עֲשֵׂה אוֹתָנוּ לְיַלְדֵי הַשַּׁלְוָה וְיוֹרְשֵׁי הַשָּׁלוֹם

			מִתְּפִלּוֹת קְלֶמֶנְס הַסּוּרִי

			הוֹ אֱלֹהִים! 

			תְּהוֹם הַשָּׁלוֹם שֶׁאֵין לָהּ מִדָּה

			יָם הָאַהֲבָה שֶׁאֵין לוֹ שִׁעוּר, מַעְיַן הַבְּרָכוֹת

			הַמַּעֲנִיק חִבָּה 

			וְהַשּׁוֹלֵחַ שָׁלוֹם לְמִי שֶׁיְּקַבְּלוּהוּ.

			 

			פְּתַח לָנוּ הַיּוֹם אֶת יָם אַהֲבָתֶךָ

			הַשְׁקֵה אוֹתָנוּ בְּשֶׁפַע נְחָלֶיךָ

			בְּתוֹעֲפוֹת חַסְדֶּךָ

			וּבְמֶתֶק מְקוֹרוֹת נְדִיבוּתֶךָ.

			 

			עֲשֵׂה אוֹתָנוּ לְיַלְדֵי הַשַּׁלְוָה וְיוֹרְשֵׁי הַשָּׁלוֹם

			הַצֵּת בָּנוּ אֶת אֵשׁ אַהֲבָתֶךָ

			זְרַע בָּנוּ אֶת אֵימָתֶךָ

			חַזֵּק אֶת חֻלְשָׁתֵנוּ בְּכֹחֲךָ

			קָשְׁרֵנוּ בַּעֲבוֹתוֹת אֵלֶיךָ וְזֶה לָזֶה

			בְּכַבְלֵי אַחְדוּתֵנוּ הָאֵיתָנִים שֶׁלֹּא יִפָּרְדוּ.55

			

			
				
					55	Syrian Clementine Liturgy (in: For all God’s people, Geneva: World Council of Churches 1978, p. 73). 

						תרגם מאנגלית אבי אלקיים.

				

			

		

	
		
			קַשֵּׁר לִבּוֹתֵינוּ בַּעֲבוֹתוֹת שָׁלוֹם 

			ברנרד אלברכט

			הוֹי אֱלֹהֵי הַשָּׁלוֹם! 

			קַשֵּׁר לִבּוֹתֵינוּ בַּעֲבוֹתוֹת שָׁלוֹם 

			לְמַעַן נִחְיֶה זֶה עִם זֶה תָּמִיד 

			בְּנֹעַם וּבַעֲנָוָה 

			בְּשָׁלוֹם וּבְאַחְדוּת.

			 

			הוֹי אֱלֹהֵי אֹרֶךְ הָרוּחַ! 

			תֵּן לָנוּ אֹרֶךְ רוּחַ בְּעִתּוֹת נִסָּיוֹן 

			וְהַתְמָדָה לָשֵׂאת וְלִסְבֹּל עַד תֻּמָּם.

			 

			הוֹי רוּחַ הַתְּפִלָּה! 

			הָקֵץ אֶת לִבּוֹתֵינוּ 

			לְמַעַן נִשָּׂא יָדַיִם קְדוֹשׁוֹת לָאֵל

			וְנִקְרָא אֵלָיו בְּכָל מְצוּקוֹתֵינוּ. 

			הֱיֵה לָנוּ צֵל וּמָגֵן בְּעֵת צְרָכֵינוּ

			עוֹזְרֵנוּ לְעֵת צָרָה 

			נֶחָמָתֵנוּ נֶגֶד הַקָּמִים עָלֵינוּ.

			הוֹי אוֹר נִצְחִי! 

			בּוֹא עֶזְרֵנוּ וּמוֹשִׁיעֵנוּ 

			הֱיֵה לָנוּ אוֹר בָּעֲלָטָה 

			יְשׁוּעָה בַּחַיִּים, וְנֶחָמָה לְעֵת מוֹתֵנוּ 

			וְהוֹבִילֵנוּ בְּדֶרֶךְ הַיָּשָׁר לְחַיֵּי נֶצַח 

			לְמַעַן נְהַלֶּלְךָ לָעַד 

			דֶּרֶךְ יֵשׁוּעַ הַמָּשִׁיחַ אֲדוֹנֵנוּ.56

			 

			

			
				
					562	Bernard Albrecht in: The Westminster Collection of Christian Prayers, p. 262. תרגם מאנגלית אבי אלקיים.

				

			

		

	
		
			אֱלֹהַי, עֲשֵׂנִי כְּלִי לִשְׁלוֹמֶךָ!

			פרנציסקוס הקדוש מאסיזי

			אֱלֹהַי, עֲשֵׂנִי כְּלִי לִשְׁלוֹמֶךָ!

			בְּמָקוֹם בּוֹ מֻטֶּלֶת שִׂנְאָה – תְּנֵנִי וְאֶזְרַע אַהֲבָה

			תַּחַת הָעֶלְבּוֹן – חֲנִינָה

			תַּחַת הַמַּחֲלֹקֶת – חָזוֹן

			תַּחַת הַסָּפֵק – אֱמוּנָה

			תַּחַת הַיֵּאוּשׁ – תִּקְוָה

			תַּחַת הָעֲלָטָה – אוֹר

			תַּחַת הַיָּגוֹן – שִׂמְחָה. 

			 

			הוֹי צוּרִי וּמִשְׂגַּבִּי, חָנֵּנִי בְּחַסְדְּךָ! 

			לֹא אֲבַקֵּשׁ לִי נִחוּמִים, כִּי אִם אִנָּחֵם

			לֹא אֲבַקֵּשׁ לִי הֲבָנָה, כִּי אִם אָבִין

			לִהְיוֹת אָהוּב, כִּי אִם לֶאֱהֹב

			כִּי בְּנָתְנֵנוּ, נְקַבֵּל

			בְּמָחֳלֵנוּ, יִמָּחֵל לָנוּ

			וּבְמוֹתֵנוּ, נִוָּלֵד לְחַיֵּי עוֹלָמִים.57 

			 

			

			
				
					57	מיוחס לפרנציסקוס הקדוש מאסיזי (1226-1181). 
תרגם מאנגלית אבי אלקיים.

				

			

		

	
		
			לַבְּרִיאָה שִׁיר מִזְמוֹר

			פרנציסקוס הקדוש מאסיזי

			גָּבוֹהַּ מֵעַל גָּבוֹהַּ, כֹּל יָכוֹל, הָאֵל הַטּוֹב

			לְךָ הַשֶּׁבַח, הַתְּהִלָּה וְהַכָּבוֹד

			וְכָל בְּרָכָה. 

			לְךָ לְבַדְּךָ הֵם, עֶלְיוֹן עַל כָּל בְּרִיּוֹתֶיךָ

			וְאֵין אָדָם רָאוּי לִקְרֹא בִּשְׁמֶךָ. 

			 

			יְהַלְלוּךָ, אֲדֹנָי, כָּל בְּרִיּוֹתֶיךָ,

			וְרֹאשׁ וְרִאשׁוֹן לָהֶם אָחִינוּ הַשֶּׁמֶשׁ, 

			הַיּוֹצֵר אֶת הַיּוֹם וּמַעֲנִיק לָנוּ מֵאוֹרְךָ

			הַנַּעֲלֶה בְּיָפְיוֹ; הוֹד וְהָדָר לוֹ!

			הַחוֹנֵן לְאָדָם אֶת דַּעְתְּךָ, הָעֶלְיוֹן עַל כָּל עֶלְיוֹן.

			 

			יְהַלְלוּךָ, אֲדֹנָי, עַל אֲחוֹתֵנוּ הַלְּבָנָה וְעַל צְבָא הַכּוֹכָבִים;

			בָּרָקִיעַ הִצַּבְתָּם, זוֹהֲרִים בְּאוֹר יְקָרוֹת.

			יְהַלְלוּךָ, אֲדֹנָי, עַל אָחִינוּ הָרוּחַ

			וְעַל הָאֲוִיר, וְעַל תְּמוּרוֹת הָעוֹנוֹת, הָעֲנָנִים וְהַשָּׁמַיִם הַצַּחִים,

			בִּידֵיהֶם נוֹתֵן אַתָּה לֶחֶם לְכָל בָּשָׂר.

			 

			יְהַלְלוּךָ, אֲדֹנָי, עַל אֲחוֹתֵנוּ הַמַּיִם,

			הַמּוֹעִילָה, הָעֲנָוָה, שִׁפְלַת הָרוּחַ, הַצְּנוּעָה. 

			יְהַלְלוּךָ, אֲדֹנָי, עַל אָחִינוּ הָאֵשׁ,

			בּוֹ מֵאִיר אַתָּה חֶשְׁכַת לַיְלָה;

			הַנּוֹרָא בְּיָפְיוֹ, שָׂמֵחַ, עִזּוּז וְגִבּוֹר. 

			 

			יְהַלְלוּךָ, אֲדֹנָי, עַל אֲחוֹתֵנוּ, אִמָּא אֲדָמָה, 

			הַמְּזִינָה אוֹתָנוּ וּמוֹשֶׁלֶת בָּנוּ,

			וּמְנִיבָה פְּרִי, זֶרַע עֵשֶׂב לְמִינֵהוּ, וּשְׁלַל פְּרָחִים. 

			 

			יְהַלְלוּךָ, אֲדֹנָי, עַל אֵלּוּ הַמּוֹחֲלִים בְּשֵׁם אַהֲבָתְךָ

			וְנוֹשְׂאִים סֵבֶל וּמְצוּקָה;

			אַשְׁרֵי יוֹדְעֵי סֵבֶל,

			כִּי בְךָ, הוֹ עֶלְיוֹן עַל כָּל עֶלְיוֹנִים, יֻכְתָּרוּ. 

			 

			יְהַלְלוּךָ, אֲדֹנָי, עַל אֲחוֹתֵנוּ, מִיתַת הַגּוּף,

			אֲשֶׁר מִמֶּנָּה לֹא יִמָּלֵט הָאָדָם וָחָי:

			הוֹי עַל אֵלּוּ הַמֵּתִים בַּחֲטָאֵיהֶם חֲטָאֵי מָוֶת,

			אַשְׁרֵי שֶׁמִּיתָתָם תָּבוֹא עֲלֵיהֶם וְהֵם שְׁרוּיִים בִּרְצוֹנְךָ הַקָּדוֹשׁ וְהַנַּעֲלֶה,

			כִּי מִיתָתָם הַשְּׁנִיָּה לֹא תָרֵעַ לָהֶם.

			 

			הַלְלוּ בָּרְכוּ אֲדֹנָי וְהוֹדוּ לוֹ

			וְעִבְדוּהוּ בַּעֲנָוָה גְדוֹלָה.58 

			 

			

			
				
					58	מיוחס לפרנציסקוס הקדוש מאסיזי (1226-1181). 
תרגם מאנגלית אבי אלקיים.

				

			

		

	
		
			שִׂים שָׁלוֹם וְחֶסֶד

			האפיפיור קלמנט הראשון

			שִׂים שָׁלוֹם וְחֶסֶד

			עָלֵינוּ 

			וְעַל כָּל הַחַיִּים עַל פְּנֵי הָאֲדָמָה

			שֶׁנָּתַתָּ לַאֲבוֹתֵינוּ

			בַּאֲשֶׁר הֵם מִתְפַּלְלִים לְפָנֶיךָ 

			וּמַאֲמִינִים בְּלֵב שָׁלֵם

			נְכוֹנִים לְצַיֵּת לְעֹז קָדְשֶׁךָ.59

			 

			

			
				
					59	Pope Clement I (died 99). 
תרגם מאנגלית אבי אלקיים.

				

			

		

	
		
			הַשָּׁלוֹם שֶׁאָנוּ עוֹרְגִים לוֹ

			קריל מיקלם

			הַרְאֵנוּ, אֱלֹהֵינוּ הַטּוֹב

			אֶת הַשָּׁלוֹם שֶׁאָנוּ עוֹרְגִים לוֹ

			אֶת הַשָּׁלוֹם שֶׁעָלֵינוּ לָתֵת

			אֶת הַשָּׁלוֹם שֶׁעָלֵינוּ לְקַיֵּם

			אֶת הַשָּׁלוֹם שֶׁעָלֵינוּ לְוַתֵּר עָלָיו

			וְאֶת הַשָּׁלוֹם שֶׁנָּתַתָּ לָנוּ בַּאֲדוֹנֵנוּ יֵשׁוּעַ.60

			 

			

			
				
					60	Caryl Micklem (1925-2003). 
תרגם מאנגלית אבי אלקיים.

				

			

		

	
		
			לוּ אֶשְׁרֶה בַּשָּׁלוֹם

			תרזה הקדושה מאווילה 

			לוּ אֶשְׁרֶה בַּשָּׁלוֹם

			לוּ יְהֵא לִבִּי פָּתוּחַ תָּמִיד

			לוּ אֵדַע אֶת טִבְעִי הָאֲמִתִּי

			לוּ אֵרָפֵא

			לוּ אֶהְיֶה מְקוֹר לִרְפוּאָה לְזוּלָתִי

			לוּ אֶשְׁכֹּן בִּנְשִׁימַת אֱלֹהִים.61

			 

			

			
				
					61	תרגם מאנגלית אבי אלקיים.

				

			

		

	
		
			הִתְפַּלֵּל אֶת עַצְמְךָ בְּתוֹכִי

			הפט ריארך פילרט דרוזוב

			הוֹי אֱלֹהִים!

			הַעֲנֵק לִי אֶת הַזְּכוּת לְקַדֵּם אֶת פְּנֵי הַיּוֹם הַמַּפְצִיעַ בְּשַׁלְוָה

			עֲזֹר לִי לִסְמֹךְ עַל רְצוֹנְךָ הַקָּדוֹשׁ בְּכָל אֲשֶׁר אֶעֱשֶׂה

			בְּכָל שָׁעָה מִשְּׁעוֹת הַיּוֹם גַּלֵּה לִי אֶת רְצוֹנְךָ

			בָּרֵךְ אֶת מַשָּׂאִי וּמַתָּנִי עִם כָּל הַסּוֹבְבִים אוֹתִי

			לַמְּדֵנִי לְהִתְיַחֵס לְכָל הַבָּאִים אֵלַי בְּמֶשֶׁךְ הַיּוֹם

			בְּשַׁלְוַת נֶפֶשׁ וּמִתּוֹךְ שִׁכְנוּעַ עָמֹק 

			שֶׁרְצוֹנְךָ הוּא הַשּׁוֹלֵט בַּכֹּל

			בְּכָל מַעֲשַׂי וּדְבָרַי 

			הַנְחֵה אֶת מַחְשְׁבוֹתַי וּתְחוּשׁוֹתַי

			בְּאֵרוּעִים בִּלְתִּי צְפוּיִים אַל נָא תִּתֵּן לִי לִשְׁכֹּחַ שֶׁאֶת כֻּלָּם שָׁלַחְתָּ לִי אַתָּה 

			לַמְּדֵנִי לִפְעֹל בְּתֹקֶף וּבִתְבוּנָה

			מִבְּלִי לִגְרֹם לְזוּלָתִי מְרִירוּת אוֹ מְבוּכָה

			תֵּן לִי אֶת הַכֹּחַ לָשֵׂאת אֶת הַיּוֹם הַבָּא עַל כָּל מַה שֶּׁיָּבִיא עִמּוֹ

			כַּוֵּן רְצוֹנִי, לַמְּדֵנִי תְּפִלָּה

			הִתְפַּלֵּל אֶת עַצְמְךָ בְּתוֹכִי.62 

			 

			 

			

			
				
					62	Patriarch Philaret of Moscow (1553-1633). 
תרגם מאנגלית אבי אלקיים.

				

			

		

	
		
			שָׁלוֹם מֻשְׁלָם

			ג'ורג' פוקס

			הוֹי אֲדוֹנֵנוּ!

			הַעֲנֵק לָנוּ

			אֶת בִּרְכָתָם שֶׁל אֵלּוּ שֶׁנַּפְשָׁם נוֹתְרָה עִמְּךָ 

			לְמַעַן נִשְׁרֶה בְּשָׁלוֹם מֻשְׁלָם

			שָׁלוֹם בַּל יִנָּתֵק. 

			 

			לוּ תִּהְיֶינָה מַחְשְׁבוֹתֵינוּ נְתוּנוֹת 

			לֹא לַבְּרוּאִים אֶלָּא רַק לַבּוֹרֵא

			וְלֹא לְמוּצָרִים, חֲפָצִים, בָּתִּים, אֲדָמוֹת, מוּצְרֵי טִפּוּחַ, אוֹ אָפְנוֹת שֶׁל הֶבֶל

			לְמַעַן לֹא יִנָּתֵק חוּט הַשָּׁלוֹם

			לְמַעַן לֹא נֻרְגַּז וְלֹא נְעֻרְעַר וְהַקִּנְאָה לֹא תִּרְדְּפֵנוּ.

			 

			מִכָּל אֵלּוּ הוֹשִׁיעֵנוּ

			הוֹ אֱלֹהִים!

			וְהַעֲנֵק לָנוּ מִשְּׁלוֹמֶךָ.63

			 

			 

			

			
				
					63	George Fox (1624-1691). 
תרגם מאנגלית אבי אלקיים.

				

			

		

	
		
			הַרְעֵף אֶת שְׁלוֹמְךָ עַל לִבּוֹתֵינוּ 

			סקרמנט מוזערבי

			הוֹי אֱלֹהִים! 

			שֶׁהַשָּׁלוֹם הַנִּצְחִי שֶׁלְּךָ הוּא 

			הַמַּעֲנִיק אֶת מַתַּת הַשָּׁלוֹם 

			אֲשֶׁר לִמַּדְתָּ אוֹתָנוּ שֶׁרוֹדְפֵי הַשָּׁלוֹם הֵם יְלָדֶיךָ. 

			 

			הַרְעֵף אֶת שְׁלוֹמְךָ עַל לִבּוֹתֵינוּ 

			גָּרֵשׁ כָּל מְרִיבָה וּקְטָטָה 

			וַהֲבִיאֵנוּ תָּמִיד לִרְדֹּף שָׁלוֹם 

			וְאֶת כָּל מַה שֶּׁמֵּבִיא אֶת הַשָּׁלוֹם 

			בְּאֶמְצָעוּת יֵשׁוּעַ הַמָּשִׁיחַ אֲדוֹנֵנוּ.64

			 

			 

			

			
				
					64	Mozarabic Sacramentary. 
תרגם מאנגלית אבי אלקיים.

				

			

		

	
		
			הַשָּׁלוֹם שֶׁאֵין לוֹ גְּבוּלוֹת

			אוגוסטינוס הקדוש

			הוֹי אֱלֹהִים! 

			הוֹי אָדוֹן!

			הַעֲנֵק לָנוּ מִשְּׁלוֹמֶךָ 

			וַהֲרֵי כְּבָר הֶעֱשַׁרְתָּנוּ בַּכֹּל!

			הַעֲנֵק לָנוּ אֶת שַׁלְוַת הַמְּנוּחָה

			שְׁלוֹם הַשַּׁבָּת

			הַשָּׁלוֹם שֶׁאֵין לוֹ גְּבוּלוֹת.65

			 

			 

			

			
				
					65	Saint Augustine of Hippo (354-430). 
תרגם מאנגלית אבי אלקיים.

				

			

		

	
		
			לִחְיוֹת בְּאַהֲבָה וּבְשָׁלוֹם עִם הַכֹּל

			סִדּוּר הַתְּפִלּוֹת הָאַנְגְּלִיקָנִי ־קָתוֹלִי

			אֱלֹהִים אוֹהֵב אֶת הָעוֹלָם הַזֶּה אַהֲבָה רַבָּה

			עַד שֶׁהִקְרִיב אֶת בְּנוֹ יְחִידוֹ יֵשׁוּעַ הַמָּשִׁיחַ 

			לְהַצִּילֵנוּ מִכָּל חֲטָאֵינוּ 

			לִהְיוֹת לָנוּ מֵלִיץ יֹשֶׁר בְּגַן הָעֵדֶן 

			וְלַהֲבִיאֵנוּ לְחַיֵּי נֶצַח. 

			 

			הָבָה נִתְוַדֶּה עַל חֲטָאֵינוּ בִּתְשׁוּבָה וֶאֱמוּנָה 

			נְחוּשִׁים בְּהַחְלָטָתֵנוּ לִשְׁמֹר אֶת מִצְווֹת הָאֵל 

			וְלִחְיוֹת בְּאַהֲבָה וּבְשָׁלוֹם עִם הַכֹּל.66

			 

			

			
				
					66	Andrew Burnham, A Manual of Anglo-Catholic Devotion, Norwich: Canterbury 2001, p. 116. 
תרגם מאנגלית אבי אלקיים.

				

			

		

	
		
			תְּפִלָּה לְשָׁלוֹם בְּקֶרֶב הָאֻמּוֹת

			הבישוף ויליאם טמפל

			הוֹי אֵל נוֹרָא עֲלִילָה

			אֲבִי כָּל בְּרוּאֵי אֱנוֹשׁ

			אָנוּ מִתְחַנְּנִים אֵלֶיךָ 

			הֲפֹךְ אֶת לִבּוֹת כָּל הָעַמִּים וְשַׁלִּיטֵיהֶם

			עַד שֶׁבְּכֹחַ רוּחֲךָ הַקְּדוֹשָׁה

			יִכּוֹן שָׁלוֹם בְּקֶרֶב הָאֻמּוֹת

			עַל אָשְׁיוֹת צֶדֶק, מִשְׁפָּט וֶאֱמֶת

			בְּאֶמְצָעוּת זֶה שֶׁהוּנַף עַל הַצְּלָב

			כְּדֵי לְקַבֵּץ אֵלָיו אֶת כָּל הַבְּרִיּוֹת,

			בִּנְךָ יֵשׁוּעַ אֲדוֹנֵנוּ. אָמֵן.67 

			 

			

			
				
					67	Bishop William Temple (1881-1944). 
תרגם מאנגלית אבי אלקיים.

				

			

		

	
		
			בֶּאֱמֶת, אֱלֹהִים

			הארכיבישוף הלדר קמרה

			בֶּאֱמֶת, אֱלֹהִים

			אַל תְּחַיֵּךְ וְתַגִּיד

			שֶׁאַתָּה כְּבָר שׁוֹכֵן בְּקִרְבֵּנוּ.

			 

			יֵשׁ מִילְיוֹנִים שֶׁלֹּא מַכִּירִים אוֹתְךָ

			וּבִשְׁבִילֵנוּ שֶׁמַּכִּירִים אוֹתְךָ

			מַה זֶּה מְשַׁנֶּה?

			מַה זֶּה מְשַׁנֶּה שֶׁאַתָּה כָּאן

			אִם זֶה לֹא מְשַׁנֶּה לָנוּ אֶת הַחַיִּים?

			שַׁנֵּה אֶת חַיֵּינוּ

			נַפֵּץ אֶת שַׁלְוָתֵנוּ

			שֶׁמִּלָּתְךָ תִּהְיֶה מַטְּרָתֵנוּ בַּחַיִּים.

			 

			קַח מֵאִתָּנוּ אֶת הַשַּׁלְוָה

			שֶׁל מַצְפּוּן נָקִי

			הַפְעֵל עָלֵינוּ לַחַץ מַכְאִיב.

			 

			רַק כָּךְ

			יִוָּצֵר הַשָּׁלוֹם הָאַחֵר

			הַשָּׁלוֹם שֶׁלְּךָ!68

			 

			

			
				
					68	Archbishop Hélder Câmara (1909-1999). 
תרגם מאנגלית אבי אלקיים.

				

			

		

	
		
			פְּרִי הַשֵּׁרוּת הוּא שָׁלוֹם

			הָאֵם תרזה המבורכת מקוֹלקטה

			פְּרִי הַשְּׁתִיקָה הוּא תְּפִלָּה

			פְּרִי הַתְּפִלָּה הוּא אֱמוּנָה

			פְּרִי הָאֱמוּנָה הוּא אַהֲבָה

			פְּרִי הָאַהֲבָה הוּא שֵׁרוּת

			פְּרִי הַשֵּׁרוּת הוּא שָׁלוֹם.69

			 

			

			
				
					69	Blessed Mother Teresa, Sherbrooke, QC: Médiaspaul 2003. 
תרגם מאנגלית אבי אלקיים.

				

			

		

	
		
			חֶדֶר שְׁלִישִׁי

			תְּפִלּוֹת לַשָּׁלוֹם בַּמָּסֹרֶת הָאִסְלָאמִית

		

	
		
		

	
		
			פתיחת הלבבות

			סורת הפתיחה

			﴿בְּשֵׁם אֱלֹהִים הָרַחֲמָן וְהָרַחוּם

			הַתְּהִלָּה לֵאלֹהִים רִבּוֹן הָעוֹלָמִים

			הָרַחֲמָן וְהָרַחוּם

			הַמּוֹלֵךְ בְּיוֹם הַדִּין

			אוֹתְךָ נַעֲבֹד וְלִישׁוּעָתְךָ נְקַוֶּה

			נְחֵנוּ בְּאֹרַח מֵישָׁרִים

			אוֹרְחָם שֶׁל אֵלֶּה אֲשֶׁר נָטִיתָ לָהֶם חֶסֶד

			לֹא שֶׁל אֵלֶּה אֲשֶׁר נִתְּכָה הַחֵמָה עֲלֵיהֶם

			וְלֹא שֶׁל הַתּוֹעִים﴾70

			 

			

			
				
					70	סורת הפתיחה, 7-1. תרגום מערבית של כל פסוקי הקֻראן בסידור זה הוא מִשל 
אורי רובין.

				

			

		

	
		
			נְתִיבוֹת שָׁלוֹם

			סורת הַשֻּׁלְחָן הֶעָרוּךְ

			﴿הוֹי בַּעֲלֵי הַסֵּפֶר 

			כְּבָר בָּא אֲלֵיכֶם שְׁלִיחֵנוּ 

			לְמַעַן יְבָאֵר לָכֶם רַבִּים מִדִּבְרֵי הַסֵּפֶר 

			אֲשֶׁר נְהַגְתֶּם לְהַסְתִּירָם 

			וְלִמְחֹל עַל רַבִּים. 

			 

			הִנֵּה נִתַּן לָכֶם אוֹר מֵעִם אֱלֹהִים וְסֵפֶר בָּרוּר 

			אֲשֶׁר בּוֹ יַנְחֶה אֱלֹהִים אֶל נְתִיבוֹת שָׁלוֹם 

			אֶת כָּל הַמְבַקֵּשׁ לְהָפִיק רָצוֹן מִלְּפָנָיו 

			יוֹצִיאֵם מֵחֹשֶׁךְ לְאוֹר כַּאֲשֶׁר יַרְשֶׁה 

			וְיַנְחֶה אוֹתָם אֶל אֹרַח מֵישָׁרִים﴾71

			 

			

			
				
					71	סורה 5: השולחן הערוך, פסוקים 16-15.

				

			

		

	
		
			סְלַח לָנוּ 

			סורת הַהַגְלָיָה

			﴿אֱלֹהֵינוּ!

			סְלַח לָנוּ וּלְאַחֵינוּ 

			אֲשֶׁר קָדְמוּ לָנוּ בָּאֱמוּנָה 

			וְאַל תָּשֶׁת בְּלִבֵּנוּ קִנְאָה בַּמַּאֲמִינִים 

			 

			אֱלֹהֵינוּ!

			אָכֵן אַתָּה חַנּוּן וְרַחוּם﴾72

			 

			

			
				
					72	סורה 59: ההגליה, פסוק 10. 

				

			

		

	
		
			הַשָּׁלוֹם – מִשְּׁמוֹתָיו הַקְּדוֹשִׁים שֶׁל הָאֵל

			סורת הַהַגְלָיָה

			﴿אֱלֹהִים 

			אֲשֶׁר אֵין אֱלוֹהַּ מִבַּלְעָדָיו

			הַמֶּלֶךְ, הַקָּדוֹשׁ, עוׄשֵׂה הַשָּׁלוׄם, הַמְגוֹנֵן, הַנֶּאֱמָן, הָאַדִּיר, 
הַגִּבּוֹר, הַנַּעֲלֶה. 

			יִשְׁתַּבַּח שֵׁם אֱלֹהִים וְיִנּוֹן מֵעַל הַשֻּׁתָּפִים אֲשֶׁר יְצָרְפוּ לוֹ﴾73

			 

			

			
				
					73	סורה 59: ההגליה, פסוק 23. 

				

			

		

	
		
			אֱלֹהַי, אֲדוֹן הַמְּלוּכָה

			סורת בית עמרם

			﴿אֱמֹר: 

			אֱלֹהַי, אֲדוֹן הַמְּלוּכָה!

			בְּכֹחֲךָ לָתֵת אֶת הַמְּלוּכָה לַאֲשֶׁר תַּחְפֹּץ

			וְלִטֹּל אֶת הַמְּלוּכָה מֵאֲשֶׁר תַּחְפֹּץ

			וּלְהַאְדִּיר אֶת אֲשֶׁר תַּחְפֹּץ

			וּלְהַשְׁפִּיל אֶת אֲשֶׁר תַּחְפֹּץ

			בְּיָדְךָ כָּל הַטּוֹב

			וְאַתָּה כֹּל ־יָכוֹל 

			 

			אַתָּה מַבְלִיעַ אֶת הַלַּיְלָה בְּתוֹךְ הַיּוֹם 

			וּמַבְלִיעַ אֶת הַיּוֹם בְּתוֹךְ הַלַּיְלָה 

			וּמוֹצִיא אֶת הַחַי מִן הַמֵּת 

			וְאֶת הַמֵּת מִן הַחַי 

			וּמְכַלְכֵּל בְּלֹא חֶשְׁבּוֹן 

			אֶת כָּל אֲשֶׁר תַּחְפֹּץ﴾74

			 

			

			
				
					74	סורה 3: בית עמרם, פסוקים 27-26. 

				

			

		

	
		
			רֹב טוֹבָה

			סורת הפרה

			﴿רִבּוֹנֵנוּ!

			תֶּן לָנוּ 

			רֹב טוֹבָה בָּעוֹלָם הַזֶּה

			וְרֹב טוֹבָה בָּעוֹלָם הַבָּא

			וּשְׁמֹר עָלֵינוּ מִפְּנֵי עָנְשָׁהּ שֶׁל הָאֵשׁ﴾75

			בְּרַחֲמֶיךָ

			אַתָּה אָב הָרַחֲמָן.

			 

			

			
				
					75	סורה 2: הפרה, פסוק 201. 

				

			

		

	
		
			בּוׄאוּ אֶל נַחֲלַת הַשָּׁלוֹם

			לקט פסוקים מהקֻראן 

			﴿בְּשֵׁם אֱלֹהִים הָרַחֲמָן וְהָרַחוּם הַתְּהִלָּה לֵאלֹהִים רִבּוֹן הָעוֹלָמִים﴾76

			﴿אֲשֶׁר בָּרָא אוֹתָנוּ עַמִּים וּשְׁבָטִים כְּדֵי שֶׁתַּבְחִינוּ בֵּינֵיכֶם﴾77 

			﴿אִם יִטּוּ לְשָׁלוֹם נְטֵה לוֹ גַּם אַתָּה וְהִסָּמֵךְ עַל אֱלֹהִים כִּי הוּא שׁוֹמֵעַ וְיוֹדֵעַ﴾78

			﴿עַבְדֵי הָרַחֲמָן הֵם הַמְהַלְּכִים בָּאָרֶץ בַּעֲנָוָה אִם יִפְנוּ אֲלֵיהֶם הַנִּבְעָרִים מִדַּעַת בִּדְבָרִים יַגִּידוּ, לְכוּ לְשָׁלוֹם﴾79 

			﴿אֱלֹהִים קוֹרֵא לָבוֹא אֶל נַחֲלַת הַשָּׁלוֹם וּמַנְחֶה אֶת אֲשֶׁר יַחְפֹּץ אֶל אֹרַח מֵישָׁרִים﴾80

			﴿אֱלֹהִים כָּרַת בְּרִית עִם בְּנֵי יִשְׂרָאֵל, וְהֵקַמְנוּ מִתּוֹכָם שְׁנֵים עָשָׂר נְשִׂיאִים אָמַר אֱלֹהִים עַמְּכֶם אֲנִי אִם תְּקַיְּמוּ אֶת הַתְּפִלָּה וְתִתְּנוּ זַכָּאת וְתַאֲמִינוּ בִּשְׁלִיחַי וּתְסַיְּעוּ בְּיָדָם וְתַלְווּ לֵאלֹהִים בְּעַיִן יָפָה אֲכַפֵּר לָכֶם עַל עֲווֹנוֹתֵיכֶם וְאַכְנִיסְכֶם אַל גַּנִּים שֶׁנְּהָרוֹת זוֹרְמִים לְמַרְגְּלוֹתֵיהֶם מִי בָכֶם אֲשֶׁר יִכְפֹּר לְאַחַר כָּל זֹאת יִתְעֶה מֵעַל הַנָּתִיב הָרָאוּי﴾81

			 

			

			
				
					76	סורה 1: פתיחה, פסוקים 2-1. 

				

				
					77	סורה 49: החדרים, פסוק 13. 

				

				
					78	סורה 8: המלקוח, פסוק 61. 

				

				
					79	סורה 25: הפורקאן, פסוק 63. 

				

				
					80	סורה 10: יונה, פסוק 25. 

				

				
					81	סורה 5: השולחן הערוך, פסוק 12. 

				

			

		

	
		
			תְּפִלַּת אֱמֹר שָׁלוֹם

			לקט פסוקים מהקֻראן 

			﴿אֵין מַקְנִים דָּת בִּכְפִיָּה וּכְבָר הִתְבָּרֵר הַהֶבְדֵּל בֵּין הַבִּינָה לְבֵין הַמַּדּוּחִים כָּל הַכּוֹפֵר בַּשִּׁקּוּצִים וּמַאֲמִין בֵּאלֹהִים יִזְכֶּה לְהֵאָחֵז בְּיָתֵד אֵיתָנָה אֲשֶׁר לֹא תֵעָקֵר אֱלֹהִים קַשּׁוּב וְיוֹדֵעַ﴾82

			 ﴿הוֹי הַמַּאֲמִינִים! 

			בְּנָסְעֲכֶם בַּדֶּרֶךְ לַמִּלְחָמָה לְמַעַן אֱלֹהִים 

			בָּרְרוּ הֵיטֵב 

			וְאַל תַּגִּידוּ לְכָל הַמְבָרֵךְ לְשָׁלוֹם 

			אֵינְךָ מַאֲמִין 

			בְּבַקֶּשְׁכֶם לְהָפִיק רֶוַח בָּעוֹלָם הַזֶּה. 

			 

			הַשָּׁלָל הָרַב שָׁמוּר לָכֶם אֵצֶל אֱלֹהִים. 

			כָּךְ הֱיִיתֶם גַּם אַתֶּם לְפָנִים 

			וֵאלֹהִים חוֹנֵן אֶתְכֶם בְּחַסְדּוֹ.

			  

			עַל כֵּן בָּרְרוּ הֵיטֵב 

			כִּי אֱלֹהִים מַכִּיר אֶת מַעֲשֵׂיכֶם לִפְנַי וְלִפְנִים﴾83 

			 

			﴿חוּס עֲלֵיהֶם וֶאֱמֹר שָׁלוֹם. 

			לְבַסּוֹף יִוָּכְחוּ לָדַעַת﴾84

			 

			

			
				
					82	סורה 2: הפרה, פסוק 256. 

				

				
					83	סורה 4: הנשים, פסוק 94. 

				

				
					84	סורה 43: עיטורי זהב, פסוק 89. 

				

			

		

	
		
			אַתָּה הַשָּׁלוֹם וּמִמְּךָ הַשָּׁלוֹם

			 

			בְּשֵׁם הָאֵל הָרַחֲמָן וְהָרַחוּם!

			 

			הַתְּפִלָּה וְהַשָּׁלוֹם

			עַל אֲדוֹנֵנוּ מֻחַמַּד 

			בְּנֵי בֵיתוֹ וְרֵעָיו 

			הַנְּעִימִים וְהַטְּהוֹרִים

			 

			הוֹי אֱלֹהִים!

			רַחֵם עָלֵינוּ 

			כִּי אַתָּה הוּא אָב הָרַחֲמָן

			סְלַח לָנוּ

			עַל רָעוֹת יִצְרֵנוּ

			וְעַל חֲטָאֵי מַעֲשֵׂינוּ

			 

			הוֹי אֱלֹהִים!

			«אַתָּה הַשָּׁלוֹם

			וּמִמְּךָ הַשָּׁלוֹם

			וְאֵלֶיךָ יָשׁוּב הַשָּׁלוֹם

			בָּרְכֵנוּ רִבּוֹנֵנוּ בַּשָּׁלוֹם»85

			הוֹי אֱלֹהִים!

			הַנְחֵה בְּרוּאֶיךָ לְמַעַן יַצְלִיחוּ

			וּלְמַעַן יְבֹרְכוּ מַעֲשֵׂיהֶם

			וְאַהֲבֵם זֶה עַל זֶה

			הַרְעֵף רֹב בְּרָכָה 

			עַל מַעֲשֵׂי בְּנֵי הָאָדָם כֻּלָּם

			 

			הוֹי אֱלֹהִים!

			מְנַע מִיצוּרֶיךָ

			מִלְחָמוֹת וּפְגָעִים

			וְקָרְבֵם אֵלֶיךָ

			 

			הוֹי אֱלֹהִים!

			הוֹי רִבּוֹן הָעוֹלָמִים!

			אָמֵן וְאָמֵן.86

			 

			

			
				
					8515	סֿחיח מֻסלם, אלמסאגֿד ומואצֿע א ־סֿלאהֿ, מספר 591.

				

				
					8616	תרגם מערבית אבי אלקיים.

				

			

		

	
		
			אֱלֹהַי, תֵּן לִי אוֹר

			הנביא מֻחמד תפילת האל עליו וברכתו לשלום

			אֱלֹהַי!

			שִׂים בְּלִבִּי אוֹר 

			וּבִלְשׁוֹנִי אוֹר

			 

			שִׂים בְּאָזְנַי אוֹר

			שִׂים בְּעֵינַי אוֹר

			שִׂים מֵאֲחוֹרַי אוֹר

			וּמִלְּפָנַי אוֹר

			שִׂים מֵעָלַי אוֹר

			 

			אֱלֹהַי!

			תֵּן לִי אוֹר.87

			 

			

			
				
					87	תפילה זו מיוחסת בספרות החדית֗ לנביא מֻחמד. ראו סַֿחִיח אל ־בֻּחַ֗ארִי 116/11 מספר 6316; סַֿחִיח מֻסְלם, כִּתַאבּ סַלַאת אלמֻסַאפִרִין וקַצְרִהַא – בַּאבּ א־דֻעַאא' פִי סַלַאת א־לַיִל וקִיַאמִהִ, מספר החדית֗ 1285. תפילה זו נאמרת בעת שיוצאים להתפלל במסגד. על נוסחים נוספים של תפילה זו ראו אבן אל ־ג֗זרי, חִצִן אל ־חַצִין, ביירות 2004, עמ' 139-138; אבּוּ חַאמֶד מֻחַמַד אל ־ע֗זאלי, אחיאא' עֻלוּם א ־דִּין, חלק ראשון, ספר תשיעי. 

						תרגם מערבית אבי אלקיים.

				

			

		

	
		
			הַנְחֵנוּ בְּדֶרֶךְ שָׁלוֹם 

			אִבְּן אל ־גַ֗זְרִי

			הוֹי אֱלֹהִים!

			הַשְׁכֵּן יְדִידוּת וְאַחֲוָה בְּלִבּוֹתֵינוּ

			תַּקֵּן עַצְמִיּוּתֵנוּ 

			הַנְחֵנוּ בְּדֶרֶךְ שָׁלוֹם 

			הוֹצִיאֵנוּ מֵחֹשֶׁךְ לְאוֹר

			הַרְחֵק מֵעָלֵינוּ מַעֲשֵׂי תּוֹעֵבָה בַּסֵּתֶר וּבַגָּלוּי

			וּבָרֵךְ אֶת שְׁמִיעָתֵנוּ, רְאִיָּתֵנוּ, לִבֵּנוּ, בַּת ־זוּגֵנוּ וְזַרְעֵנוּ.

			 

			הֲשִׁיבֵנוּ אֵלֶיךָ

			אַתָּה הָרַחוּם וְהַחַנּוּן 

			הֲבִיאֵנוּ לְהַגִּיד חַסְדֶּךָ

			לִשְׁרוֹת בּוֹ וּלְקַבְּלוֹ 

			הַשְׁלֵם חַסְדְּךָ עִמָּנוּ.88

			 

			

			
				
					88	אבּן אל ־ג֗זרי, חִצִן אל ־חַצִין, ביירות 2004, עמ' 139-138. 
תרגם מערבית אבי אלקיים.

				

			

		

	
		
			חֶסֶד אֱלֹהִי

			השיח֗ אבּוּ אל ־חַסַן א ־שַׁאדִ֗לִי 

			בְּשֵׁם הַשֵּׁם הָרַחֲמָן וְהָרַחוּם!

			 

			אֱלֹהִים!

			הַפּוֹרֵשׂ חַסְדּוֹ עַל בְּרוּאָיו

			הַמַּתְמִיד בְּטוּבוֹ לִבְרִיּוֹתָיו 

			וְהַמַּצְפִּין בְּסִתְרוֹ אֶת יְצוּרָיו

			אַל תַּשְׁלִיכֵנִי מִמַּעְגַּל חֲסָדֶיךָ

			הָגֵן עָלַי מִכָּל פַּחַד וְאֵימָה  

			וֶהְיֵה עִמִּי בְּחַסְדְּךָ הַנִּסְתָּר וְהַגָּלוּי 

			אַתָּה הַנִּסְתָּר, אַתָּה הַגָּלוּי.

			רַב ־חֶסֶד!

			אֶשְׁאֲלָה מִמְּךָ

			לִשְׁמֹר חֶסֶד בַּדִּין

			וְשֶׁאֶתְמַסֵּר בִּשְׁלֵמוּת וּבְרָצוֹן בְּיוֹם דִּין. 

			 

			אֱלֹהִים!

			הֲלוֹא אַתָּה יוֹדֵעַ מַה שֶּׁקָּדַם מֵאָז וּמֵעוֹלָם  

			סָמְכֵנִי בְּשֶׁפַע חַסְדְּךָ

			אַתָּה רַב ־הַחֶסֶד, הַנִּצְחִי!

			בְּמָעֹוז צוּרְךָ שִׂימֵנִי 

			אַתָּה הָרִאשׁוֹן!

			בְּךָ אֶחְסֶה וְעָלֶיךָ אֶשָּׁעֵן.

			אֱלֹהִים!

			הַמַּשְׁלִיךְ בְּרוּאָיו לְיָם גְּזֵרוֹתָיו

			וְגוֹזֵר עֲלֵיהֶם עַבְדוּת וְיִסּוּרִין

			הַעֲלֵנִי עַל סְפִינַת הַהַצָּלָה

			וְהָגֵן עָלַי מִכָּל צָרָה וְצוּקָה כָּל יְמֵי חַיַּי.

			 

			אֱלֹהִים! 

			מִי שֶׁעֵין חַסְדְּךָ פְּקוּחָה עָלָיו שָׁרוּי בְּחֶסֶד

			שָׁמוּר וּמֻשְׁגָּח בְּעֵינָא פְּקִיחָא

			אַתָּה הַכֹּל ־יָכוֹל! 

			אַתָּה הַקַּשּׁוּב! 

			אַתָּה הָרוֹאֶה נְכֹחָה! 

			אַתָּה הַקָּרוֹב! 

			אַתָּה הַנֶּעְתָּר לִתְפִלָּה!

			שָׁמְרֵנִי כְּאִישׁוֹן בַּת עַיִן 

			אַתָּה הַטּוֹב וְהַמֵּטִיב!  

			 

			אֱלֹהִים!

			סוֹד חַסְדְּךָ דַּק מִן הַדַּק וְסָמוּי מִן הָעַיִן 

			אַתָּה רַב ־חֶסֶד! 

			בְּכָל הַנִּסְתָּרוֹת חֲסָדֶיךָ

			סוֹד הִתְפַּשְּׁטוּתְךָ בָּעוֹלָמוֹת הִסְתַּרְתָּ

			וְלֹא יִרְאוּהוּ אֶלָּא יוֹדְעֵי חֵ"ן וּגְלוּיֵי עֵינַיִם

			וּבִרְאוֹתָם סוֹד חַסְדְּךָ הַמְגוֹנֵן

			עוֹרְגִים הֵם לְחַסְדְּךָ הַקַּיָּם לָעַד, הַנִּצְחִי.

			אֱלֹהִים!

			גְּזֵרַת רְצוֹנְךָ בְּעַבְדְּךָ

			לֹא תְשִׁיבָהּ כַּוָּנַת יוֹדֵעַ חֵ"ן וּמְחַפֵּשׂ דֶּרֶךְ.

			וְאוּלָם, פָּתַחְתָּ בְּפָנַי שַׁעֲרֵי הַחֲסָדִים הַנִּסְתָּרִים

			אֲשֶׁר מִבְצְרֵיהֶם מְגִנִּים מִפְּנֵי כָּל אָסוֹן

			עַל כֵּן, הַכְנִיסֵנִי בְּמִבְצְרֵי חַסְדְּךָ 

			אַתָּה מִי שֶׁאוֹמֵר לַדָּבָר לִהְיוֹת וַיֶּהִי!

			 

			אֱלֹהִים!

			אַתָּה הַנּוֹהֵג בִּבְרוּאֶיךָ בְּדַרְכֵי נֹעַם 

			בִּמְיֻחָד לְאוֹהֲבֶיךָ וְלִידִידֶיךָ

			עַל כֵּן, יַחֲדֵנִי בַּחֲסָדֶיךָ הַמְרֻבִּים

			בְּקֶרֶב אוֹהֲבֶיךָ וִידִידֶיךָ 

			אַתָּה הַנָּדִיב!

			 

			אֱלֹהִים!

			הַחֶסֶד תָּאָרְךָ וְהַחֲסָדִים בְּרוּאֶיךָ 

			וּבְיָדְךָ נָתוּן גּוֹרַל בְּרוּאֶיךָ 

			בִּזְכוּת חַסְדְּךָ הַחוֹמֵל עַל בְּרוּאֶיךָ 

			לֹא מִצִּיתָ הַדִּין עִם כָּל בָּאֵי עוֹלָם.

			 

			אֱלֹהִים!

			גָּמַלְתָּ עִמָּדִי חֶסֶד קֹדֶם הֱיוֹתִי כְּשֶׁלֹּא נִזְקַקְתִּי לוֹ 

			הֲתִמְנָעֵהוּ מִמֶּנִּי עַתָּה שָׁעָה שֶׁאֲנִי זָקוּק לוֹ? 

			וַהֲלוֹא אַתָּה אָב הָרַחֲמָן!

			חָלִילָה, חַסְדְּךָ לֹא יֶחְסַר וּנְדִיבוּתְךָ רְוָיָה

			הֲיִמָּנַע מִמֶּנִּי? 

			וַהֲלוֹא אַתָּה הַמַּעֲלֶה אֲרוּכָה!

			אֱלֹהִים!

			חַסְדְּךָ הוּא שְׁמִירָתְךָ הוֹאִיל וְאַתָּה הַמַּעֲנִיק חָסוּת 

			שְׁמִירָתְךָ הִיא חַסְדְּךָ הוֹאִיל וְאַתָּה הַמְגוֹנֵן 

			עַל כֵּן, הַכְנִיסֵנִי בְּאָהֳלֵי חַסְדְּךָ 

			וּבְצֵל כְּנָפֶיךָ תַּסְתִּירֵנִי.

			 

			אַתָּה רַב ־חֶסֶד! 

			לְחַסְדְּךָ הַנִּצְחִי אֲיַחֵל.

			 

			אַתָּה הַמַּשְׁגִּיחַ! 

			הָגֵן עָלַי מִפְּנֵי הַקָּמִים עָלַי.

			 

			אַתָּה רַב ־חֶסֶד! 

			הַעֲנֵק חֶסֶד לְעַבְדְּךָ הַחַלָּשׁ, הַמִּתְיָרֵא, חֲסַר הָאוֹנִים.

			 

			אֱלֹהִים!

			כַּאֲשֶׁר גָּמַלְתָּ עִמָּדִי חֶסֶד קֹדֶם בַּקָּשָׁתִי וִהְיוֹתִי

			הֱיֵה נָא בַּעֲדִי וְלֹא נֶגְדִּי 

			אַתָּה מִבְטַחִי! 

			אַתָּה הַמַּשְׂבִּיעַ לְכָל חַי רָצוֹן! 

			אַתָּה כֹּחִי, אֱיָלוּתִי וְעֶזְרִי!

			﴿אֱלֹהִים נוֹהֵג בִּבְרוּאָיו בְּדַרְכֵי נֹעַם: יִשְׁלַח פַּרְנָסָה לַאֲשֶׁר יַחְפֹּץ, וְהוּא הֶחָזָק הָאַדִּיר﴾89

			

			
				
					89	ג֗אמע אלת֗נאא' עלי אללה תעלי, תאליף יוסף בן אִסְמָאעִיל אלנַבְּהָאנִי, ביירות 1996, עמ' 111-110. תרגם מערבית אבי אלקיים. הפסוק החותם תפילה זו לקוח מסורה 42: המועצה, פסוק 19 והוא בא בתרגומו של אורי רובין. 

				

			

		

	
		
			שָׁלוֹם עֲלֵיכֶם

			הנביא מֻחמד תפילת האל עליו וברכתו לשלום

			אִם מְבָרֵךְ אַתָּה לְשָׁלוֹם אֱמֹר:

			שָׁלוֹם עֲלֵיכֶם וְרַחֲמֵי הָאֵל וּבִרְכוֹתָיו.

			 

			וְאִם מֵשִׁיב אַתָּה לְשָׁלוֹם אֱמֹר:

			וַעֲלֵיכֶם הַשָּׁלוֹם וְרַחֲמֵי הָאֵל וּבִרְכוֹתָיו.90

			 

			אָמַר שְׁלִיחַ הָאֵל תְּפִלַּת הָאֵל עָלָיו וּבִרְכָתוֹ לְשָׁלוֹם: 

			«הַפּוֹגֵשׁ אֶת אָחִיו – יְבָרְכֵהוּ לְשָׁלוֹם. 

			וְאִם חָצַץ בֵּינֵיהֶם עֵץ, קִיר אוֹ אֶבֶן וּפְגָשׁוֹ בַּשֵּׁנִית – 
יְבָרְכֵהוּ לְשָׁלוֹם»91

			 

			אָמַר שְׁלִיחַ הָאֵל תְּפִלַּת הָאֵל עָלָיו וּבִרְכָתוֹ לְשָׁלוֹם: 

			«שְׁנֵי מֻסְלְמִים שֶׁנִּפְגְּשׁוּ וְלָחֲצוּ יְדֵיהֶם 

			נִמְחַל לָהֶם קֹדֶם שֶׁנִּפְרְדוּ»92 

			 

			אָמַר שְׁלִיחַ הָאֵל תְּפִלַּת הָאֵל עָלָיו וּבִרְכָתוֹ לְשָׁלוֹם: 

			«שְׁנֵי מֻסְלְמִים שֶׁנִּפְגָּשִׁים וּמְבָרְכִים זֶה אֶת זֶה לְשָׁלוֹם 

			מִי שֶׁשִּׂמְחָתוֹ יָפָה מֵחֲבֵרוֹ אָהוּב הוּא יוֹתֵר בִּפְנֵי הָאֵל.

			אִם שְׁנֵי מֻסְלְמִים לוֹחֲצִים אִישׁ אֶת יַד רֵעֵהוּ 

			יִפְתַּח לָהֶם הָאֵל מֵאָה שַׁעֲרֵי רַחֲמִים 

			לַמַּקְדִּים – תִּשְׁעִים  

			וְלַמֵּשִׁיב – עֲשָׂרָה»93

			 

			

			
				
					90	אבּן אל ־ג֗זרי, חִצִן אל ־חַצִין, ביירות 2004, עמ' 103. 
תרגם מערבית אבי אלקיים.

				

				
					91	סנן אבו דאוד, מסורת מספר 860. 
תרגם מערבית אבי אלקיים.

				

				
					92	סנן אבּו דאוּד, מסורת מספר 5212. תרמד֗י, סנן תרמד֗י, מסורת מס' 2727. סנן אבּן מאג֗הֿ, מסורת מס' 3703. אחמד אבּן חנבּל, מסנד, כרך ד, 289. 

						תרגם מערבית אבי אלקיים.

				

				
					93	אל ־טבּראני, אל ־מעג֗ם אל ־אוסט (7/342); אל ־מנד֗רי, אל ־תרע֗יבּ ואל ־תרהיבּ (3/378); אל ־הית֗מי, מג֗מע אל ־זואא'ד (8/37). 

						תרגם מערבית אבי אלקיים.

				

			

		

	
		
			הָפִיצוּ הַשָּׁלוֹם בֵּינֵיכֶם

			הנביא מֻחמד תפילת האל עליו וברכתו לשלום

			אָמַר שְׁלִיחַ הָאֵל 

			תְּפִלַּת הָאֵל עָלָיו וּבִרְכָתוֹ לְשָׁלוֹם: 

			 

			«לֹא תִכָּנְסוּ לְגַן הָעֵדֶן עַד שֶׁתַּאֲמִינוּ

			וְלֹא תַאֲמִינוּ עַד שֶׁתֹּאהֲבוּ זֶה אֶת זֶה

			הַאִם לֹא אַנְחֶה אֶתְכֶם לִדְבַר ־מָה

			שֶׁאִם תַּעֲשׂוּהוּ תֹּאהֲבוּ אִישׁ אֶת רֵעֵהוּ?!

			הָפִיצוּ הַשָּׁלוֹם בֵּינֵיכֶם!»94

			 

			

			
				
					94	סֿחִיח מֻסְלִם, כִּתַאבּ אלאִימַאן, חדית֗ מספר 96. 

						תרגם מערבית אבי אלקיים.

				

			

		

		
			*	Invocation for Peace: Words of Pope Francis, Vatican Gardens Sunday, 8 June 2014.

		

		
			*	תרגם מערבית אבי אלקיים.
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			رب السلام

			مقتطفات من صلوات 
لأَجل السلام

			في الديانات اليهودية والمسيحية والإسلامية

			 

			صلوا لرب السلام في البكور وفي العشي، كل يوم بيومه

			يخشاه ويفرح به جميع المصلين لآجله

			 

			الكل رتب وجمع على أيدي

			 

			المحررون

			الدكتور إبراهيم ﭐلقائم

			الشيخ غسان مناصرة

			الراب روبرتو أربيب

			الناشر: دار إدرا

			تل ابي+ب، سنة ١٤٣٦ هج
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			رَبُّ السَّلامِ

			مُقْتَطَفاتٌ مِنْ الصَّلَواتِ لِأَجْلِ السَّلامِ في الدِّياناتِ الثَّلاث: 
اليَهودِيَّةُ، والمَسيحِيَّةُ، وَالإِسْلامِيَّةُ

			 

			   ٩٧٨-٩٦٥-٩٢٤-٥٢٠-٨ ISBN: 

			 

			© جَميعُ الحُقوقِ مَحْفوظَةٌ

			للنّاشِرِ، دار "إدْرا" ٢٠١٥

			 

			جَميعُ حُقوق المُلْكِيَّةِ وَالأَدَبِيَّةِ مَحْفوظَةٌ للنّاشِرِ دار "إِدْرا"، تلّ-أبيب، إِسْرائيل

			يُحْظَرُ طبْعُ، أَو تَصْويرُ، أو ترجمةُ، أَو إعادَةُ تنضيدِ الكِتابِ كامِلًا أو مُجزَّءًا، 
أَو تسجيلُهُ عَلى أشْرِطةِ كاسيت، أَو اسْطواناتٍ مُمَغْنَطَة، أَو إدْخالُهُ على الكُمْبيوتَر، أَو برمجتُهُ على اسْطواناتٍ ضَوْئيَّة، إِلّا بموافَقَةٍ خَطِيَّةٍ مِنَ النّاشِرِ.

			طُبِعَ في إسْرائيلَ

			 

			التَّنْضيدُ، والتّرْتيبُ، وَطِباعَةُ اللَّوحاتِ:

			أ. أورِن – للمَطبوعات م.ض.، جادَةُ روتْشيلد ١٠٩، تَلّ-أَبيب، إِسْرائيل

		

	
		
			﴿يا أَهلَ الكِتابِ قَد جاءَكُم رَسولُنا يُبَيِّنُ لَكُم كَثيرًا مِمّا كُنتُم تُخفونَ مِنَ الكِتابِ وَيَعفو عَن كَثيرٍ قَد جاءَكُم مِنَ اللَّهِ نورٌ وَكِتابٌ مُبينٌ يَهدي بِهِ اللَّهُ مَنِ اتَّبَعَ رِضوانَهُ سُبُلَ السَّلامِ وَيُخرِجُهُم مِنَ الظُّلُماتِ إِلَى النّورِ بِإِذنِهِ وَيَهديهِم إِلىٰ صِراطٍ مُستَقيمٍ.﴾ 

			(سورة ٥: المائدة، ١٥-١٦)

			 

			***

			 

			إلَى السَّلامِ اسْعَ، بَلْ جِدَّ فِي طَلَبِهِ!

			(المزامر ٣٤: ١٥)

			 

			***

			 

			وَأَمَّا أَنَا فَأَقُولُ لَكُمْ: أَحِبُّوا أَعْدَاءَكُمْ. بَارِكُوا لاَعِنِيكُمْ. أَحْسِنُوا إِلَى مُبْغِضِيكُمْ وَصَلُّوا لأَجْلِ الَّذِينَ يُسِيئُونَ إِلَيْكُمْ وَيَطْرُدُونَكُمْ لِكَيْ تَكُونُوا أَبْنَاءَ أَبِيكُمُ الَّذِي فِي السَّمَاوَاتِ فَإِنَّهُ يُشْرِقُ شَمْسَهُ عَلَى الأَشْرَارِ وَالصَّالِحِينَ وَيُمْطِرُ عَلَى الأَبْرَارِ وَالظَّالِمِينَ.

			(متى ٥، ٤٤-٤٥)

		

	
		
			ﭐلافتتاحية

			إبراهيم ألقائم

			لاَ بِالْقُدْرَةِ وَلاَ بِالْقُوَّةِ بَلْ بِرُوحِي قَالَ رَبُّ الْجُنُودِ (زكريا ٤: ٦). بالخوف والقشعريرة أقدم كتاب ربّ السلام - صلوات السلام في الديانات: اليهودية والمسيحية والإسلاميَّة. هذا الكتاب هو ولادة سنوات من الحوار الديني الروحاني من أجل السلام، وهو من أساس الطريقة الإبراهيمية - الطريقة الصوفية الإسرائيلية - بقيادتي وقيادة رفيقا دربي الروحانية، الشيخ غسان مناصرة والراب روبرتو أربيب.

			جَدِّدْ أَيَّامَنَا كَالْقَدِيمِ (مراثي ٥: ٢١). لا يعد هذا تجديدًا أن نصدر كتابًا يركِّز على موضوعٍ واحد، إنَّ الثورة التي يصنعها هذا الكتاب الذي تُمْسِكْنَه بأيديكم، هو في أنَّه يضم رؤوس قوارير من صلوات السلام، التي يصلى بها أبناء الديانات التوحيدية: اليهود والنصارى والمسلمون.

			لأَنَّ الَّذِي يُحِبُّهُ الرَّبُّ يُؤَدِّبُهُ وَكَأَبٍ بِابْنٍ يُسَرُّ بِهِ (امثال ٣: ١٢). بالرغم من المحبة الكبيرة التي أكنها للمؤمنين، أنقياء السريرة الحاضين على الخير، لكن هذا لن يعشي عيني في ان أنتقد الهرج والمرج والتدمير والذي كنت شاهدا عليه منذ سنوات بأن لبسوا العباءات التي انطلقوا منها، حديثون قد خرجوا من بين ظهرانينا، كثيرون من أبناء وبنات الديانات الثلاث في هذا الزمن. قال الحكماء بأن العامل بالتوراة من أجل تحقيق غرضها فقط تكون له دواء ناجعًا، والعامل بالتوراة لمآرب في نفسه تكون عليه وباءً ووبالاً، وانني أنظر فأرى بؤس حياة جيل التَّقلُّبات، أبناء التوراة والإيمان في إسرائيل وعند بقية الأمم، الخائضين في الوحل، أولئك الذين حولوا توراتهم إلى داء قاتل بحت، بحيث أصبحت صلواتهم عن السلام كزقزقة الزرزور. والسلام والخير والبركة والنعمة، والتي بواسطة كل هذا يؤثر رب السلام بفضله على أبنائه وبناته الذين خلت قلوبهم من هذه القيم وكأنها لم تكن. 

			لقد أحبوا الحقيقة والسلام (زكريا ح، ١٨). ومع وجود التراخي والتساهل، فإنَّنا لا نجد راضين في القدس، علينا أن لا نيأس ونتخلى - سلام الله عليك يا نفسي، بل مسؤلية كبيرة ملقاة على عاتق الإنسان، في أن يصلح العالم، ملكوت الله. لذلك فقد أتيت في هذه الأيام وسفينة السلام تتقاذفها الأمواج، لأصلح كتاب صلاة السلام، ولكي أُبدد الرؤى الكاذبة، ولأرجع روح المحبة والأخوة والسلام والزمالة، لكل من بقيت في نفسه صلاة نقية، لأوقظه من سباته، ليصحو كي يصلي صلاة حقيقيَّة من صميم قلبه، صلاة خافتة أو جهريَّة، بصوتٍ خفيٍّ رقيق، لأجل السلام ولرب السلام، للاستسلام للسلام وليس فقط أن يحلم بالسلام، لنتجدد كلنا كشخص واحد كجسد واحد وبالروح والنفس أيضًا، على ضوء حب السلام، على كشفه وأسراره.

			قَلْباً نَقِيّاً اخْلُقْ فِيَّ يَا اللهُ وَرُوحاً مُسْتَقِيماً جَدِّدْ فِي دَاخِلِي (مزامير ٥١: ١٢). أما الإنسان الذي يريد أن يصلي للسلام بحق، من صميم قلبه فعليه أن يصلح نفسه، أن ينقي نفسه، إنَّ اصلاح القلب يوجب تغييرًا عميقًا في طبيعة الوعي لدي الإنسان التَّواقّ للسلام، وتغييرًا جذريًّا فيما اعتاد عليه، كي تلمع وتتلألأ في داخله أنوار السلام. السلام في كونه حالة وعي وكونه تصرفًا وفعلاً، إذ لا يمكن الحصول عليه بواسطة تغيُّر مفاجئ، بل بالرَّويَّة والتدريج. 

			السلام هو تجلي رب السلام - مالك السلام. السلام هو التعبير الأعلى للسلام المطلق، فإذا كان كذلك، فالتوجه الدَّاخلي للفرد نحو السلام، بجميع تجلياته وأسراره، ينتج بطبيعته من توجهه نحو التغلب على الشر، وعلى النقصان، من أجل أن يحصل على كماله، هذا التوجه للإنسان نحو كماله على جميع المستويات، انما هو بجذوره كشف شخصي لطموح الواقع بكليته نحو كماله.

			على الإنسان التواق الى السلام دون تردد، أن يكتمل وأن يتطور ويتحسن في جميع أيام حياته، ومن خلال قوة تطلعه للارتقاء الدّائم، ولإرادة الكمال المطبوعة فيه، عليه أن يشترك فعليًّا بعمليَّة الكمال للخلق، حسب مشيئة الخالق - إصلاح العالم. بتعبير آخر، ليست هناك صلاة للسلام، بل تعبير خارجي لعملية النفس العميقة، والتي تحدث في قلب الإنسان عميقًا، عملية تعبر بأساسها عن التطلع السامي للإنسان في أن يكون كاملاً، وأن يتغلب على النقص، وأن يكون في حركة دائمة من أجل الكمال مع الوجود جميعه. خلاصة القول، إصلاح القلب هو السر والأساس لصلاة السلام. 

			أَلَيْسَ أَبٌ وَاحِدٌ لِكُلِّنَا؟ أَلَيْسَ إِلَهٌ وَاحِدٌ خَلَقَنَا؟ (ملاخي ٢: ١٠). من الأعراف في هذا الوجود أن يصلّي اليهود صلواتهم والنصارى صلواتهم، وكذلك المسلمين يقيمون صلواتهم-كل واحد وواحد، وواحدة وأخرى، كل حسب دينه وحسب تقاليده، وبحسب السُنَّةِ التي تلقوها.

			أما الذين ينوون أن يصلوا صلاة السلام وأن يُقِرُّوا بقدسية الديانات الإيجابية الثلاث، فعليهم مع صلواتهم أن يطهروا أنفسهم، وأن يتعالوا على كثافتهم وحواجزهم، والحُجُب الموجودة في عقولهم، التي تفرق بين الديانات المختلفة.

			يا أيها الذين يريدون أن يزرعوا التفرقة، أنتم مدعوُّونَ لأن تصعدوا الى سطح سفينة صلاة السلام، للإبحار بها في بحر النار من أجل الوصول إلى السلام الأبديّ. 

			جوهر صلاة السلام وأساسُهُ الموجود بين دفتيّ الكتاب الذي بين أيدينا، بأن الفرد من كلا الجنسين يستطيع الصَّلاة بقلبٍ سليم، وبضمير نقي وصاف من أجل سلام حقيقي، سلام خال من الحواجز بين الديانات أو القوميات، أو الجنس، أو ذكر أو أنثى.

			فقط أولئك الذين يستطيعون أن يصلوا صلاة الآخر وصلاة الأُخرى، مهما كانت ديانته أو ديانتها، سوف تقبل صلواتهم من بدايتها.  

			لأَنَّ بَيْتِي بَيْتَ الصَّلاَةِ يُدْعَى لِكُلِّ الشُّعُوبِ (اشعياء ٥٦: ٧). يخشى قلبي أن لا يجد هذا الكتاب طريقَهُ سَهْلَةً إلى مكتبات الكنُس والجوامع والكنائس، وأن لا يجد مكانًا في قلوب ونفوس المُصَلِّين أبناء الديانات المختلفة، أخشى أن تمر أيام وسنوات حتى يتوجد تطورًا روحانيًّا، يُمَكِن المصلين المُكَبَّلين بِقَيْد الدين الواحد من أن يُصَلُّوا صلاة أبناء وبنات الديانات الأخرى، إذ لا يمكن لك أن تجلس مكتوف الأيدي، فخاصة الخاصَّة هم المستحقون الذين يقيمون هذا الأمر فَليُسَهِّل اللهُ لهم طريقهم، فبدلاً من أن نخلط الصَّلوات بعضها مع بعض، رتبت في هذا الكتاب الصلوات جنبًا إلى جنب كي يكون لطيفًا على قلوب المصلين بشكل دائم، لذلك فإنَّ كتاب صلوات السلام الموضوع أمامنا ثوري وهو مخصص في هذه الأيام العصيبة لأولئك الذين يحبون السلام ويبحثون عنه بحق وبقلب سليم.

			وَقُولُوا هَكَذَا: حَيِيتَ وَأَنْتَ سَالِمٌ وَبَيْتُكَ سَالِمٌ وَكُلُّ مَالِكَ سَالِمٌ (١صموئيل ٢٥: ٦). ولكُلِّ رجُلٍ وامرأةٍ لم يتمحَّض بَعدُ إيمانُهما، ولم يصلا إلى رُتْبَة “الإنسان الذي يُقيمُ الفُروض”، ومع هذا يتوقُ قلباهما توقًا شديدًا إلى السَّلام، نُقدِّمُ لكم أيُّها العلمانيين، يا من تتوقون إلى السَّلام، مجموعة صلوات “ربّ السَّلام”، لعلّ مالك السّموات يفتح أمامكم أبوابَ السَّلامِ، كي تحظوا بنظرةٍ عميقة في الضّوء السّاطع على أشعار السَّلام الدّينيَّة، وتحظوا برحلَةٍ في أرجاء السَّلام التي صوَّرَها أصحابُ وصاحبات الرّؤيا الذين تألَّقوا في الدِّيانات الكُبرى: اليهوديَّة، المسيحيَّة، والإسلام، وكلّنا رجاءٌ في ينال إعجابكم تمسُّك المصلّيات، والمُصلّين من جميع الدِّيانات بالسَّلام في أقوالهم وقلوبهم، وكيف بذلوا مُهَجَهُم من أجل هذا السَّلام، ولم يتخلّوا عنه حتّى في أحلك الأوقات وأصعبها: “حِينَ يَرَى أحدُهُم أَنَّ اليَدَ قَدْ مَضَتْ وَلمْ يَبْقَ مَحْجُوزٌ وَلا مُطْلقٌ”، كم نتمنّى أن يترك التّوقُ العظيم إلى السَّلام الأبديّ في نُفوسكم أثرًا عميقًا.

			 

		

	
		
			شكر وتقدير

			 

			أشكر من صميم قلبي صديقي الحميم الراب روبرتو أربيب، مدير تربية معهد شختر في نيفيه تسيدك في تل أبيب، وهو من مؤسسي الطريقة الإبراهيمية - الطريقة الصوفية الإسرائيلية الذي حمل على كاهله العمل في السنوات الأخيرة بعزيمة وهمّة عاليتين، من أجل الحوار بين الديانات لخلق سلام في إسرائيل. الراب أربيب هو من بين المبادرين الأساسيين لإصدار كتاب صلوات السلام - لينعم الله عليه بالصَّحَّة والعافية.  

			شكر خاص لصديقي الغالي كأخي الشيخ غسان مناصرة، على دعمه الهام في إصدار كتاب صلوات السلام، الشيخ مناصرة هو مريد في طريقة السلام القادرية في الناصرة، ومن رؤساء الطريقة الإبراهيمية - الطريقة الصوفية الإسرائيلية، مساهمته للحوار الروحاني وللتفاهم بين الديانات ليست بالحديثة، بل منذ سنين، وكذلك ساهم في دفع عملية السلام بين الشعوب في إسرائيل، هذه المساهمة لا تقدر بثمن. ليجزيه الله عنّا خير الجزاء. 

			واجب عليَّ أيضًا أن أشكر كل من ساهم وساعد في مراحل إعداد كتاب صلوات السلام المختلفة وفي إخراجه: الدكتور إليعزر شور لترجمته الى الإنكليزية صلوات السلام، للرَّاب نتن من نميروب، لزوجتي البروفيسور شيرا القائم لترجمتها جميع المقالات من العبرية الى الإنكليزية، لصديقي طارق أبو رجب الذي تفضَّلَ بترجمة صلوات للسَّلام للرَّاب نتن من نميروب إلى العربيَّة، وللمترجم جميل غنائم لترجمته المقالات من العبرية الى العربية، لصديقي شوعي راز على ملاحظاته النَّبيهة فيما يتعلَّق باختيار مقتطفات الصَّلوات.

			أخيرًا وليس آخرًا إنَّني أشكر من صميم قلبي للدكتور عمر ريِّس شيخ الطريقة الصوفية اليشرطية الشاذلية في عكا، وللشيخ عبد السلام مناصرة شيخ طريقة السلام القادرية من الناصرة على دعمهم الروحاني والمادي في هذا المشروع من أجل إصدار كتاب صلوات السلام. 

			وأختم بصلاة قصيرة كنت كتبتها من أجل كتاب صلوات السلام 

			يا رَبَّ السَّلاَم

			مَلِك السَّلام الذِي لَكَ

			احْفظْ بِسَلامٍ كِتَاَب صَلَوات السَّلام

			فِي قُلُوبِ أَبْنَائكَ وَبَناتِكَ الذيِنَ يُحِبّونَ السَّلام

			الفقير الى رحمة ربه الغنى

			إبْرَاهِيم القَائِم

			 

			 

		

	
		
			مقدمة

		

	
		
			مقدمة 

			الشيخ غسان مناصرة

			الصلاة

			البابا فرنسيسقوس

			صلاة لأجل السلام

			الراب روبرتو أربيب

			عن مكانة الصلوات من أجل السلام في
حلقة الذكر للطريقة الإبراهيمية – 
الطريقة الصوفية الإسرائيلية 

			إبراهيم القائم

			بصوت منخفض خفيف: بين الكلام والصمت 
في الصلوات من أجل السلام 

		

	
		
			الصلاة

			الشيخ غسان مناصرة

			قد لا نعي كينونة الأشياء إلا من خلال استرسالها فينا، وقد نستجلب أفياء مساء كوني فسيح لكي نستريح في هدوء معانيه القديمة، أو قد نستلقي على حوافنا لكي نستشرف عمق المعاني السرمدية القابعة في ذاكرة الطيور المهاجرة إلى الشرق المعتق والمشمول بريح ندية تهب علينا من أعماق نفوس باتت تناجي أصولها في انعكاس العينين في عين ماء الحياة.

			لا تخاتل ذاتك عندما تميز بين اللونين أو عندما يوازي الشيء ظله أو يساويه، هل تمتعت باستقاء اللامعقول من محيطك الترابي وقت الزوال، ارفع قامة الآتي لكي لا تستدرج إلى ما لا تريد، ولكي لا تنثني عنك وقت الغروب، تلاشى عن بقية الأشياء العمياء في دوران الكواكب كي تصحو على تسابيح المدى في سكينة الليل وفي العشاء.

			نقف أحيانا أمام خطواتنا أو نبتعد قليلا لكننا لا نبارح أماكننا المعهودة في خيالات من سبقونا، لا تغمض عينيك عن جماليات تسكن فيك ولا عن معنى صلاتك في محراب عينيك، لأنك المقصود من صلاة التراويح ومن تسابيح السحر، خذ نايك واصعد إلى الذروة علك تلتقيك في مقام العشق أو على عتبات المعاني المتمايلة في ظلال الاشجار الجميلة، خذ نايك ولا تخف فأنت المقصود من الرمز الموجود بين حروف الكلمات، أنت الصلاة، وأنت أنين الناي في الفلوات.

			اخلع عنك الرداء تجرد في ساحة فيحاء من دثارك القديم، ألق بأثقالك في هوة الكسل، وتجاوز مرتبة الأغيار، لكي تولد من صلاتك ضوءا متناثرا فوق الروابي المسافرة في عمق الزمن المنصب على أماكن الوجود.

			قد نتعب في البحث عن معنى واضح لما نفعله بالحركة العفوية المتجذرة في ثقافتنا الدينية، وقد نحار في إيجاد تسمية واقعية لما نسميه بحسن العلاقة بيننا وبين الخالق، وربما اشتط بنا الخيال إلى حد يسوغ لنا إطلاق بعض التسميات على بعض من أفعالنا، على أنها أفعال إيمانية، ككلمة صلاة نطلقها على فعل حركي معتقدين بذلك أنها جزء من إيمان قديم فينا قدم الخلق ذاته، ولكننا في كثير من الأحيان نتعامى عن حقيقة وماهية الصلاة، أليس لكل شيء روحا؟ إذا فللصلاة روح كما أننا ذوي أرواح نداني بها الملائكة أو نقترب.

			أحاول في فسحة من الفكر أن أتبين حقيقة الصلاة، وهل هي حركة مجردة من ذاتها لتكون فعلا متعلق بفاعله، أو هي جزء من تراث اعتدنا عليه لكي لا نصبح استثناء في قاعدة تراثيين ممتهنين لفعل قد ماتت روحه، أسئلة تحير عقل الباحث في أمر قد لا يجد لها مدخلا ولا مخرج لها أيضا، إلا أن يمعن الفكر في حقيقة الارتباط بين الإنسان وبين خالقه، لأن الصلاة هي علاقة خفية بين الإنسان وبين الرب، وجماع الفعل فيها هو المعنى المستتر في حنايا أجزائها وفي نية المصلي، لذلك كان الأوائل يصلون صلاة القلب قبل صلاة الجسد، وصلاة الحب قبل صلاة الفرض، فلا معنى لتعرية الصلاة أمام تمادي الشهوة المستشرية في ذاكرة التراب المزروع فينا، ولا معنى للهروب من رقة التواصل بيننا وبين الذوق المتسلل على استحياء في تشكيلتنا البشرية، فان لم ندعه للإقامة باستمرار فينا، استحيا من كثافتنا وغافلنا واختفى فينا.

			أطلق لنفسك العنان لكي لا تتلاشى في مدارك، واستشرف جدلية الغموض المنتشية من التجليات الذوقية فيك، لكي تتفاعل مع حلاوة صلاتك كما تتفاعل مع أحلامك ومع تغريد عصافير الفجر، ان لصلاتك عليك حقا في أن ترفعها إلى مكانتها العلية ولا يمكنك فعل ذلك إلا أن تغازل ربيعا ينبت في داخلك أو أن تطارد فراش الفناء على عتبات الغياب في عينيك، أكمل صلاتك قبل الفجر لكي تتسع للكون، ولكي تحتوي على سر الأسماء المدفونة فيك، ما عليك إلا أن توقظ انتباهك من غفلة العدم، لكي تدرك المعنى المجرد للصلاة فيك، يا رداءا يحتوي ما لا يحتويه شيء.

			في غيبة الظل حيث لا هم ولا عتب، اشرق على معناك واشرب السؤر من كف الحبيب لكي لا تظمأ بعدها ابدا، تجلى كما تجلى في رقصها العيس، حاور بقية الوهم المنتشي من سكر في خيالك المسافر في فيافي الشك المطبوع فيك، اقرع ناقوس المسافات البعيدة وانتظر هبوب ريح الصبا على غيبك المختبئ وراء ظلال النسيان، تهادى على حدود الماضي وانتشر فوق حاضرك كانتشار النهار على ضواحي الملكوت، افعل ما يفعله المساء باهداب البنفسج ولكن لا تنسى أن تغازل بشائر الفجر وأوقات الصلاة، صلاتك التي تأخذك الى كمالك والتي تحملك على أجنحة الفراش الى قلوب الساكنين فيك وفي ذاتك الجمعية يا أيها المسوم بالحب الأزلي للانسان.

			 

		

	
		
			صلاة لأجل السلام

			البابا فرنسيسقوس

			أحييكم بفرح كبير وأود أن أقدم لكما وللوفدين الكريمين اللذين يرافقانكم ذات الاستقبال الحار الذي خصّيتماني به خلال حجي الذي أتممته للتو إلى الأرض المقدسة.

			أشكركما من صميم القلب على قبولكما دعوتي للمجيء هنا كي نبتهل معًا من الله عطية السلام. وآمل أن يمثّل هذا اللقاء مسيرة بحث عمّا يوحّد، بغية تخطّي ما يفرّق.

			وأشكر قداستكم، أيها الأخ الموقّر برتلماوس، لحضوركم هنا معي لاستقبال هذين الضيفين الكريمين. إن مشاركتكم هي هبة كبيرة، ودعم ثمين، وشهادة للمسيرة التي نقوم بها كمسيحيين نحو الوحدة التامة.

			يشكل حضوركما، أيها السيدان الرئيسان، علامة كبيرة للأخوّة، ولتلك الإخوة التي تسعيان لتحقيقها كأبناء لإبراهيم، وكتعبير ملموس عن الثقة بالله، رب التاريخ، والذي ينظر إلينا اليوم كأخوة بعضنا لبعض، ويرغب في إرشادنا للسير على دروبه.

			ترافق لقائنا هذا لابتهال السلام في الأرض المقدسة والشرق الأوسط والعالم بأسره، صلاةُ العديد من الأشخاص المنتمين إلى ثقافات وأوطان ولغات وديانات مختلفة: أشخاص صلّوا من أجل هذا اللقاء وها هم الآن متحدون معنا من أجل ابتهال السلام. إنه لقاء يستجيب للرغبة المتّقدة لدى مَنْ يتوقون إلى السلام، ويحلمون بعالم يعيش فيه الرجال والنساء كأخوة لا كخصوم أو أعداء.

			أيها السيدان الرئيسان، إن العالم هو إرث نلناه من آبائنا، لكنه أيضا قرض من أبنائنا: أبناء تعبوا وأُرهقوا بسبب الصراعات ويرغبون ببلوغ فجر السلام؛ أبناء يطلبون منا أن نهدم جدران العداوة وأن نسير في درب الحوار والسلام كي تنتصر المحبة والصداقة.

			كثيرون للغاية هم الأبناء الذين سقطوا كضحايا بريئة للحرب والعنف، إنهم كزرع سُلخ في أوج نموه. من واجبنا أن نعمل كي لا تذهب تضحيتهم سدى. إن ذكراهم تبث في داخلنا شجاعة السلام، وقوة المثابرة في الحوار مهما كان الثمن والصبر اللازم لننسج يوما بعد يوم شبكة قوية من التعايش السلمي والمتّصف بالاحترام، من أجل مجد الله وخير الجميع.

			صنع السلام يتطلب شجاعة تفوق بكثير شجاعة خوض الحروب. نحتاج إلى الشجاعة لنقول نعم للقاء ولا للصدام؛ نعم للحوار ولا للعنف؛ نعم للتفاوض ولا للعداوة؛ نعم لاحترام المعاهدات ولا للاستفزازات؛ نعم للصدق ولا للازدواجية. هذا كله يتطلب شجاعة ومواظبة كبيرة.

			يعلّمنا التاريخ أن قوانا وحدها ليست كافية. لقد اقتربنا من السلام أكثر من مرة، لكن الشر نجح في الحيلولة دون ذلك بوسائل مختلفة. لذا نحن هنا، لأننا نعرف ونؤمن بأننا نحتاج إلى عون الله. إننا لا نتخلى عن مسؤولياتنا، بل نتضرع إلى الله كضرب من المسؤولية السامية أمام ضمائرنا، وأمام شعبينا. لقد سمعنا نداءً، وينبغي أن نستجيب له: نداء من أجل كسر حلقة الحقد والعنف، كسرها بكلمة واحدة، ألا وهي: «أخ». لكن كي نقول هذه الكلمة لا بد أن نرفع كلنا أنظارنا نحو السماء، ونعي أننا أبناء لآب واحد.

			أتوجهُ إليه، بروح يسوع المسيح، طالبا شفاعة العذراء مريم، ابنة الأرض المقدسة وأمنا.

			أَيُّها الرَّبُّ، إلَهُ السَّلامِ، اسْمَع تَضَرُّعاتِنَا!

			لَقَدْ حاوَلْنا مَرّاتٍ كَثيرةً، وَلِسَنَواتٍ كَثيرَةٍ أَنْ نحُلَّ صِراعاتِنَا بِواسَطَةِ جُهودِنَا، وَحَتّى مِنْ خِلالِ أَسْلِحَتِنَا؛ لحَظاتٌ كَثيرَةٌ مِنَ العَدَاوَةِ وَالظَّلامِ؛ دِماءٌ كَثيرَةٌ سُفِكَتْ؛ أَرْواحٌ كَثيرَةٌ أُهْدِرَتْ؛ آمالٌ كَثيرَةٌ دُفِنَتْ. لكنَّ جُهودَنا كانَتْ بِلا جَدْوى. الآنَ ساعِدْنَا أَنْتَ يا رَبِّ! هَبْنَا أَنْتَ السَّلامَ، عَلِّمْنَا أَنْتَ السَّلامَ، قُدْنَا أَنْتَ نَحْوَ السَّلامِ. افْتَحْ عُيونَنَا وَقُلُوبَنا وَهَبْنَا شَجاعَةَ القَوْلِ «لا لِلحَرْبِ مُطْلَقًا!»؛ «بِالحَرْبِ يُدَمَّرُ كُلُّ شَيْءٍ!». ابْعَثْ في داخِلنَا شَجاعَةَ القِيامِ بِأَعْمالٍ مَلْموسَةٍ مِنْ أَجْلِ بِناء السَّلامِ. أَيُّهَا الرَّبُّ، إِلهُ إِبراهيمَ وَالأَنْبِياءِ، يا إله المحبَّةِ الذي خَلَقْتَنَا وَتَدعُوَنَا لِلعَيْشِ كَأِخْوَةٍ، أَعْطِنَا القُوَّةَ لِنَكونَ كُلَّ يَوْمٍ صانِعي السَّلامِ؛ أَعْطِنَا القُدْرَةَ عَلى النَّظَرِ بِإِحْسَانٍ إِلى كُلِّ الأِخْوَةِ الَّذينَ نَلْتَقي بهِم عَلى دَرْبِنَا. اجْعَلْنَا مُسْتَعِدِّينَ لِلإِصْغاءِ إِلى صَرْخَةِ مُواطِنينا الَّذينَ يَطْلُبونَ مِنّا أَنْ نُحَوِّلَ أَسْلِحَتَنَا إِلى أَدَواتِ سَلامٍ وَمَخاوِفَنَا إِلى ثِقَةٍ وَتَوَتُّراتِنا إِلى غُفْرانَ. أَبْقِ شُعْلَةَ الرَّجاءِ مُتَّقِدَةً بِداخِلِنَا كَيْ نَتَّخِذَ بمُثابرَةٍ صَبُورَةٍ خَياراتِ الحِوارِ وَالمصالحَةِ، لِيَنْتَصِرَ السَّلامُ أَخِيرًا. وَلِتُمْحَى مِنْ قَلْبِ كُلِّ إِنْسانٍ هذِهِ الكَلِماتُ: انْقِسامٌ، حِقْدٌ، حَرْبٌ! يا رَبِّ جَرِّدِ اللِّسانَ وَاليَدَيْنِ مِنَ السِّلاحِ، جَدِّدْ القُلُوبَ وَالعُقولَ، كَيْ تَكونَ الكَلِمَة الَّتي تجْعَلُنَا نَلْتَقِي كَلِمَةَ «أَخٍ»، وَيُصْبِحَ نَمَطُ حَياتِنَا: شالوم، باشيه، سلام! آمين.1

			 

			

			
				
					1	Invocation for Peace: Words of Pope Francis, Vatican Gardens Sunday June  ٢٠١٤ ,٨.

				

			

		

	
		
			عن مكانة الصلوات من أجل السلام في حلقة الذكر للطريقة الإبراهيمية – الطريقة الصوفية الإسرائيلية

			الراب روبرتو أربيب

			المبادرة لإصدار كتاب صلوات رب السلام تبلورت في إطار قيادة الطريقة الإبراهيمية – الطريقة الصوفية الإسرائيلية – المسلمة إبان أيام حرب الرصاص المسكوب على غزة، عند الاندلاع المتجدد لمسلسل العنف الذي لا يتوقّف والذي يعاني منه الشعبان ستة عقود ونيف. في هذه الأوقات العصيبة رأينا انه من الأهمية بمكان أن نصدر كتابا يتضمن مجموعة من الصلوات والأدعية التي تعبّر شوق الشعبين الشديد والمشترك إلى السلام.

			هذه المجموعة التي بين أيديكم مبنية وفق مبنى حلقة الذكر للطريقة الإبراهيمية. منذ بداية عهدها تبنّت الطريقة الإبراهيمية بحرارة وحبّ حلقة الذكر الأخيرة كصلاة مشتركة لأعضاء الطائفة. عن حلقة الذكر نفسها كتب شيخ الصوفية الأكبر أبو بكر محيي الدين محمد بن علي ابن العربي (١١٦٥-١٢٤٠) قائلا: 

			عليكم بذكر الله في السر والعلن في أنفسكم وبين المخلوقات وذلك لقوله تعالى ﴿فَاذْكُرُونِي أَذْكُرْكُمْ﴾ (القرآن الكريم ٢: ١٥٢) وبذلك حدد أن ذكر الله للعبد هو ردّ على ذكر العبد لربه. عندما تعوّد قلبك على ذكر الله دائما وفي جميع الأحوال يكون قلبك مُنارا بنور الذكر وبهذا النور تحظى بتجلي البصر إذ أن الأشياء تتجلى بواسطة النور.

			تأسست الطريقة الإبراهيمية في مؤتمر ضخم أقيم في البلدة اليهودية – العربية واحة السلام في سنة ٢٠٠٠. في نهاية المؤتمر أقيمت حلقة ذكر كبيرة بحضور جمهور كبير وحاخامات وشيوخ فيه وضعت الأسس لحلقة الذكر الذي تقيمه الطائفة. هناك أيضًا تليت لأول مرة صلوات الراب نتان من أجل السلام كجزء من الذكر، وهناك أيضًا لحنت صلاة الطريقة الإضافية لا مثيل لإلهنا – لا إله إلا الله بنغمة خاصة مازالت تختتم بها حلقة الذكر باللغتين العربية والعبرية.

			حول أهمية ذكر لا إله إلا الله كتب الشيح الصوفي شهاب الدِّين عمر السُّهْرَوَرْدِيّ (١١٤٥-١٢٣٥) ما يلي: 

			في وحدته لا يكفّ لسان العبد عن الانشغال بترديد كلمة التوحيد لا إله إلا الله والقلب يحذو حذو اللسان. وعندما تستقر كلمة التوحيد في القلب تحتل دلالتها مكان حديث النفس الذي يخلي لها مكانه. عندما يزداد ترديد كلمة التوحيد واللسان يظل يلهج بها ينخرط القلب بها حتى إذا ما صمت اللسان لا يصمت القلب. وفي القلب تتحول هذه الكلمة إلى بلورة يكمن فيها نور الحقيقة. في هذه المرحلة حتى وإن امحت هذه الكلمة من اللسان ومن القلب فإنّ نورها كقطعة بلور تشع في القلب.

			المضامين الخاصة بحلقة الذكر التي صاغها رؤساء الطريقة الإبراهيمية في السنوات التي تلت ذلك تشمل عناصر من حلقة الذكر الإسلامي وبالذات بحسب التقليد المتبع لدى الطريقة الصوفية القادرية إلى جانب عناصر من الصلوات المختارة للراف نتان. أضيفت إليها صلاة اسْمَعْ يا إِسْرائيلُ (التثنية ٦: ٤) وصلاة أخرى مأخوذة من كتاب الصلوات الخاص بيوم الغفران יְהֹוָה יאהדונהי הוּא הָאֱלֹהִים.

			معظم الصلوات في كتاب الصلوات «رب السلام» مأخوذة من كتاب الصلوات المختارة التي ألفها الراب نتان شتيرنهيرتس من نميروف (١٧٨٠-١٨٤٤) كاتب وتلميذ الراب نحمن من براسليف (١٧٧٢-١٨١٠). يحتوي كتاب الصلوات المختارة على صلوات وأدعية وتوسلات استغفارات استرضاءات واعترافات واستنفار الهمم وإثارة النفس ودعوتها لتحمّل مسؤوليتها كما احتوى على مشاعر الشوق والحنين الملتهبة إلى الله عز وجل. كتاب الصلوات المختارة هو عبارة عن مرشد للمبتدئين والمحترفين للتلميذ وللراب، للفرد وللجماعة في الطريق إلى سلم السمو والعلو. مثله مثل سفر مزامير داوود ذي الترانيم الممتعة سرعان ما تحول كتاب الصلوات المختارة كتاب صلوات لأهل الإيمان حيث هم صلوات للحي القيوم والتي يتلوها المصلون في كل يوم وفي جميع أرجاء المعمورة.

			كتاب الصلوات المختارة للراف نتان الكاتب والتلميذ المخلص للراف نحمن من براسليف يعكس روح معلمه وشيخه في كل ما يتعلق بالصلة بين الإنسان وأخيه الإنسان وبين الإنسان وخالقه وربه. هذه الصلوات هي الروح الحية لطريقة الراب نحمن الذي وجّه أتباعه ومريديه إلى أن يحوّلوا التوراة إلى صلاة:

			كذلك يستطيع أن يعمل لنفسه بنفسه من هذا حديثا وصلاة. وعليه يصرخ ويتوسّل بنفسه أمامه تبارك وتعالى عندما يجعل من التوراة صلاة من هذا تكون بهجة كبيرة جدًّا هناك في الأعالي. 

			تخصيص التوراة للصلاة يصل الكلام والشوق مع السماء من خلال حوار حيّ لرجل إيمان يضمّ حياته وعقله وروحه إلى خطاب دائم بين أنا وأنت: 

			في وقت الصلاة ما دام الإنسان يسمع أي إنسان آخر أي يسمع ويشعر بأنّ إنسانا واحدا آخر يؤدّي الصلاة خلال تأديته لصلاته – فإنّ ذلك ليس حسنا. لأنّه يجب على كل إنسان خلال تأديته لصلاته أن يتصور أنّه لا يوجد هناك إلا أنا والله تبارك وتعالى وحدنا فقط. 

			نسيج صلوات الراب نتان منطوٍ ومتداخل جيدا غير قابل للفصل عن تعاليم شيخه الذي طلب تحويل حياة الإنسان إلى بحث وسعي متواصل بلا هوادة، إلى علاقة نابضة بالحياة وحميمية مع الربوبية بمثابة لَكَ قَالَ قَلْبِي: «قُلْتَ: اطْلُبُوا وَجْهِي». وَجْهَكَ يَا رَبُّ أَطْلُبُ (مزامير ٢٧: ٨).

			لا تنعكس في صلوات الراب نتان مختارات وتعاليم معلمه وشيخه الراب نحمن فحسب بل تاريخ حياته القصيرة والمليئة بالمعاناة، على ما فيها من تناقضات ولحظات السمو والسقوط الطويلة والتحجُّب. يمكننا القول بأنّ صلوات الراب نتان هي بمثابة مرآة وصورة لشيخه الكبير. المفتاح لبوابة الصلاة – هذا ما يكشفه لنا الراب نتان – كامن في التماهي مع لغة الصلاة بشكل مادي ونفسي. أساس تلاوة المزامير هو أن يقول المزامير جميعها عن نفسه، أي أن يجد نفسه في كل مزمور ومزمور. هنا تتحوّل الصلاة إلى أداة بحث عن رحلة إلى الأنا الذي يريد أن يحلق في السماء من خلال كلمات المزامير. في كل كلمة وأخرى يعشّش عصفور وفي اللحظة التي أقرأ فيها الكلمة يفرش العصفور جناحيه ويطير إلى أعلى.

			صلوات الراب نتان تخزن الروح والقوة الإيمانية لشيخه كما أنها تحسن التعبير عن الإيمان الحالي المعاني وغير البسيط الذي يعيش بين اليأس والفرح بين التقنّع والإيمان الصادق: إشعار سامية لإنسان وحيد يطلب العلاج لنفسه في العالم الذي تخلى الله عنه. بحث يائس عن تعبير مناسب لهذا الشعور الذي هو بمثابة ظِلٍّ عابِرٍ (مزامير ١٤٤: ٤) - لَيْسَ كَظِلِّ نَخْلَةٍ أَوْ كَظِلِّ حَائِطٍ بَلْ كَظِلِّ طائِرٍ يَطيرُ (شرح مختصر للجامعة الفصل الأول) – هذه هي حياة رجل مؤمن في ظل الإيمان. لا يطلب الرجل المؤمن «بهديها نهتدي» بل رجاء وتوسّل: بِظِلِّ جَنَاحَيْكَ اسْتُرْنِي (مزامير ١٧: ٨).

			صلوات الراب نتان من أجل السلام هي صلوات مختارة ضمن كتاب الصلوات المختارة. مجموعة الصلوات رب السلام هذه تسعى لكي تكون مرشدا لكل فرد أو طائفة تريد أن تعبّر عن شوقها إلى السلام بين الإنسان وأخيه الإنسان، بين الرجل وزوجته، وبين جميع المخلوقات. نحن في الطريقة الإبراهيمية يهودا ومسلمين متفقون يحدونا الأمل بأنّ الصلاة الفردية وصلاة الجماعة هي المفتاح لسعة الصدر المنشودة والضرورية لتحقيق السلام ين جميع شعوب المنطقة. في مجموعة الصلوات «رب السلام» صلوات باللغة العربية والعبرية والانجليزية، يمكن أن تجد لها وطنا ومكانا بين طيات كتب الصلوات لجميع مؤمني العالم. هذه الصلوات هي دعوة لجميع المؤمنين في كل مكان وزمان لأن يتحدوا معا في الترانيم والتوسّلات، كل واحد وواحدة بلغته وتعابيره ضمن جمهور السائرين على درب الله تعالى.  

		

	
		
			بصوت منخفض خفيف

			بين الكلام والصمت في الصلوات من أجل السلام

			إبراهيم القائم

			صَلاَةٌ لِمِسْكِينٍ إِذَا أَعْيَا وَسَكَبَ شَكْوَاهُ قُدَّامَ اللهِ (مزامير ١٠٢: ١) أنا الفقير إلى السلام، قُدّر لي أن أعيش في الشرق الأوسط في فترة عصيبة في زمن حروب لا نهاية لها؛ والسلام بين جميع سكانه مفقود. كثيرا ما وصل أنصار السلام إلى شفا جُرُف هارٍ واعتصر الألم قلوبهم ووهنت عزيمتهم وتثبطت عزيمتهم.

			مِنَ الضِّيقِ دَعَوْتُ الرَّبَّ فَأَجَابَنِي مِنَ الرُّحْبِ (مزامير ١١٨: ٥) في هذا الوقت الذي امشي فيه على شفا جرف هار وقت صلاة هو: أسكب تضرعاتي وابتهالاتي أمام رب السلام راجيا أن يُحلّ السلام الحقيقيّ بيننا، سلاما كلّه لطف ونعمة ورحمة سلاما تخيم فيه السكينة على بيوتنا. من الضيق الرابض في داخلي ويكبت أنفاسي أنا الخنوع البائس تتوق نفسي إلى أمدية سلام ربانية.

			كانت تلك أيام عيد البيسح لعام ٢٠٠٩، في ساعة متأخرة من الليل، الهواء ما زال باردا، عما قليل سيبزغ الفجر، وكلمات صاحب الترانيم الممتعة الراب والشاعر يِسْرائِل بن موشيه نَجارة (١٥٥٥-١٦٢٨): دعوتك بترنيمة أقوالي حتى جفّ حلقي وأيقظت فجري تقرع أبواب قلبي، إذ ربما يأتي فجأة الحي القيوم إلى بيتي مثل بزوغ الفجر. ولكن، حتى يأتي يقلقني إعلان البابا بندكتوس السادس عشر بأنه ينوي أن يعيد إلى سابق عهده القداس اللاتيني أي من الآن فصاعدا صدرت التوجيهات إلى الكهنة الكاثوليك أن يفضلوا إجراء القداس باللغة اللاتينية بدلا من اللغة المحليّة.

			مندهش أنا ومستغرب ما هي الدوافع التي جعلت الحبر الأعظم يعود إلى «اللغة المقدسة» اللغة اللاتينية. قضيت الأيام والليالي الطوال في دراسة اللغة اللاتينية أيام شبابي، ولكني لم أبتهل وأصلي للرب الذي آمنت به باللغة اللاتينية ولا حتى في ساعات الحرج والضيق بل بإحدى فروعها ألا وهي لغة اللادينو (الاسبانيولية التي تكلم بها يهود اسبانيا). قرأت ذات مرة أن الراب القبلاني (الصوفي اليهودي) الايطالي موشيه زخوت (١٦٢٠-١٦٩٧) والذي كان عالما بأسرار ثقافة الرينسانس (النهضة) الايطالي صام أربعين يوما كي يكفّر عن ذنبه أن تعلم في شبابه اللغة اللاتينية، ولم أكن قد فقهت كنه فعله هذا. هل خطوة القبلاني الايطالي ما هي صورة عكسية لخطوة البابا بندكتوس السادس عشر؟  

			وعليه أي سرّ كامن في اللغة اللاتينية؟ أي ميزة تميّزها وتجعلها الوحيدة التي عبرها يتواصل المؤمن المسيحي بشكل داخلي مع الآب والابن وروح القدس ولا تميّز اللغات السوقية - الشعبية؟ البابا بندكتوس السادس عشر الذي اشتهر بكونه ممثلا نموذجيا للتيار المحافظ في الكاثوليكية يعبّر، من بين ما يعبر عنه، في هذا القرار عن مفهوم كلاسيكي اتّباعي يسود الديانات في العالم وهو مفهوم اللغة المقدسة. هذا التوجّه يقدّس لغة معيّنة ويمنحها مكانة خاصة ورئيسية كلغة تواصل بين الإنسان وخالقه. أمثلة على ذلك يمكن أن نجدها هنا وهناك: اللاتينية في المسيحية الكاثوليكية، العبرية في اليهودية، العربية في الإسلام، واللغة السنسكريتية في الهندوسية والبوذية. إذا كانت السنسكريتية، على سبيل المثال، هي ‘لغة الآلهة’ فإنّ العبرية هي لغة الربّ التي بها خلق العوالم جميعها.

			السلام كسيميولوجيا شعائرية 

			الخط المشترك بين هذه المفاهيم هو أنها تنظر إلى لغة معينة متميزة على أنها القناة التي تربط بين الإنسان وربه. من مجموعة الرموز والعلامات ذات الدلالة التي تقترحها المنظومة السيميولوجية الكاملة يختار الإنسان المؤمن الرموز الطقسية / الشعائرية، رموز الصلاة. سيميولوجيا الإنسان المؤمن هي إذن سيميولوجيا شعائرية. ولكن ذلك لا يكفي: المؤمن الكلاسيكي يقلّص السيميولوجيا الخاصة به أكثر من ذلك ويركّز على منظومة فرعية، بلغة واحدة، ذات قيمة متميّزة. يتميّز هذا التوجّه بسمة مزدوجة: بنينة العلاقة مع الإله من خلال اللغة والمنظومة السيميولوجية، ومن خلال التمركز في مجال لغوي واحد ومتميز له تعرف له قيمة خاصة.

			وعليه، بناء على هذا التوجه اللاهوتي، ما هي الطريق التي يختارها المؤمن الذي يسأل الله من أجل السلام؟ الجواب بسيط، الاتصال بالسلام المطلق الذي يتماثل مع ربّ العالمين يمر عبر لغة السلام. السلام يتطلب الكلام؛ كلام داخلي وكذلك كلام خارجي أيضًا. القطيعة في التواصل البيشخصي – يدّعي شلومو جيورا شوهم يمكن أن يساهم في العنف الجسدي والكلامي والعاطفي. على من يتوق إلى السلام أن يخرج عن الصمت وأن يخاطب نفسه، وغيره وخالقه. وما هي اللغة التي يجب أن يتكلم بها؟ لغة السلام !!

			السلام كلغة إجرائية

			ألق السلام واصنع المعروف وأحسن وبارك وارحم ما هي لغة السلام؟ لغة السلام هي لغة إجرائية تنفيذية في مفهوم أوستين وسيرل.2 بناء على هذا المفهوم وظيفة اللغة ليست شكلية فحسب، بل تنفّذ اللغة أعمالا في العالم. على سبيل المثال، عندما خلال طقس عقد الزواج اليهودي يتلفظ العريس بالكلمات ‘ها أنتِ مُزَوَّجتي’، فهو بإعلانه هذا لا يصف مجرد وضع أو حالة قانونية ملزمة فحسب بل يخلق هذه الحالة بمجرد النطق بهذه الكلمات. مفهمة لغة السلام كعملية كلام تنفيذية تعني أن هذه اللغة لا تصف السلام فحسب بل تخلق السلام؛ لغة السلام إذن تلد السلام في السماوات والأرضين.

			في لغة «القبالة» (التفسير الصوفي اليهودي للتوراة) كلمة السلام هي رمز ثيوصوفيّ – أي متعلق بالحكمة الإلهية – يمثّل عنصرا أساسيا أي الجانب الذكري في الألوهية. بواسطة اللغة يستطيع التقي الورع أن يؤثر على الألوهية ويغيّرها – التعبير الفني لمثل هذه العملية هو ‘ثيورجية’ (سحرية). العملية الثيورجية للسلام تعني أن التقي الورع قادر على أن يخلق عن طريق اللغة الليتورجية الشعائرية داخل مبنى الألوهية ديناميكية السلام؛ وبمزيد من التفصيل بمقدرة التقيّ الورع أن يزاوج بين العنصر الأساسي – الذكر – وبين عنصر الملوكية – الأنثى – وهكذا يحقق السلام في الألوهية (‘في الأعالي’)، والذي سيتمثل في نهاية المطاف في السلام في الكون المخلوق كله (‘على الأرض’). وهذا ما كتبه الراب يوسف جيكتيلة (١٣٠٥-١٢٤٨) في كتابه أبواب النُّور: 

			ألا ترى كيف أشارت الآية لَيْسَ مَنْ يَعْمَلُ صَلاَحًا (مزامير ١٤: ١) إلى وجود قوة في يد الأرضيين لبناء عدة مواضيع هناك في الأعالي أو أن يهدموها ويدمّروها، والسرّ: إِنَّهُ وَقْتُ عَمَل لِلرَّبِّ. قَدْ نَقَضُوا شَرِيعَتَكَ (مزامير ١١٩: ١٢٦) والمكتوب أَوْ يَتَمَسَّكُ بِحِصْنِي فَيَصْنَعُ صُلْحًا مَعِي. صُلْحًا يَصْنَعُ مَعِي (اشعيا ٢٧: ٥) والذي يفهم هذا السرّ يدرك مبلغ قوة الإنسان على البناء والهدم. والآن تعال وانظر مدى قوة الأتقياء الذين يتمسكون بالتوراة والفرائض الذين يملكون القوة على الربط بين جميع درجات النبل العشر وأن يفرضوا السلام في السماوات والأرضين. بحكم كون الإنسان المستقيم والطاهر يمزج بين صفة الورع – التقي وبين صفة العدل وعندها يدعى يهوه الواحد الأحد يفرض السلام في الملأ الأعلى وعلى معشر الناس على الأرض. وهكذا تتحد السماء والأرض بواسطة إنسان واحد طوبى له وطوبى لمن ولدته وعنه قيل: يَفْرَحُ أَبُوكَ وَأُمُّكَ، وَتَبْتَهِجُ الَّتِي وَلَدَتْكَ (الأمثال ٢٣: ٢٥) وقيل يَكُونُ مَجْدُ الرَّبِّ إِلَى الدَّهْرِ. يَفْرَحُ الرَّبُّ بِأَعْمَالِهِ (مزامير ١٠٤: ٣١).

			بمقدور التقي – الورع أن يفرض السلام في الأعالي وعلى الأرض في الألوهية وفي عالم الأرض. السلام هو جنسي – شهواني، هو تزاوج بين اثنين يتحولان بعملية التزاوج إلى شخص واحد. ’واحد‘ في حساب الجُمّل يساوي ’حب‘.3 وعليه فإنّ لغة السلام هي لغة الحبّ وهي لغة الترابط. فكما تترابط الحروف وتتزاوج وتؤلف إنشاء كاملا هكذا لغة السلام هي لغة إجرائية – تنفيذية وهي لغة الحبّ، لغة التواصل بيني وبين الغير وبيني وبين خالقي.

			ولكن عيب التوجّه الشعائري والنظر إلى الصلاة على أنها لغة إجراء وتصحيح هو النظر إلى عالم الألوهية على أنه موضوع فابل للهندسة والتغيير. آلية التغيير هي ميكانيكية وموضوعية وليست داخلية وذاتية. القبلاني الشعائري يشبه المهندس الذي يريد أن يخطط لجسر؛ وهو غير مستعد لقبول الألوهية كما هي. أليس في ذلك ضدّان متناقضان، في الطموح إلى التوصّل إلى السلام بواسطة آلية اقتحامية وعدوانية؟ إذ يمكن تطبيق مفهوم اللغة كأداة إجرائية حتى عند وجود عدم تجانس شديد بين مكانتي المتفاوضين: بين محتلّ (اسم فاعل) ومحتلّ (اسم مفعول).

			السلام كلغة إجرائية

			على العكس من المفهوم الشعائري الميكانيكي الاقتحامي يمكن أن نضع الصلوات من أجل السلام على قاعدة ميتافيزيقية للفلسفة الوجودية من مدرسة مارتن بوبر (١٩٦٥-١٨٧٨). يقول بوبر ‘الإصغاء إلى صوت الإنسان، حيث يسمع بصفاء حقيقته والرد عليه على هذا الصوت هو الفريضة الأولى التي يجب علينا تأديتها اليوم’. لغة السلام إذن هي أولا وقبل كل شيء هي كلام حواريّ’ محادثة على حقيقتها’، لأنّ السلام الكبير لا يستطيع أن يأتي إلى العالم وأن يجدد الحياة التي أقفرت على الأرض إلا إذا بدأت الشعوب تتحدث مع بعضها عن طريق الأشخاص الإنسانيين الذين بينهم’. 

			إحدى ميّزات ‘المحادثة الحقيقيّة’ هي أنها تحتوي بداخلها على توجّه القلب إلى المخاطب الذي يحوّل العلاقات أنا – ذلك – علاقات أشياء – إلى علاقات أنا – أنت، أي علاقات حوار وفق الأصول والتي تقتحم أطر المؤسسة. صحيح أن ميزة الإنسان إذا ما قبلنا مفهوم ماكس فيبر (١٨٦٤-١٩٢٠) هي كونه يبني مؤسسات؛ وعند الكثيرين وحتى الخيّرين الكينونة الدينية تقوم على المؤسسة: الكنيس، الكنيسة، المسجد والطقوس الدينية التي تقام فيها. أما بالنسبة إلى بوبر المؤسسة الدينية والطقوس فيها عنصر مثير للاغتراب عنصر أنا – ذلك؛ العلاقات أنا – أنت تتطلب ترفعا وسموا فوق هذه المؤسسات. المجموعة التي بين أيدينا تخترق حدود المؤسسة الدينية، وحدود دار العبادة التخصصية والتي تعبر عن العلاقات أنا – ذلك وتقدم صلاة من أجل السلام هي محادثة حقيقية فيها العلاقات هي أنا – أنت. السلام هو نتيجة كلام حواري ‘المحادثة الحقيقيّة’، توجّه من القلب إلى المخاطب يحول ذلك إلى أنت والشيء إلى مخاطب وتؤسس معه حوارا. على العكس من التوجّه الوصفي لا يطلب التوجّه الحواري تغيير الآخر بل يطلب قبوله كما هو. التغيير، إن كان تغييرا، هو تحوّل داخلي يحدث في الذات وفي الطريقة التي تدرك فيها الذات الآخر. 

			حِينَئِذٍ كَلَّمَ مُتَّقُو الرَّبِّ كُلُّ واحِدٍ قَريبَهُ وَالرَّبُّ أَصْغى وَسَمِعَ (ملاخي ٣: ١٦) إذا فسرنا هذه الآية بحسب الفلسفة الحوارية فإننا يجب أن نفهم قوله كلّم متقو الرب كلّ واحد قريبه وكأنه ينطوي بداخله على جميع ميزات ‘المحادثة الحقيقيّة’. في أصل الحوار البوبري (نسبة إلى مارتن بوبر) توجد الصلة بين الأنا والأنت. هذه الصلة من ناحية فلسفة الوجود معناها أن كل واحد منا هو مخلوق جزئي غير كامل والصلة بين الأنا والأنت وحدها هي التي تكون الكمال الأنتولوجي (الخاص بعلم الوجود). بكلمات أخرى، الصلة الحوارية بين الأنا والأنت تحدد الوجود. إضافة إلى ذلك الصلة بكمالها بين الأنا والأنت تنتج الثالث أي الأنت الكائن فوق الوجود المادي بمثابة ‘اثنين يجلسان وبينهما آيات التوراة الروح القدس تحل بينهما’.

			إذا صغنا ذلك بلغة جيورا شوهم فإنّ الصلة بين الأنا والأنت تولد ‘الـمفتاح’ الذي يشير إلى نقطة الربط التي بين الطبيعة والثقافة، في هذه الحالة هو الأنت الكائن فوق الوجود المادي، الذي يتحوّل بعد ذلك إلى القوة التي تحركنا. الإمكانية الميتافيزيقية للأنت الكائن فوق الوجود المادي، وفورا للصلاة تستند على العطف الموجود في الانسياب الذي بين الأنا والأنت أي الصلة الأنتولوجية (الخاصة بعلم الوجود). كلّم متقو الرب كلّ واحد قريبه هي’المحادثة الحقيقيّة’ بين الأنا والأنت. في التعبير ‘كل واحد قريبه’ يوجد عنصر الحميمية في اللقاء بين الذاتين. هذه المحادثة تؤسس. ‘المفتاح’ الذي هو الأنت التراسيدينتالي. أريد القول انه بعد الكلام الحواري يمكن للغة السلام أن تتحول إلى لغة ليتورجية (شعائرية): أولا حينئذ كلّم متقو الرب كلّ واحد قريبه؛ وبعد ذلك فقط أصغى الرب وسمع – صلاة هؤلاء المتحاورين: صلاة الفرد لربه ممكنة فقط بعد محادثة حقيقية تؤسّس كلاما حواريا بين الأنا والأنت. بلغة أخرى، المبنى، وبنينة العالم الروحاني في داخل النفس يتم فقط بواسطة لغة السلام الليتورجية. هذه اللغة هي مفتاح يتولد خلال ‘محادثة حقيقية’ بين الأنا والأنت. بحسب هذا المفهوم جميع الصلوات لإله السلام هي جوفاء إلا إذا سبقها التصحيح الكبير الذي في مركزه بناء الصلة بين الأنا والأنت وفق المفهوم البوبري. 

			المساهمة المهمة لمؤلفي الصلوات من أجل السلام والتي من بينها انتقينا هذه المجموعة هي أنهم كتبوها باللغات المقدّسة لديانات التوحيد – العبرية واللاتينية والعربية – لغة السلام الليتورجية الروحانية. ما الذي يميّز هذه اللغة؟ الفكرة التي هي العنصر الأساسي في الصلوات من أجل السلام هي الصلاة لرب السلام بلغة السلام. ولكن من هو رب السلام؟ إلى من يتوجهون في الصلوات من أجل السلام؟ إلى اله إسرائيل؟ إلى الله؟ إلى يسوع المسيح؟ إلى آلهة الفلاسفة المثقفين؟ لآلهة رجال القبّالة؟ إلى ‘أنت الأبديّ’ البوبريّ؟ إلى إله فحص المثل الأعلى للأخلاقي الكامل، الذي مكانه هو في قلب الإنسان أو في عقله؟ 

			كل تشخيص تعميمي نهايته أن يكون مكررا: تفضيل مصطلح واحد للألوهية على الآخر. ولكن هنا علينا أن نميّز بين الجوهر والماهية. تخطئ هذه المجموعة الهدف منها لو حاولت أن تعرض مفهوما منظوريًّا لجوهر الإله: المفهوم هنا هو تعددي. بغض النظر إن كنتِ أنتِ أو كنتَ أنتَ تصلي لله، للمسيح، ليهوة، الصلاة من أجل السلام تربط بين جميع هذه. ومع ذلك فإنّ المفهوم الحواري يفرض توجها معيّنا لماهية الإله: الإله هو الأنت الأبدي، وليس، على سبيل المثال، سبب الأسباب وعلة العلل في المفهوم الأرسطوطاليسي الكلاسيكي. بناء على المفهوم الحواري، الصلوات من أجل السلام هي آثار الإله التي تتجلى على وجه الآخر؛ ما أريد قوله إن الإلوهية هي التي تصلي للسلام، الإلوهية التي تصلي للخليقة هي بمثابة ‘نحن مبجلوك وأنت مبجّلنا’ والصلوات من أجل السلام هي استجابة الفرد لصلوات الإله التي تمر من خلاله.

			رأينا، إذن، انه يمكننا أن نقترح للغة السلام كمنظومة سيميولوجية (إشارات) تفسيرات مختلفة. يمكننا أن نركّز على الوظيفة الإجرائية للغة وأن نرى في لغة السلام أداة إجرائية يمكّننا من أن نصنع وأن نهندس سلاما بين العوالم في الأعالي وبين العوالم في الأرضين. هذا هو اختيار القبّلانيين ذوي الميول الثيورجية (السحرية). كما سبق ورأينا فإنّ عيب هذا التوجّه هو في ميكانيكيتها الاقتحامية، وكذلك في كونها تكون علاقة شيئيَّة مع المخاطب، وفي نهاية المطاف تمكّن من شرعنة علاقات محْتَلٍّ (فاعل) مع محتَلٍّ (مفعول). بالمقابل يمكننا وضع الصَّلوات من أجل السَّلام على المفهوم الحواري الذي يطمح في إقامة شبكة علاقات على أساس أونتولوجي (أي مبنيّ على علم الوجود) من الصِّلة بين الذَّوات، والتي لا يجري فيها التركيزُ على تحويل الآخر، وليس بفرض السَّلام كحجر بدّ على عنقه بل تركّز على بناء المدى الحواري بين الشَّريكين في المحادثة. هذا المفهوم يمكِّن التعددية في مفهوم جوهر الإله، ولكنَّه يملي توجُّهًا معَّينًا لماهيَّة الإله الذي يدرك على أنَّه الأنت الأبدي.

			السلام ونفي اللغة 

			لاَ قَوْلَ وَلاَ كَلاَمَ. لاَ يُسْمَعُ صَوْتُهُمْ. (مزامير ١٩: ٤) عاد أستاذ محمود غنيم مؤخَّرًا من معرض الكتاب في القاهرة وهو يحمل غنائم كثيرة. تلقيُّت أمس مكالمةً هاتفيَّة: “تعال بسرعة!”، قال لي أستاذ غنيم، “أضعُ لكَ جانبًا الكتب التي رغبت بها”. في مكتبة أستاذ محمود غنيم الواسعة في قلب مدينة الناصرة الرُّفوف محمّلة بكُلِّ ما هو طيّب، وأستاذ غنيم يسرع ذهابًا وإيابًا بين المكتبة والمخزن، ويداه محمّلتان. الكتب المكدّسة على الطاولة تزداد علوًّا وارتفاعًا بجانب أوراق من دفتر مكسوَّة بخط محمود المنمنم. صوت أستاذ غنيم العذب لا يتوقَّفُ عن الكلام، بلهجته النَّصراويَّة التي تخرج جميلة من فمه، وكأنه صوت منوّم مغناطيسي. عيناه تبحثان طوال الوقت عن عينيّ، يريدُ أن يعرف هل فهمتُ ما قالَهُ؟ يبدو واضحًا عليه ماضيه في التَّعليم. صديقاي العزيزان الشيخ الصُّوفي غسّان مناصرة، والعلاّمة طارق أبو رجب محبّا الكتاب العربي يتحدّثان فيما بينهما بصوتٍ خافت.

			رُحتُ أتصفّحُ المجلَّدَ الأوَّلَ من بين المجلَّدات الثَّلاثة الكبيرة من الطَّبعة التي احتوت كُلَّ أعمال نزار قباني الشِّعريَّة نزار توفيق قبّاني (١٩٢٣-١٩٨٩)، الأعْمالُ الشِّعْرِيَّةُ الكامِلَةُ، الشاعر السوري الكبير الذي وافته المنيَّةُ قبل عشر سنوات تقريبًا في لندن، رويدًا رويدًا تلاشى صوتُ محمود، كما صمتت أصواتُ صديقيّ العزيزين غسان وطارق، لم أعد أسمعهم: عيناي منغرستان في قصيدته إلى تلميذة وأبياتها: 

			فَإِذا وَقَفْتُ أَمامَ حُسْنكِ صامِتًا    فَالصَّمْتُ في حَرَمِ الجَمالِ جَمالُ

			كَلِماتُنـا في الحُبِّ تـَقْتُلُ حُبَّنا   إنَّ الحُروفَ تَمـوتُ حِينَ تـُقـالُ

			الحبّ والجمال كلاهما عميقان ومغروزان في مكان ما وراء حدود لغة الشعر. لغة الشعر تقف صامتة. سر مناجاة المحبين، يقول نزار، هو بشكل جدليّ الصمت. كذلك هو أيضًا علم الجمال – الجمال يذيب الكلام. حين تقف أمام الحب وحين تمثل أمام الجمال – اصمت!

			لَكَ يَنْبَغِي التَّسْبِيحُ (مزامير ٦٥: ٢) صحيح أن فهم اللغة كوسيط منتشر في ديانات العالم ولكن إلى جانبه يمكننا أن نجد أيضًا فهما معكوسا: اللغة كحائل وسد في طريق الصلة مع رب السلام وفورا مع السلام نفسه. ينتشر هذا الفهم غالبا بين الشعراء والصوفيين الذين يبحثون عن صلة مباشرة مع الإله وهذا هو أحد المفاهيم التي تستند إليها هذه المجموعة. هنا أعرض الأطروحة لأنّ الطريق إلى الصمت الصوفي تمر عبر علم اللاهوت السلبي بمصطلحات الأفلاطونية المحدثة. 

			بشكل تناقضيّ، المجموعة الحالية، بلغاتها الثلاث يمكن أن تفهم أيضًا كمرحلة في الطريق إلى السلب الصوفي. لتعدد اللغات هدف مزدوج. على المستوى الفوري والعملي، التعدد يهدف إلى التسهيل على الحوار بين الناس الشركاء في الطريق – الناطقين بالعبرية، العربية والإنجليزية – وإلى إثراء صندوق أدواتنا الليتورجي المتبادل. ولكن على المستوى الأعمق تعدد اللغات يحلل معنى اللغة من أجل الوصول الاتصال النقي. ولكن هذا الهدف ليس سهلا لأنّ اللغة هي وسيلة التعبير الأساسية لدى النفس. وعليه فإنّ الصوفي يقف أمام مشكلة: اللغة هي الوسيلة وهي أيضًا العائق الكبير في الطريق الاتحاد الصوفيّ. كيف يمكننا أن نتغلب على هذه المشكلة؟ ظاهريا الهدف الأخير للصوفي الذي يسعى إلى تفريغ وعيه هو لَكَ يَنْبَغِي التَّسْبِيحُ، أي الصمت المطلق. أمّا حول ولادة الصمت في نفس الإنسان وطريقة فهمه فقد اختلفت الآراء. نعرض فيما يلي بعض المفاهيم البارزة في اللاهوت اليهودي والمسيحي وكذلك في الشعر العربي الحديث.

			نبدأ مع المعلم الكبير الراب والفيلسوف موسى بن ميمون (١٢٠٤-١١٣٨). يسير الراب موسى بن ميمون في أعقاب اللاهوت السلبي، أي المفهوم الذي يسلب جميع الصفات والأوصاف عن الإله؛ الإله موصوف – هذا إن وصف – كمن لا يمكن وصفه، وبناء على بعض المفسرين وكمن لا يمكن إدراكه. واللبيب من الإشارة يفهم الصمت هو الاستنتاج المعرفي الأساسي للاهوت السلبي. وهذا ما كتبه الراب موسى بن ميمون نفسه في كتابه دليل الحائرين الفصل ٥٩: 

			والانقسام في هذا الموضوع – قالوا في ‘المزامير’ لَكَ يَنْبَغِي التَّسْبِيحُ (مزامير ٦٥: ٢) – معناه أن الصمت عندك هو التسبيح. وفي هذا حثّ وتشجيع على أن كل شيء نقوله ونقصد به التبجيل والتسبيح – نجد فيه عبئا ووزرا وفق قوانينه تبارك وتعالى ونلاحظ فيه شيئا من النقص؛ لذلك الصمت يليق به أكثر والاكتفاء بادراك العقول كما أوصوا الجمهور وقالوا: تَكَلَّمُوا في قُلوبِكُم عَلى مَضاجِعِكُم وَاسْكُتُوا سِلاه (مزامير ٤: ٥).

			ولكن السؤال الذي يطرح نفسه، أوليس اللاهوت ينشر الغصن الذي نجلس عليه. إذ أن هدفنا هو السلام، ولكن التحليل المتطرف إذا ما كان يطبّق ليس لغويا فحسب بل في الحالات النفسية أيضًا وفور ذلك يسدّ الطريق أمام السلام كحالة نفسية. كيف يمكننا مواجهة هذه المشكلة؟ نبدأ من اللاهوت السلبي للراب موسى بن ميمون. 

			الراب موسى بن ميمون يقول: الصمت هو التسبيح ولكن ما هو هذا الصمت؟ هنا يوجد قراءتان مختلفتان على الأقل: الصمت بمعنى انعدام كل تمثيل لغوي، والصمت كالغاء مطلق لكل تمثيل نفسي – لغويا كان أم غير لغوي. وهنا أميل شخصيا إلى تفسير يوسف شفارتس، الذي يدعي بأنّ الصمت عند الراب موسى بن ميمون موجّه إلى الكلام الخارجي وليس إلى الكلام الداخلي، أي التمثيل النفسي. وعليه، السلب المطلق للغة الداخلية والخارجية معا أو تفريع الوعي، لا يوجد هنا إلا سلب مطلق للغة الخارجية فقط. يمكن إدراك الإله ولكن لا يمكن وصفه بالكلمات: اللغة الخارجية تمثل الإله بشكل خاطئ، الكلام مع الإله بواسطة كلام خارجي هو خطأ من أساسه. جميع اللغات مقدسة وجميع اللغات هي عائق في الطريق إلى رب السلام. بالنسبة إلى موضوعنا: لغة الصلاة أو إذا أحببتم لغة السلام ما هي إلا خطأ وعائق، ولكن هنا فرج وأمل للوعي البشري للسلام.

			ولكن هناك مكان آخر فيه هذه المجموعة مثلها مثل سلم الفيلسوف النمساوي لودفيج فيتجينشتاين: (١٩٥١-١٨٨٩). حتى فيتجينشتاين بعد أن لم يترك حجرا دون أن يقلبه في كتابه تتبع المنطق الفلسفي حيث تتبّع العلاقة بين اللغة والعالم وقد ترك زاوية لما لا يمكن قوله وارى من المناسب أن اقتبس من كتابه هذا آخر جملتين:

			٦.٥٤	جملي تستخدم كتوضيح على النحو التالي: كل من يفهمني يعرف في نهاية المطاف أنها لا أصل لها وعندما يأخذها مثل درجات السلم – عندما – بواسطتها – تسلّق وانتقل خلفها. (يتوجب عليه، لنقل، أن ينتقل ويلقي بالسلم بعد أن صعد عليه.) ملزم هو بالتغلب على هذه الجمل لأنه عندها يرى العالم بشكل مستقيم.

			٧	ما لا يمكن التحدث عنه، يجب المرور به صمتا.

			معضلة فيتجينشتاين هي معضلة الفيلسوف والمنطقي الذي يطمح في الوصول إلى الحقيقة التَحْلِيلِيّة، ومعضلتنا نحن هي معضلة الصوفيّ الذي يطمح في الوصول إلى الحقيقة الإلهية، إلا أن الطريقين توصلان إلى نفس المكان: إلى الاعتراف بمحدودية اللغة والسلب المطلق للغة.

			إِنِّي أَسْمَعُ مَا يَتَكَلَّمُ بِهِ اللهُ الرَّبُّ، لأَنَّهُ يَتَكَلَّمُ بِالسَّلاَمِ لِشَعْبِهِ وَلأَتْقِيَائِهِ، (مزامير ٨٨: ٩) كلام الإله مع شعبه وأتقيائه هو كلام السلام. ولكن ما هو كلام السلام؟ وما سرّه؟ وما ماهيته؟ ما كلام الإله عن السلام؟ وما هو كلام الإنسان عن السلام؟ الصوفي المسيحي المشهور مايستر أقهرت (١٣٢٨-١٢٦٠) في مناقشاته حول الكلام عن الإله تراوح كما توقف عنده بشكل دقيق يوسف شفارتس بين السلب والصمت والإيجاب. عن الكلام من أجل السلام كتب أقهرت في أحد مؤلفاته باللغة اللاتينية عن كتاب أمثال سفر التكوين يقول:

			التعبير وهذا الخطاب الذي بواسطته المخلوق المحسوس والجوهر (الـ ‘ما هو’ للشيء) يتوجّه كل منهما إلى الآخر، يلامس كل منهما الآخر ويتحدان معا اتحادا حميميا عميقا – هذا هو التعبير الطبيعي الأصدق والأروع كما اشرت إلى ذلك في تفسيري للآيات: اَلسَّمَاوَاتُ تُحَدِّثُ بِمَجْدِ اللهِ، وَالْفَلَكُ يُخْبِرُ بِعَمَلِ يَدَيْهِ ... لاَ قَوْلَ وَلاَ كَلاَمَ. لاَ يُسْمَعُ صَوْتُهُمْ (مزامير ٩: ٢، ٤). الخطاب الخارجي ما هو إلا فضلات وعدم اكتمال، نوع من التذويت الذي ما هو إلا تشبيه بالتعبير الحقيقي والتوجّه الحقيقي اللذين بواسطتهما يستطيع السامي والمنحط أن يتخاطبا وأن يتحادثا معا بطريقة مباشرة كما العاشق والمعشوق مثل الفهم والشيء المفهوم، مثل الحاسّة والأشياء المحسوسة نفسها، التي عملها هو واحد حتى أنها أكثر من اتحاد المادة والشكل، مثل أقوال المفسّر (=توماس أكفيناس، أ. إ.). لأنّ ذلك هو السبب لما ورد في المزامير: إِنِّي أَسْمَعُ مَا يَتَكَلَّمُ بِهِ اللهُ الرَّبُّ، لأَنَّهُ يَتَكَلَّمُ بِالسَّلاَمِ لِشَعْبِهِ وَلأَتْقِيَائِهِ (مزامير ٨٥: ٩).

			وعليه يمكننا القول بأنّ الكلام عن السلام أمام رب السلام وكلام السلام من فم رب السلام إلى شعبه وأتقيائه حسب رأي أقهرت هو ما وراء اللغة وهو مباشر وهو خطاب داخلي اتحاد حميميّ عميق بين عاشقين وهو التعبير الطبيعي الأصدق والأروع.

			صَوْتٌ مُنْخَفِضٌ خَفِيفٌ (الملوك الثاني ١٩: ١٢) الجدلية التي بين الكلام عن السلام وبين الرفض المطلق للكلام عن السلام يقودني إلى الفسحة التي بينهما والتي أسميها صوت منخفض خفيف، والذي يشمل بداخلة بشكل تناقضي طرفي التناقض. الحالة الكاملة للمصلي من أجل السلام والذي يشعر بالتناقض حول السلام ويصلي من هذه الفسحة لرب السلام. وانتم أيها القراء خذوا لأنفسكم من هذه الآيات ولكن تذكّروا: أنتم ملزمون بالتغلب عليها إذ عندها ترون الإله حقا. إذ عندها تشعرون بالخطاب الحميمي للعاشقين، خطاب السلام الصوت المنخفض الخفيف إلى رب السلام.

			خاتمة: نحو السلام اللأَبَدِيّ

			لِيَزدَهِرِ الإنسانُ المُستَقِيمُ فِي حَياتِهِ وَلِيَزدَهِرِ سَلامُهُ إلَى الأبَدِ (المَزامِير ۷٢: ۷). السلام والصلاة هما دائرتان منفصلتان ولكن متلامستان. الصلاة كما رأينا هي مصطلح مركّب وتناقضي – والسلام كذلك إن لم يكن أكثر. كيف يمكننا الربط بين السلام وبين الصلاة؟ إذا كنا نريد الحصول على التعقيدات وأن نحتضن التناقضات وأن نحتفي بالإنكار عندها أفضل إستراتيجية هي التفكيكية التي استعملها الفيلسوف الفرنسي المعروف جاك دريدا. يعتبر دريدا من المفكرين المعقدين الذين يصعب فهمهم، وكل عرض له يعيبه بطبيعة الحال نوع معين من السطحية. هذه وتلك، التفكيكية تتملّص بحكم ماهيتها من التعريف السطحي. فلسفة دريدا نفسه اتخذت أشكالا مختلفة في مؤلفاته الكثيرة وقد اختلفت الآراء ما هي ‘القراءة’ الصحيحة لدريدا.4 ولكن للإستراتيجية التفكيكية حسنات كثيرة في نقد الخطاب الثقافي. هنا سأحاول القيام بعملية تفكيك خاصّة بلغة الصلاة من أجل السلام، وبذلك اكشف أكثر فأكثر التعقيدات الكثيرة لهذه التجربة. هدفي هو أن آخذ من صندوق أدوات التفكيكية سيرورات وأكثر من ذلك مزاجا معينا تساعدنا على نقد لغة الصلاة من أجل السلام.

			إحدى الطرق لفهم التفكيكية في السياق الحالي هي من خلال الخطاب الذي تقيمه مع البنائية. المساهمة الكبيرة للبنائية كانت الأطروحة بأنّ اللغة (دي سوسير)5 وعالم المصطلحات الثقافي – الأنتروبولوجي بشكل عام (ليفي – شتراوس)6 مبنية على منظومة من التناقضات الثنائية. في ثنائي المصطلحات نور – ظلام توجد ثنائية دلالية؛ وفي التناقض الخارق – التجريبي توجد ثنائية ميتافيزيائية (ما وراء الطبيعة)؛ وفي الثنائي نيء – مطبوخ (ربما انه الثنائي الأكثر شهرة من جميع المقارنات الثنائية) توجد ثنائية ثقافية – أنتروبولوجية.

			ولكن يدعي دريدا، لا يمكن حصر اللغة أو التفكير في التناقضات الثنائية. في كل ثنائي من هذا النوع يوجد قطب مفضّل وقطب مرفوض. جزء من الإستراتيجية التفكيكية هو التركيز على القطب المرفوض وتحليله بطريقة تظهر كيف أن المصطلح المفضل يأخذ دلالته من المصطلح المرفوض جزء آخر من الإستراتيجية هو البحث عن المناطق الحدودية – تلك المناطق التعبيرية التي لا تدخل ضمن أحد القطبين. على سبيل المثال في التناقض ذكر – أنثى يجب التركيز على تطويع الأقوال الجندرية الحابسة وتكوين هوية جندرية تستند على عدد كبير.

			أحد التبصرات الكبيرة للتفكيكية هو عدم وجود دلالة ‘نقية’ – كل دلالة هي دلالة معقدة وسيطة ومتناقضة. وبالنسبة إلى موضوعنا، السلام، كما يدعي دريدا، مثله مثل العدل هو مصطلح تناقضي من هذا النوع. السلام المطلق مثل العدل المطلق لا يمكن تحقيقه؛ ولهذا السبب بالذات يجب استثمار كل الجهود في السعي إليهما.

			إذا طبقنا الإستراتيجية التفكيكية على الصلاة من أجل السلام يمكننا الادعاء انه إذا كانت هناك دلالة ‘مفضّلة’ ودلالة ‘مرفوضة’ للصلاة من أجل السلام، على الأقل في السياق الأنتروبولوجي – الثقافي، فإنّ الصمت المشتقّ من اللاهوت السلبي والتي وصفتها في البند الثاني من هذه المقدمة هو الدلالة المرفوضة. ربما ذلك بطبيعة حال الجانب الجماهيري للصلاة ذلك الجانب الذي يطلب تعبيرا عنه بصورة علنية وفي الطقوس والصوت المرتفع.

			ولكن الإستراتيجية التفكيكية تفيدنا بأنّ الصلاة من أجل السلام مثلها مثل السلام نفسه، كيان مركّب وتناقضيّ. بشكل تناقضي لا يمكننا أن نفهم ما هي اللغة العلنية للصلاة من أجل السلام – أضف إلى ذلك فإنّنا لا نستطيع أن نصلي من أجل السلام – دون أن نضمِّن الصلاة الصمتَ أيضًا. ولكن، إضافة إلى ذلك – علينا أن نبحث المناطق الحدودية التي من وراء الكلام والصمت.

			الْحَيَوَانَاتُ رَاكِضَةٌ وَرَاجِعَةٌ (حزقيال ١: ١٤) في الحسيدوت (الصوفية اليهودية) قالوا لا تقرأ الْحَيَوَانَاتُ بل الحيوية راكضة وراجعة؛ الصلاة من أجل السلام تمتص حيويتها من الرحلة الطويلة بين أمدية اللغة في المركبة الإلهية الراكضة والراجعة: في الحركة التي بين الصلاة من أجل السلام ككلام وبين الصلاة من أجل السلام كصمت. بشكل تناقضي الصلاة من أجل السلام ككلام هي مرشد كبير لإلغاء نفسها بشكل مطلق. الصلاة من أجل السلام ككلام تعمل بواسطة الكلام ضد نفسها حتى تحقق نقيضها، لحظة الصمت دون أن يسمع صوتها. لأنّ لحظة الكلام هي لحظة الصمت وهكذا دواليك. الصوت والصمت هما شيء واحد. في هذه النقطة التناقضية يستطيع المصلي أن يحقق التجلّي الكبير والوصول إلى هو أبعد من السلام؛ إلى ما وراء السلام والذي هو الحرب وإلى الحرب التي هي السلام إلى المنطقة الحدودية ما أريد قوله التخلّص من الثنائي المتناقض ‘الحرب والسلام’ وإلى ما ورائهما إلى نقطة اللا – نهاية، إلي السلام اللأَبَدِيّ.
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			حجال

			أَدخلَني الملك إلَى حجاله

			(نشيد الانشاد ١، ٤)

			الحجلة الأولى

			مقتطفات من صلوات لأجل السلام 
في الديانة الإسلامية

			الحجلة الثانية

			مقتطفات من صلوات لأجل السلام 
في الديانة اليهودية

			الحجلة الثالثة

			مقتطفات من صلوات لأجل السلام في الديانة المسيحية

		

	
		
			الحجلة الأولى

			مقتطفات من صلوات لأجل السلام 
في الديانة الإسلامية

		

	
		
		

	
		
			الفاتحة

			سورة الفاتحة

			﴿بِسْمِ اللَّـهِ الرَّحْمَـٰنِ الرَّحِيمِ 

			الْحَمْدُ لِلَّـهِ رَبِّ الْعَالَمِينَ 

			الرَّحْمَـٰنِ الرَّحِيمِ 

			مَالِكِ يَوْمِ الدِّينِ 

			إِيَّاكَ نَعْبُدُ وَإِيَّاكَ نَسْتَعِينُ 

			اهْدِنَا الصِّرَاطَ الْمُسْتَقِيمَ 

			صِرَاطَ الَّذِينَ أَنْعَمْتَ عَلَيْهِمْ غَيْرِ الْمَغْضُوبِ عَلَيْهِمْ وَلَا الضَّالِّينَ﴾7 

			 

			

			
				
					7	سورة ١: الفاتحة، ١-٧.

				

			

		

	
		
			اغفر لنا 

			سورة الحشر

			﴿رَبَّنَا 

			اغْفِرْ لَنَا وَلِإِخْوَانِنَا 

			الَّذِينَ سَبَقُونَا بِالْإِيمَانِ 

			وَلَا تَجْعَلْ فِي قُلُوبِنَا غِلًّا لِلَّذِينَ آمَنُوا 

			رَبَّنَا إِنَّكَ رَءُوفٌ رَّحِيمٌ﴾8 

			 

			

			
				
					8	سورة ٥٩: الحشر، ١٠.

				

			

		

	
		
			السلام – اسم من أسماء 
الله تعالى

			سورة الحشر

			﴿هُوَ اللَّهُ الَّذِي لَا إِلَٰهَ إِلَّا 

			هُوَ الْمَلِكُ الْقُدُّوسُ السَّلَامُ الْمُؤْمِنُ الْمُهَيْمِنُ الْعَزِيزُ الْجَبَّارُ الْمُتَكَبِّرُ 

			سُبْحَانَ اللهِ عَمَّا يُشْرِكُونَ﴾9

			 

			

			
				
					9	سورة ٥٩: الحشر، ٢٣.

				

			

		

	
		
			سبل السلام

			سورة المائدة

			﴿يا أَهلَ الكِتابِ 

			قَد جاءَكُم رَسولُنا 

			يُبَيِّنُ لَكُم كَثيرًا مِمّا كُنتُم تُخفونَ مِنَ الكِتابِ 

			وَيَعفو عَن كَثيرٍ 

			 

			قَد جاءَكُم مِنَ اللَّهِ نورٌ وَكِتابٌ مُبينٌ

			يَهدي بِهِ اللَّهُ مَنِ اتَّبَعَ رِضوانَهُ سُبُلَ السَّلامِ 

			وَيُخرِجُهُم مِنَ الظُّلُماتِ إِلَى النّورِ بِإِذنِهِ 

			وَيَهديهِم إِلى صِراطٍ مُستَقيمٍ﴾10

			 

			

			
				
					10	سورة ٥: المائدة، ١٥-١٦.

				

			

		

	
		
			اللهم مالك الملك

			سورة العمران

			﴿اللَّهُمَّ مَالِكَ الْمُلْكِ

			تُؤْتِي الْمُلْكَ مَنْ تَشَاءُ 

			وَتَنْزِعُ الْمُلْكَ مِمَّنْ تَشَاءُ

			وَتُعِزُّ مَنْ تَشَاءُ

			وَتُذِلُّ مَنْ تَشَاءُ

			بِيَدِكَ الْخَيْرُ إِنَّكَ عَلَى كُلِّ شَيْءٍ قَدِيرٌ 

			تُولِجُ اللَّيْلَ فِي النَّهَارِ 

			وَتُولِجُ النَّهَارَ فِي اللَّيْلِ 

			وَتُخْرِجُ الْحَيَّ مِنَ الْمَيِّتِ

			وَتُخْرِجُ الْمَيِّتَ مِنَ الْحَيِّ

			وَتَرْزُقُ مَنْ تَشَاءُ بِغَيْرِ حِسَاب﴾11

			 

			

			
				
					11	سورة ٣: آل عمران، ٢٦-٢٧.

				

			

		

	
		
			حسنة

			سورة البقرة

			﴿رَبَّنَا 

			ءَاتِنَا فِى ٱلدُّنيَا حَسَنَةً 

			وَفِى ٱلأَخِرَةِ حَسَنَةً 

			وَقِنَا عَذَابَ ٱلنَّارِ﴾12 

			برحمتك

			يا أَرْحم الراحمين.

			 

			

			
				
					12	سورة ٢: البقرة، ٢٠١.

				

			

		

	
		
			واللّه يدعو إلى دار السّلام

			آيات من القرآن الكريم

			﴿بسم الله الرحمن الرّحيم الحمد لله ربّ العالمين﴾13 

			﴿يَا أَيُّهَا النَّاسُ إِنَّا خَلَقْنَاكُم مِّن ذَكَرٍ وَأُنثَى وَجَعَلْنَاكُمْ شُعُوباً وَقَبَائِلَ لِتَعَارَفُوا﴾14

			﴿وَإِنْ جَنَحُوا لِلسَّلْمِ فَاجْنَحْ لَهَا وَتَوَكَّلْ عَلَى اللَّهِ إِنَّهُ هُوَ السَّمِيعُ الْعَلِيمُ﴾15

			﴿عباد الرحمن الذين يمشون على الأرض هوناً وإذا خاطبهم الجاهلون قالوا سلاماً﴾16

			﴿وَاللَّهُ يَدعو إِلىٰ دارِ السَّلامِ وَيَهدي مَن يَشاءُ إِلىٰ صِراطٍ مُستَقيمٍ﴾17

			﴿وَلَقَد أَخَذَ اللَّهُ ميثاقَ بَني إِسرائيلَ وَبَعَثنا مِنهُمُ اثنَي عَشَرَ نَقيبًا وَقالَ اللَّهُ إِنّي مَعَكُم لَئِن أَقَمتُمُ الصَّلاةَ وَآتَيتُمُ الزَّكاةَ وَآمَنتُم بِرُسُلي وَعَزَّرتُموهُم وَأَقرَضتُمُ اللَّهَ قَرضًا حَسَنًا لَأُكَفِّرَنَّ عَنكُم سَيِّئَاتِكُم وَلَأُدخِلَنَّكُم جَنّاتٍ تَجري مِن تَحتِهَا الأَنهارُ فَمَن كَفَرَ بَعدَ ذٰلِكَ مِنكُم فَقَد ضَلَّ سَواءَ السَّبيلِ﴾18

			 

			

			
				
					13	سورة ١: الفاتحة ١-٢.

				

				
					14	سورة ٤٩: الحجرات ١٣.

				

				
					15	سورة ٨: الأنفال ٦١.

				

				
					16	سورة ٢٥: الفرقان ٦٣.

				

				
					17	سورة ١٠: يونس ٢٥.

				

				
					18	سورة ٥: المائدة ١٢.

				

			

		

	
		
			وقل سلام

			آيات من القرآن الكريم

			﴿يَا أَيُّهَا الَّذِينَ آمَنُوا إِذَا ضَرَبْتُمْ فِي سَبِيلِ اللَّـهِ فَتَبَيَّنُوا وَلَا تَقُولُوا لِمَنْ أَلْقَىٰ إِلَيْكُمُ السَّلَامَ لَسْتَ مُؤْمِنًا تَبْتَغُونَ عَرَضَ الْحَيَاةِ الدُّنْيَا فَعِندَ اللَّـهِ مَغَانِمُ كَثِيرَةٌ كَذَٰلِكَ كُنتُم مِّن قَبْلُ فَمَنَّ اللَّـهُ عَلَيْكُمْ فَتَبَيَّنُوا إِنَّ اللَّـهَ كَانَ بِمَا تَعْمَلُونَ خَبِيرًا﴾19

			﴿فَاصْفَحْ عَنْهُمْ وَقُلْ سَلَامٌ فَسَوْفَ يَعْلَمُونَ﴾20

			﴿لا إِكراهَ فِي الدّينِ قَد تَبَيَّنَ الرُّشدُ مِنَ الغَيِّ فَمَن يَكفُر بِالطّاغوتِ وَيُؤمِن بِاللَّهِ فَقَدِ استَمسَكَ بِالعُروَةِ الوُثقىٰ لَا انفِصامَ لَها وَاللَّهُ سَميعٌ عَليمٌ﴾21

			 

			

			
				
					19	سورة ٤: النساء ٩٤.

				

				
					20	سورة ٤٣: الزخرف ٨٩.

				

				
					21	سورة ٢: البقرة ٢٥٦.

				

			

		

	
		
			أنت السلام ومنك السلام 

			بِسْمِ اللهِ الرَّحمنِ الرَّحيم

			وَالصَّلاةُ وَالسَّلامُ عَلى سَيِّدِنا مُحمَّدٍ 

			وَآلِهِ وَصَحْبِهِ الطَّيِّبينَ الطّاهِرين 

			 

			اللَّهُمَّ 

			ارْحَمْنَا 

			فَإنَّكَ بِنَا راحِمٌ 

			ارْحَمْنَا 

			مِنْ شُرورِ أَنْفُسِنَا 

			وَسَيِّئاتِ أَعْمالِنَا

			 

			اللَّهُمَّ 

			«أَنْتَ السَّلامُ 

			وَمِنْكَ السَّلامُ 

			وَإِلَيْكَ يَعودُ السَّلامُ»22

			بارِكْنَا يا ربُّ بِالسَّلامِ

			 

			اللَّهُمَّ 

			اهْدِ خَلْقَكَ لِلخَيْرِ وِلِعَمِلِ الخَيْرِ 

			وَحَبِّبْهُم بَعْضهُم بِبَعْضٍ

			أَلهِمْهُم عَمَلَ الخَيْرِ للإِنْسانِيَّةِ جَميعِهَا

			 

			اللَّهُمَّ 

			أَبْعِدْ عَن خَلْقِكَ الحُروبَ وَالوَيْلاتِ وَقَرِّبهُم إِلَيْكَ

			يا اللهُ 

			يا رَبَّ العالمَينَ

			آمينَ آمين.

			 

			

			
				
					22	صحيح مسلم، المساجد ومواضع الصلاة (٥٩١)، سنن الترمذي الصلاة (٣٠٠)، سنن أبو داود الصلاة (١٥١٢)، سنن ابن ماجه إقامة الصلاة والسنة فيها (٩٢٨)، مسند أحمد بن حنبل (٥/٢٨٠)، سنن الدارمي الصلاة (١٣٤٨). 

				

			

		

	
		
			اللهم أعطني نورا 

			رسول الله صلى الله عليه وسلم

			اللَّهُمَّ 

			اجْعَلْ في قَلبي نُورًا 

			وَفي لِساني نُورًا

			 

			وَاجْعَلْ في سَمْعِي نُورًا 

			وَاجْعَلْ في بَصَري نُورًا 

			وَاجْعَلْ خَلْفِي نُورًا وَأَمامِي نُورًا 

			وَاجْعَلْ مِنْ فَوْقي نُورًا 

			اللَّهُمَّ أَعْطِني نُورًا.23

			 

			

			
				
					23	صحيح مسلم، كِتَاب صَلَاةِ الْمُسَافِرِينَ وَقَصْرِهَا بَاب الدُّعَاءِ فِي صَلَاةِ اللَّيْلِ وَقِيَامِهِ، رقم الحديث: ١٢٨٥. أبو حامد محمد بن محمد بن محمد بن أحمد الغزالي، إحياء علوم الدين، كتاب الأذكار والدعوات وهو الكتاب التاسع من ربع العبادات.

				

			

		

	
		
			اهدنا سبل السلام

			ابن الجزري

			اللَّهُمَّ

			أَلِّفْ بَيْنَ قُلُوبِنَا

			وَأَصْلِحْ ذَاتَ بَيْنِنَا

			وَاهْدِنَا سُبُلَ السَّلَامِ

			وَنَجِّنَا مِنَ الظُّلُمَاتِ إِلَى النُّورِ

			وَجَنِّبْنَا الْفَوَاحِشَ مَا ظَهَرَ مِنْهَا وَمَا بَطَنَ

			وَبَارِكْ لَنَا فِي أَسْمَاعِنَا، وَأَبْصَارِنَا، وَقُلُوبِنَا، وَأَزْوَاجِنَا، وَذُرِّيَّاتِنَا

			وَتُبْ عَلَيْنَا إِنَّكَ أَنْتَ التَّوَّابُ الرَّحِيمُ

			وَاجْعَلْنَا شَاكِرِينَ لِنِعَمِكَ

			مُشْنِنَ بِهَا عَلَيْكَ، قَابِلِينَ لَهَا

			وَأَتِمِمْهَا عَلَيْنَا.24

			

			
				
					24	الحصن الحصين من كلام سيد المرسلين، بيروت ٢٠٠٤، ص. ١٣٨-۱٣٩.

				

			

		

	
		
			لطف إلهي

			حزب اللطف لسيدي أبي الحسن الشاذلي رضي الله عنه وقدس روحه

			بسم اللهِ الرَّحْمنِ الرَّحِيم!

			 

			اللَّهُمَّ 

			يَا مَنْ لُطْفُهُ بخَلْقِهِ شَاملٌ. 

			وَخَيْرُهُ لِعَبْدِهِ وَاصِلٌ. 

			وَسَتْرُهُ عَلَى عِبَادِهِ سَابِلٌ.

			لا تُخْرِجْنِي عَنْ دَائِرَةِ الأَلْطَافِ. 

			وآمْنِّي مِنْ كُلِّ مَا أخَافَ. 

			وكُنْ لِي بِلُطْفِكَ الخَفِيِّ الظَّاهِرِ.

			يَا بَاطِنُ يَا ظَاهِرُ. 

			يَا لَطِيفُ أَسأَلُكَ وِقَايةَ اللُّطْفِ في القَضَا. 

			والتَّسْلِيمَ مَعَ السَّلاَمَةِ عِنْدَ نُزُولِهِ والرِّضَا. 

			 

			اللَّهُمَّ 

			إنَّكَ أنْتَ الْعَلِيمُ بِمَا سَبَقَ في الأَزَلِ. 

			فَحُفَنِي بِلُطْفِكَ فِيمَا نَزَلَ. 

			يَا لَطِيفُ لَمْ تَزَلْ. 

			واجْعَلْنِي في حِرْزِ التَّحَصُّنِ بِكَ يَا أَوَّلُ. 

			يَا مَنْ إِلَيْهِ الالْتِجَاءُ وعَلَيْهِ المعَوَّلُ. 

			 

			اللَّهُمَّ 

			يَا مَنْ أَلْقَى خَلْقَهُ فِي بَحْرِ قَضَائِهِ. 

			وحَكَمَ عَلَيْهِم بِحُكْمِ قَهْرِهِ وَابْتِلَائِهِ. 

			اجْعَلنِي مِمَنْ حُمِلَ في سَفِينَةِ النَّجَاةِ. 

			وَقِنِي مِنْ جَمِيعِ الآفَاتِ طُولَ الْحَيَاة.

			 

			اللَّهُمَّ 

			إِنَّهُ مَنْ رَعَتْهُ عَيِنُ عِنَايَتِكَ 

			كَانَ مَلْطُوفًا بِهِ في التَّقْدِيرِ. 

			مَحْفُوظًا مَلْحُوظًا بِرِعَايَتِكَ يَا قَدِيرُ.

			يَا سَمِيعُ يَا بصيرُ.

			يَا قَرِيبُ يَا مُجِيبُ الدُّعَا. 

			ارْعني بعَيْنِ عِنَايَتِكَ يَا خَيْرَ مَنْ رَعَى.

			اللَّهُمَّ 

			لُطْفُكَ الخَفِي ألطَفَ مِن أن يُرَي.

			وأنْتَ اللَّطيِفُ الّذِي لَطَفْتَ بجَميعِ الْوَرَى. 

			قد حَجَبْتَ سَرَيَانَ سِرِّكَ فِي الأَكْوَانِ. 

			فَلَاَ يَشْهَدُهُ إِلاَّ أهْلَ المعْرفَةِ وَالْعِيَانِ.

			فَلَمَّا شَهِدُوا سِرَّ هذا اللُّطْفِ الْوَاقِي. 

			هَامُوا مَا دَاَمَ لُطْفُكَ الدَّاَئِمُ الْبَاقِي.

			 

			اللَّهُمَّ 

			حُكْمُ مَشِيئَتِكَ فِي العَبِيد. 

			لاَ تَرُدّهُ هِمَّةُ عَارِفٍ وَلاَ مُرِيدٍ. 

			لَكِنْ فَتَحْتَ لي أبْوُابَ الأَلْطَافِ الخَفِيَّةِ. 

			المانِعَةُ حُصُونُها مِنْ كُلِّ بَلِيَّةِ.

			فأدْخِلنِي بلُطْفِكَ تِلكِ الحُصُونَ. 

			يَا مَنْ يَقُولُ للشَّيءِ كُنْ فَيَكُونُ.

			اللَّهُمَّ 

			أنْتَ اللَّطِيفُ بِعِبَادِكَ. 

			لاَسِيَّمًا بِأَهْلِ مَحَبَّتِكَ وَوِدَادِكَ.

			فَبِأَهْلِ الْمحَبَّةِ وَالْوِدَادِ.

			خُصَّنِي بلطَائِفِ اللُّطْفِ يَا جَوَّادْ.

			 

			اللَّهُمَّ 

			اللُّطْفُ صِفَتُكَ.

			وَالأَلْطَافُ خُلْقُكَ. 

			وَتَنْفِيذُ حُكْمِكَ فِي خَلقِكَ حَقُّكَ. 

			ورَأْفَةُ لُطْفِكَ بالْمَخْلُوقِينَ 

			تَمنَعُ اسْتِقْصَاءَ حَقِكَ فِي العَالَمِينَ. 

			 

			اللَّهُمَّ 

			لَطَفْتَ بِي قَبلَ كَوْنِي وأنا لِلُّطْفِ إِذْ ذَاكَ غَيْرُ مُحْتَاجِينَ. 

			أفَتَمْنَعُنِي مِنهُ مَعَ الحَاجَةِ لَهُ وأَنْتَ أَرْحَمُ الرَّاحِمِينَ. 

			حَاشَا لُطْفَكَ الْكَافِي. وَلُطْفَكَ الْوَافِي.

			يُمْنَعُ عَني وأَنْتَ الشَّافِي.

			اللَّهُمَّ 

			لُطْفُكَ هُوَ حِفْظُكَ إذَا رَعَيْتَ. 

			وَحِفْظُكَ هُوَ لُطْفُكَ إذَا وَقَيْتَ.

			فَأَدْخِلنِي سُرَادِقَاتِ لُطْفِكَ. 

			وَاضْرِبْ عَلَيَّ أَسْتَارَ حِفْظِكَ. 

			 

			يَا لَطِيفُ أَسأَلَكَ اللُّطْفَ أَبَدًا.

			يَا حَفِيظُ قِني السُّوءَ وَشَرَّ الْعِدا. 

			يَا لَطِيفُ مُنَّ لعَبْدِكَ العَاجِزُ الخَائِفُ الضَّعِيفُ. 

			 

			اللَّهُمَّ 

			كَما لَطَفْتَ بِي قَبْلَ سُؤَالي وَكَوْنِي. 

			كُنْ لِي لاَ عَلَيَّ يَا أَمِينُ يا مُغَنِي.

			فَأَنْتَ حَوْلِي وَقُوَّتِي وَعَوْنِي.

			﴿اللَّهُ لَطِيفٌ بِعِبَادِهِ يَرْزُقُ مَن يَشَاءُ وَهُوَ الْقَوِيُّ العَزِيز﴾25

			

			
				
					25	جامع الثناء علي الله تعلة، تأليف يسوف بن إسماعيل النبهاني، بيروت ١٩٩٦، ص. ١١٠-١١١.

				

			

		

	
		
			السلام عليكم

			رسول الله صلى الله عليه وسلم

			وإذا سلّم على أحد فليقلْ:

			السلام عليكم ورحمة الّله وبركاته.

			وإذا ردّ السلام:

			وعليكم السلام ورحمة الّله وبركاته.26

			قال رسول الله صلى الله عليه وسلم: 

			«إِذَا لَقِيَ أَحَدُكُمْ أَخَاهُ فَلْيُسَلِّمْ عَلَيْهِ فَإِنْ حَالَتْ بَيْنَهُمَا شَجَرَةٌ أَوْ جِدَارٌ أَوْ حَجَرٌ ثُمَّ لَقِيَهُ، فَلْيُسَلِّمْ عَلَيْهِ أَيْضًا.»27 

			قال رسول الله صلى الله عليه وسلم: 

			«مَا مِنْ مُسْلِمَيْنِ يَلْتَقِيَانِ فَيَتَصَافَحَانِ إِلَّا غُفِرَ لَهُمَا قَبْلَ أَنْ يَفْتَرِقَا.»28

			قال رسول اللّه صلى اللّه عليه وسلم: 

			«إِذا الْتَقَى المُسْلِمانِ 

			فَسَلَّمَ أَحَدُهُما على صَاحِبِهِ

			كانَ أحبَّهُما إلى اللهِ

			أحْسَنُهُمَا بِشْرًا بِصَاحِبِهِ.

			إِذا الْتَقَى المُسْلِمانِ فَتَصَافَحَا 

			نَزَلَ عَلَيْهِما مِائةُ رَحْمَةٍ 

			لِلْبَادِىءِ تِسْعُونَ 

			وَلِلْمُصَافِحِ عَشْرَةٌ»29

			 

			

			
				
					26	الحصن الحصين من كلام سيد المرسلين، بيروت ٢٠٠٤، ص. ١٠٢.

				

				
					27	أبو داود ٨٦٠.

				

				
					28	أبو داود ٥٢١٢.

				

				
					29	الطبراني، المعجم الاوسط (٣٤٢/٧); المنذري، الترغيب والترهيب (٣٧٨/٣); الهيثمي، مجمع الزوائد (٨/٣٧).

				

			

		

	
		
			أفشوا السلام بينكم 

			رسول الله صلى الله عليه وسلم

			عَن أَبي هُرَيْرَةَ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ قالَ:

			قالَ رَسولُ اللهِ 

			صَلَّى اللهُ عَليْهِ وَسَلَّمَ:

			«لا تَدْخُلوا الجَنَّةَ حتى تُؤْمِنُوا

			ولا تُؤْمِنُوا حتى تَحابُّوا 

			أوَلا أدُلُكُمْ على شيءٍ 

			إذا فَعَلْتُمُوهُ تَحَابَبْتُمْ؟

			أفْشُوا السَلامَ بَيْنكُمْ»30

			 

			

			
				
					30	صحيح مسلم، كتاب الإيمان ٩٦.

				

			

		

	
		
			الحجلة الثانية

			مقتطفات من صلوات لأجل السلام 
في الديانة اليهودية

			 

		

	
		
		

	
		
			المحبة

			آيات من التورة

			اسْمَعْ يا إسْرائِيلَ، يهوه هُوَ إلَهُنا، يهوه وَحْدُهُ

			فَتُحِبَّ إلَهَكَ بِكُلِّ قَلبِكَ، وَبِكُلِّ نَفسِكَ، وَبِكُلِّ قُوَّتِكَ.31

			بَلْ تُحِبُّ صَاحِبَكَ كَما تُحِبُّ نَفْسَكَ. أنا اللهُ.32

			لَيتَكَ تَغمُرُنِي بِقُبُلاتِ فَمِكَ لأنَّ مَذاقَ حُبِّكَ أحلَى مِنْ أحلَى نَبِيذٍ.

			رائِحَةُ عُطُورِكَ طَيِّبَةٌ. وَاسمُكَ أشبَهُ بِعِطرٍ مُنسَكِبٍ. لِهَذا تُحِبُّكَ الفَتياتُ.

			اجْذِبْنِي وَراءَكَ. وَلنَركُضْ! أدْخَلَنِي المَلِكُ إلَى حُجُراتِهِ الخاصَّةِ.

			فَلنَفْرَحْ بِكَ وَنَبتَهِجْ. أكثَرُ مِنَ النَّبِيذِ نَمدَحُ مَذاقَ حُبِّكَ33.

			 

			

			
				
					31	ﺍﻟﺘﺜﻨﻴﺔ ٦: ٥-٤.

				

				
					32	ﺍﻟﻼﻭﻳﻲ ١٩: ١٨.

				

				
					33	ﻧﺸﻴﺪ ﺍﻷﻧﺸﺎ ١: ٤-٢.

				

			

		

	
		
			رؤيا آخر الزمان 

			إشعياء

			فِي ألأيّامِ الأخِيرَةِ، سَيُصبِحُ جَبَلُ بَيتِ اللهِ أعلَى الجِبالِ. سَيَرتَفِعُ فَوقَ التِّلالِ، وَسَتَندَفِعُ إلَيهِ كُلُّ الأُمَمِ. 

			شُعُوبٌ كَثِيرَةٌ سَتَأتِي وَتَقُولُ: هَلُمَّ نَصْعَدُ إلَى جَبَلِ اللهِ، إلَى بَيتِ إلَهِ يَعقُوبَ. حَيْثُ نَتَعَلَّمُ أنْ نَحيا وَفْقَ مَشِيئَتِهِ، وَنَسلَكَ حَسَبَ تَعلِيمِهِ. لأنَّ شَريعَةَ اللهِ سَتَخرُجُ مِنْ صِهْيَوْنَ، وَكَلِمَتُهُ مِنَ القُدْسِ. 

			سَيَحكُمُ بَينَ الأُمَمِ، وَيَفصِلُ فِي نِزاعاتِ الشُّعُوبِ. تُحَوِّلُ الأُمَمُ السُّيُوفَ إلَى مَحارِيثَ، وَالرِّماحَ إلَى أدَواتٍ لِتَقلِيمِ النَّباتاتِ. لَنْ تَتَحارَبَ الأُمَمُ، وَلَنْ يَتَعَلَّمُوا الحَرْبَ مِنْ ذَلِكَ الوَقتِ فَصاعِداً.34

			لأنَّكُمْ سَتَخرُجُونَ بِفَرَحٍ، وَسَتُقادُونَ بِسَلامٍ.

			الجِبالُ والتِّلالُ سَتَهتِفُ أمامَكُمْ بِالتَّرَنُّمِ، وَكُلُّ أشجارِ الحُقُولِ سَتُصَفِّقُ بِأيدِيها.35

			 

			

			
				
					34	إﺷﻌﻴﺎء ٢: ٤-٢.

				

				
					35	إشعياء ٥٥: ١٢.

				

			

		

	
		
			مباركة الكهنة 

			سفر العدد

			وخاطَبَ الرَّبّ موسى قائِلاً: 

			كَلِّمْ هارُونَ وَبَنيهِ وَقُلْ لهُم: 

			كَذا تُبارِكُونَ بَني إِسْرائيلَ فَتَقولونَ لهُم: 

			يُباركُكَ الرَّبُّ وَيَحْفَظُكَ، 

			وَيُضيءُ الرَّبُّ بِوَجْهِهِ عَلَيْكَ وَيَرْحَمُكَ، 

			وَيَرْفَعُ الرَّبُّ وَجْهَهُ نَحْوَكَ وَيَمْنَحُكَ السَّلامَ! 

			فَيَجْعَلُونَ اسْمِي عَلى بَني إِسْرائيلَ، وَأَنا أُبارِكُهُمْ.36 

			 

			

			
				
					36	سفر العدد ٦، ٢٢-٢٧.

				

			

		

	
		
			صلاة من أجل السلام في القدس 

			آيات من التورة

			صَلُّوا مِنْ أجلِ سَلامِ القُدسِ.

			قُولُوا: "لَيتَ مُحِبِّيكِ يَنعَمُونَ بِالسَّلامِ!

			لَيتَ السَّلامَ يَسكُنُ داخِلَ أسوارِكِ وَقُصُورِكِ"

			مِنْ أجلِ السَّلامِ فِي القُدسِ أُصَلِّي،

			مِنْ أجلِ إخْوَتِي وَجِيرانِي، أطلُبُ لَكِ خَيراً مِنْ أجلِ بَيتِ إلَهِنا.37

			يَنعَمُ مُحِبُّو تَعالِيمِكَ بِسَلامٍ عَظِيمٍ، وَما مِنْ شَيءٍ يَهزِمُهُمْ.38

			وَسَيَكُونُ كُلُّ أولادِكِ مُتَعَلِّمِيْنَ مِنَ اللهِ، وَسَيَكُونُ لَدَيهِمْ سَلامٌ عَظِيمٌ.39

			وَلَيتَكَ تَرَى أبناءَ بَنِيكَ. سَلامٌ لِلقُدسِ!40

			ما أجمَلَ مَجِيءَ المُبَشِّرِ عَلَى الجِبالِ،

			الَّذِي يُعلِنُ السَّلامَ وَيَحمِلُ البُشرَى،

			الَّذِي يَقُولُ لِصِهْيَوْنَ:

			«مَلَكَ إلَهُكِ».

			حُرّاسُكِ يَرْفَعُونَ أصواتَهُمْ،

			يَهتِفُونَ مَعاً بِفَرَحٍ.

			لِأنَّهُمْ سَيَرَونَ اللهَ بِعُيُنِهِمِ،

			وَهُوَ يَرجِعُ إلُى صِهْيَوْنَ.

			 

			اهتِفِي بِأُغنِياتِ الفَرَحِ مَعاَ،

			يا خَرائِبَ القُدْسِ.

			لأنَّ اللهَ عَزَّى شَعبَهُ،

			وَخَلَّصَ القُدْسَ.41

			 

			لَيْتَ اللهَ يُقَوِّي شَعبَهُ! لَيْتَهُ يُبارِكُهُمْ بِالسَّلامِ.42

			تَجَنَّبِ الشَّرَّ، وَافعَلِ الخَيرَ. إلَى السَّلامِ اسْعَ، بَلْ جِدَّ فِي طَلَبِهِ!43

			

			
				
					37	مزامير ١٢٢: ٦-٩.

				

				
					38	مزامير ١١٩: ١٦٥.

				

				
					39	إشعياء ٥٤: ١٣.

				

				
					40	مزامير ١٢٨: ٦.

				

				
					41	إشعياء ٥٢: ٧-٩.

				

				
					42	مزامير ٢٩: ١١.

				

				
					43	مزامير ٣٤: ١٥.

				

			

		

	
		
			محبة للسلام والبحث عن السلام 

			الراب هيلل

			قالَ هِيللُ: 

			كُنْ كَتَلاميذِ هارونَ

			مُحبًّا للسَّلامِ 

			باحثًا عن السَّلامِ

			مُحِبًّا للمَخْلوقاتِ

			مُقرِّبَهُم مِنَ التَّوراةِ.44

			

			
				
					44	أخلاقيات الآباء ١: ١٢.

				

			

		

	
		
			لا إله إلا الله

			 

			لَيْسَ كَإلهِنَا أَحَدٌ 

			لَيْسَ كَسَيِّدِنَا أَحَدٌ 

			لَيْسَ كَمَلِكِنَا أَحَدٌ 

			وَلَيْسَ كَمُخَلِّصِنَا أَحَدٌ

			لا إلهَ إِلا اللهَ

			 

			مَنْ كَإلهنَا 

			مَنْ كَسَيِّدِنَا 

			مَنْ كَمَلِكِنَا 

			مَنْ كَمُخَلِّصِنَا

			لا إِلهَ إِلا اللهَ

			 

			الشُّكْرُ لإِلهِنا 

			الشُّكْرُ لسَيِّدِنَا 

			الشُّكْرُ لملِكِنَا 

			الشُّكْرُ لمخَلِّصِنَا

			لا إِلَهَ إلا اللهُ

			مُبارَكٌ هُوَ إلهُنَا 

			مُبارَكٌ هُوَ سَيِّدُنَا 

			مُبارَكٌ هُوَ مَلِكُنَا

			مُبارَكٌ هُوَ مُخَلِّصُنَا

			لا إِلهَ إلا اللهُ

			 

			أَنْتَ هُوَ إِلهُنَا 

			أَنْتَ هُوَ سَيِّدُنَا 

			أَنْتَ هُوَ مَلِكُنَا 

			أَنْتَ هُوَ مُخَلِّصُنَا

			لا إِلهَ إلا اللهُ.45

			 

			

			
				
					45	أعضاء من الطريقة الإبراهيميَّة ينشدون هذا المزمور خلال حلقة الذكر.

				

			

		

	
		
			تنزل علينا السلام والبركة، 
والنعمة والرحمة

			 

			اللَّهُمَّ إِنَّا نَسْأَلُكَ أَنْ تُنْزِلَ عَلَيْنَا السَّلامَ وَالبرَكَةَ، وَالنِّعْمَةَ وَالرَّحْمَةَ، وَأَنْ تَرْزُقَنَا الحَياةَ الكَريمَةَ الطَّيِّبَةَ نَحْنُ وَجَمِيعَ بَني إِسْرائيلَ. بارِكْ أُمَّتَكَ يا أللهُ أُمَّةً واحِدَةً يا أَبانا بِسُبُحاتِ نُورِ وَجْهِكَ، فَبِنُورِ وَجْهِكَ أَعْطَيْتَنَا يا إِلهَنَا التَّوراةَ وَالحَياةَ وَالمحبَّة وَالنِّعْمَةَ، الصَّدَقَةَ وَالرَّحْمَةَ، البرَكَةَ وَالسَّلامَ. مُعتَقِدينَ بِفَضْلِكَ وَبِبرَكَتِكَ لَنَا وَلجَميعِ أُمَّتِكَ بَني إِسْرائيلَ، وَبمَنِّكَ عَلَيْنَا بِالبأْسِ الشَّديدِ والسَّلام، مُبارَكٌ أَنْتَ يا أَللهُ يا مَنْ تُبارِكُ بني إِسرائيلَ أُمَّتَكَ بِالسَّلامِ، آمين.46  

			 

			

			
				
					46	من الصلاة اليهوديّة.

				

			

		

	
		
			ليت صانع السّلام 

			قديس

			لَيْتَ صانِعَ السَّلام في عَلْيائِهِ 

			يُغدِقُ سَلامَهُ عَلَيْنا

			وَعَلى كُلِّ إسْرائيلَ 

			آمين يا ربّ العالمين.47

			 

			

			
				
					47	من الصلاة اليهوديّة. ترجَمها من العبريّة: طارق أبو رجب.

				

			

		

	
		
			سلام عليكم ملائكة الأعالي

			تحيّة تسليم على الملائكة مكتوبة على جفنة سحريَّة من بابل

			سَلامٌ عليكم ملائكة الأعالي

			سلامٌ عليكم كتائب الجيش

			سلامٌ عليكم سِّيرافِيمِ اللَّهيب

			السّلام عليكم دوالِيب المركبة

			سلامٌ عليكم دوالِيب وكرُوبِيّين

			سلامٌ على كائِنات الـ[مَجْد]

			سلامٌ على روح النار الآتية من الشّمال

			سلامٌ على روح النار الآتية من الجنوب

			نارٌ تضطرمُ

			وَشُعاعُ نُورٍ من حول

			شِبْهَ أربَعَةِ كائِناتٍ هذه هيئتهم:

			لهم صورة البشر

			 

			سلامٌ على ملائكة الخدمة

			الذين يخدمون بين يديه 

			هو الجالسُ على أربعة كرُوبِيّين

			ولهم أربعةٌ وستّون وجهًا.48

			 

			

			
				
					48	Shaul Shaked, ‘“Peace be Upon You, Exalted Angels”: on Hekhalot, Liturgy  p. ٢٠٧. ,(١٩٩٥) and Incantation Bowls’, Jewish Studies Quarterly Vol. ٢, No. ٣ ترجَمَها من اللّغة الآراميّة: إبراهيم القائم.

				

			

		

	
		
			ليبارك الله صانع السلام

			راب يوسف بن حايم البرداني

			لِيُبارِكَ اللهُ صانِعَ السَّلامِ

			وَلْيُنِرْ وَلْيَنْشُرْ وَلَيُنْزِلْ عَلَيْكَ السَّلامَ

			وَلْيَنْشُرْ الخَلاصَ في واحَةِ السَّلامِ

			لِتَكُونُوا مُتَقابِلينَ وَمُتَراصّينَ سَوِيَّةً بِالسَّلامِ

			بِالنِّعْمَةِ وَالحَقِيقَةِ وَالصَّدَقَةِ وَالسَّلامِ

			تَأْتي لِتُدعَى وَزيرَ السَّلامِ

			مُسْتَنيرًا ذاكِرًا جَالِبًا لِلسَّلامِ

			مُبَشِّرًا بِالخَيْرِ لِتُسْمِعَ السَّلامَ

			لِتُبارِكَ البَعيدينَ وَالقَريبينَ بِالسَّلامِ

			هُوَ اللهُ الذي يُبارِكُ شَعْبَهُ بِالسَّلامِ

			ويخُطَّ مَعَكُمْ بِذْرَةَ السَّلامِ

			في كِتابِ الحَياةِ بِالبرَكَةِ وَالسَّلامِ.49

			 

			

			
				
					49	من كلمات الشاعر الروحي البابلي، يوسف بن حايم البرداني (٩٢٥-٩٩٩). ترجَمَها من العِبْرِيَّة: غسان مناصرة.

				

			

		

	
		
			إن طرقها طرق النعيم وجميع 
حواريها سلام

			كتاب الزوهار

			إفتتح فقال:

			إن طرقها طرق النعيم وجميع حواريها سلام

			(الأمثال ج، ١٧)

			طرقها طرق السلام

			هذه هي طرق التوراة، فمن يمشي في طرق السلام، فإن الله يظلله بنعيم السكينة، حيث لا تزول عنه أبدا.

			وكل حواريها سلام

			فجميع سبل التوراة جميعها سلام، سلام له في عليين، وسلام له في الأرض، سلام له في هذه الدنيا، وسلام له في العالم الآخر.50

			

			
				
					50	كتاب الزوهار، الجزء الثاني، ٣١ب. ترجَمها من العِبْريَّة: غسان مناصرة.

				

			

		

	
		
			اجعل قلوبنا ترى محاسن إخواننا

			الرّابي إليميلخ من ليجنسك

			اللّهُمَّ اجْعَلْ قُلوبَنَا

			تَرى مَحاسِنَ إِخْوانِنَا لا عُيوبَهُم 

			وَأَنْ يُحَدِّثَ كُلُّ امْرئٍ أَخاهُ بما تُحِبُّهُ وَتَرْضاهُ يا الله 

			وأَلّا يُبغِضَ أَحَدٌ أخاهُ مَعَاذَ الله

			وَأَنْ تُوطِّدَ تَآلُفَنا بِمَحَبَّتِكَ

			فَأَنْتَ الَّذي لا يَخْفى عَلَيْكَ شَيْءٌ، وَأَنْتَ عالِمُ الغَيْبِ وَالشَّهادَة

			وَأَنْ تُوفِّقَنا إِلى مَرْضَاتِكَ.

			وَأَنْ تُعزِّز المَحَبَّةَ بَيْنَنا فَلا تَنْفَصِمُ عُرَاها أبَدا

			وَأَنْ تُديمَ هذهِ المَحَبَّةَ فَلا تَحولُ، وَلا تَزولُ إِلى أَبَدِ الآبِدين

			وَأَنْ نَفْرَحَ بِما تَصنَعُهُ أَيْدينا، وَأَيْدي إِخْوانِنَا

			آمين.51

			 

			

			
				
					51	بيرخوت صديق، نيويورك ١٩٤٤، ص. ١٢. ترجَمها من العبريَّة: طارق أبو رجب.

				

			

		

	
		
			صلاة لزيادة السلام في العالم

			راب نتن من نميروب

			لِتَحِلَّ إِرادَتُكَ يا ربَّنا وَرَبَّ آبائِنا، ربَّ السَّلامِ، مالِكَ السَّلامِ. أحِلَّ السَّلامَ بينَ أَبناءِ أُمَّتِكَ بني إسرائيلَ، وَلْيَعُمَّ السَّلامُ جميعَ خَلْقِكَ، كي لا يكونَ بعدَ ذلكَ بُغْضٌ وَحَسَدٌ أو تنافُسٌ أو نَصْرٌ وَغَيْظٌ بينَ امْرِئٍ وأَخيهِ، لِيَكُن فقط محبَّةً وسلامًا عظيمَين بين خَلْقِكَ أَجمعين. وَلْيَعْلَمْ كلُّ امرئٍ نتيجةَ محبَّتِهِ لأَخيهِ، وَلْيَطْلُب لهُ أَخوهُ الخيْرَ وَيَسْعى لمحبَّتِهِ، ويتوَخّى لهُ النَّجاحَ الأَبَدِيَّ، حتى تجتمعَ كَلمتُهُم وَيَلتَئمَ شملُهُم كلٌّ وإخوانُهُ، ويخاطِبَ بعضُهُم بعضًا، ويُظْهِرَ كلُّ امرئٍ الحقَّ لأخيهِ، حتّى يوقظَ المرءُ صاحِبَهُ، وَيحَذِّر الواحدُ رَفيقَهُ من فِعْلِهِ، وَعَمَلِهِ في هذه الدُّنيا. هذه الدُّنْيا التي تمرُّ كَلَمْحِ البَصَرِ، كزَوالِ الظِّلِّ العابِرِ، لَيْسَ كَظِلِّ نخْلةٍ وَلا كَظِلِّ حائِطٍ بَلْ كَظِلِّ طائرٍ محَلِّقٍ. يخبرُ كُلُّ امرئٍ صاحِبَهُ عن جَدْوى مَلذّاتِ هذهِ الدُّنيا وزُخْرُفِها، وَعَنْ جَدْوى مجيئنا إلى هذه الحياة الدُّنيا، ويَتَخاطَبونَ سَويَّةً بمحبَّةٍ كبيرةٍ، وَأُخُوَّةٍ ووُدٍّ صادِقٍ من صَميمِ قُلوبهِم، بلا استعلاءٍ في الأرضِ أو شماتةٍ، حتّى يحُضَّ كُلُّ امْرِئٍ صاحِبَهُ على العَوْدَةِ إِلى اللهِ بِصِدْقٍ، وأَنْ يَطَّرحَ أوثانَ مالِهِ وَذَهبِهِ، ولا يَتَعامَلونَ بَعْدَهَا بغِلْظَةٍ من خلال الشَّرِّ الذي في قُلوبهِم، وَلا يتَّبعون أهواءَهُم طِوالَ حياتهِم، وَلا يَسعونَ إِلى الفضول ليزيدوا قَناطيرَهُم باطِلاً. وَليُخْرِجُوا من قُلوبهِم رُوحَ السَّخافَةِ، كي يتعاظَمَ السَّلامُ وَيَعُمَّ العَالمَ، حتّى يتوبَ كلُّ بَنو إسرائيلَ إلَيْكَ تَوْبَةً نَصُوحًا بمشيئَتِكَ الطيِّبةِ، وَتَصْحُو كلُّ أمَمِ الأرضِ، فتتبيَّنَ الحقَّ الصَّراحَ، وَتتوبَ كلُّها إلَيْكَ وَيُقِرُّوا بملكوتِكَ، ويتحقَّقَ ما هُوَ مَكتوبٌ: لأَنّي حينَئِذٍ أُحَوِّلُ الشُّعُوبَ إِلى شَفَةٍ نَقِيَّةٍ لِيَدْعُوا كُلُّهُمْ بِاسْمِ الرَّبِّ لِيَعْبُدُوهُ بِكَتِفٍ وَاحِدَةٍ (سفر صفنيا، الإصحاح الثّالث، الآية ٩).52
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			صلاة لمحبة الصديق كالنفس

			راب نتن من نميروب

			هُوَ اللهُ خَالِقُ السَّلامِ في عَلْيائِهِ، ربّ السَّلام، المَلكُ الذي لهُ السَّلام، لِتَكُنْ مَشيئَتُكَ، ارْحمْنا بِعَظيمِ رَحْمَتِكَ، وَأَدِمْ السَّلامَ في هذهِ الدُّنيا، وَأَحِلَّهُ بينَ جميعِ أَبْناءِ أُمَّتِكَ إسْرائيلَ. وَأَزِلْ الخِلافَ جَميعَهُ مِن هذهِ الدُّنيا، لأنَّكَ يا ربَّنا ربّ العالمين، أنت العالم كَمْ مِنَ الشُّرور والمحن جَلَبَتْ عَلَيْنا النِّزاعاتُ التي حَدَثَتْ بَيْنَ بَني إسرائيلَ، وَخُصوصًا هذا الخِلاف العَظيم الذي تَفَشّى في هذا الزَّمَنِ قَبْلَ قُدومِ المسيحِ. بَيْنَ كُلِّ الصِّدِّيقينَ وَتَلامِذَةِ الحاخاماتِ والصَّالحينَ في هذا الِجيلِ، وَوُقوع الخلاف بَيْنَ أَتْباعِ الحاخاماتِ. ارْحَمْنا بِرَحْمَتِكِ، وأَذْهِبْ غَضَبَكَ عَنَّا وأدِمْ الرَّحْمَةَ، والحياةَ والسَّلامَ عَلَيْنا، وَعَلى كُلِّ أَبْنَاءِ أُمَّتِكَ إسْرائيلَ إلى الأَبَدِ.

			والقِ الرَّحْمَةَ في قَلْبِ كُلِّ امْرِئٍ لِيَرْحَمَ صاحِبَهُ وَيحبَّهُ محَبَّةً صادِقَةً، كي نُقيمَ الأمْرَ الإلهيَّ: أَحِبَّ لأَخِيكَ ما تُحِبُّ لِنَفْسِكَ (اللاويين ١٩ :١٨)، مِنْ صَميمِ قَلْبِكَ بِالجَسَدِ وَالرُّوحِ وَالمالِ، فَهذِهِ قاعِدَةٌ عَظيمَةٌ في التَّوراةِ. وَعَلَيْكَ أَنْ تُزيلَ كُلَّ أَشْكالِ الكَراهيَّةِ، والحَسَدِ وَإِغاظَةِ الآخَرينَ، وَأَلاّ تنْصُرَ فريقَ الشَّيْطانِ في هذا العالمِ. وَأَنْ لا يَظْهَرَ حَسَدُ أَحَدِكُم تجاهي، وَأَلاّ يَظْهَر حَسَدِي لأحَدٍ، وَأَنْ يسودَ السَّلامُ التامُّ والمحبَّةُ، والأخُوَّةُ، والصَّداقةُ بَيْنَ أَبْناءِ شَعْبِكَ إسرائيلَ دائمًا أبدًا.53 
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			صلاة لزيادة البركة والحياة والسلام

			راب نتن من نميروب

			ارحمنا ونَجِّنا يا أبانا الذي في السَّماواتِ ربّ العِباد، ربّ السَّلام، الملك الذي لهُ السَّلامُ، أَدِمْ عَلَيْنا البرَكَةَ والحياةَ والسَّلامَ، وَخلِّصْنا مِنْ أصنافِ النِّزاعاتِ والشِّقاق. واحْمِنا واكشِفْ عنّا غُمَّةَ الطّاعونِ والسَّيفِ والجوعِ والحُزنِ، وأبعِدْ الشَّيْطانَ عنّا، ومِنْ أمامنا وَمِنْ خَلْفنا. اللَّهُمَّ نجِّنا مِنْ أيدي أعدائِنا وممَّن يُريدونَ بنا شرًّا في البَدَنِ والرُّوح، نجِّنا مِنْ كُلِّ مُخالفينا وشانئينا، وَمِن كُلِّ الوُشاةِ الَّذين يَلْهَجُونَ عنَّا بِلِسان السُّوءِ، وَمِنْ كُلِّ مُغيظينا، وأَخْرِسْ أَلْسِنَتَهُم، فلا تُطْلِقْ أَيْديهِم قَصْدًا (أيُّوب ١٢ :٥)، وكلّ من يَقومُ ضِدَّنا يُريدُ بنا السُّوء، اللَّهُمَّ اجْعَل كَيْدَهُم في نحُورِهِم، وأَفْسِدْ تَدْبيرَهُم، كَيْ يحِقَّ عَلَيْهِمِ القَوْلُ: دَبِّرُوا تَدْبيرًا فَيَبْطُلُ، تَكَلَّمُوا كَلامًا فلا يَثْبُتُ، لأنَّ اللَّهَ مَعَنَا (إشعياء ١٠ :٨) وجاءَ: الرَبُّ يُحْبِطُ مَساعِي الأُمَمِ ويُبْطِلُ أَفكارَ الشُّعوبِ (مزامير ١٠ :٣٣). واحفَظْنا وَنَجِّنا بواسِعِ رَحْمَتِكَ كي لا يَضُرَّنا الشِّقاقُ أبدًا، لا في الجِسْمِ وَلا في الرُّوحِ، اللَّهُمَّ نجِّنا مِن هذا الخِلاف بأَنْ نَتُوبَ تَوْبةً نَصُوحا عن كُلِّ خطايانا، وَذُنوبِنا وآثامِنا، وبخاصَّةٍ عن نَقْصِ إيمان الحُكَماء الذي أنزَلْتَهُ في حَقّ الحُكماءِ الحقيقيّينَ وفي كُتُبِهم المقدَّسةِ، ولم أومِنْ بها إيمانًا صادِقًا، فأصبَحَتْ أَقوالُهُم عندي غير ضروريَّة، ولم تكُن قَيِّمة ومُهِمّة حسب أقوالهم وكتُبِهِم المقدَّسَة.54 
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			صلاة لمحو الخلاف من العالم

			راب نتن من نميروب

			أضْرَعُ إليْكَ يا إلهي يا رحيم، ربّ السَّلام، الملك الذي لهُ السَّلام، أن تُنجّينا مِنَ الخِلافِ، والشِّقاق وأَنْ تمُنَّ عَلَيْنا بالحِكْمَةِ وَالمعْرفَةِ، والعَقْلِ السَّليمِ الطّاهر الخالي من أيِّ عَيْبٍ، وأَنْ تمُنَّ علينا بذهنٍ هادئٍ صافٍ غير مُضْطَرب، وأنْ تزيلَ كُلَّ الوَساوِسِ والعَلائِقِ مِنَ الذِّهن، مُنَّ عَلَيْنا بزَوالِ وَهَلاكِ، وسُقوطِ الأعداء والشّانئين الذين يتغذون على أفكارنا. إذ لا فكرة لنا في كيفيَّة محاربة أعدائنَا، وكذلك الذين يلاحقوننا بلا سَبَبٍ، ولا ندري كيف نتعاملُ معهم، لأنَّ مقصدنا مرضاتك، وغايتنا خالص عبادتك، والتَّوبة إلَيْكَ توبة نصوحة عاجلة، إِذ لا رغبة لنا في أيِّ خلاف. يا مَنْ وَسِعَت رحمتُهُ كُلَّ شَيْءٍ! ارأَفْ بفُقَراء رعِيَّتِك، وارحَمْ شَعْبًا سِيمَ الخَسْفَ والذِّلَّة. هذا الشَّعب المعدَم المُمْلِق، ارحم ونَجِّ وخلِّص ضعاف القُوَّةِ كَهؤلاء من النِّزاع والشِّقاق، فليس لنا من نتوكَّلُ عليهِ إلاّ أبانا الذي في السَّمَوات. عليك وحدك ينْعَقِدُ رجاؤُنا، وعليك وحدك توكّلنا. إليْكَ ترنو عيونُنا إِلى أنْ تَعْفُوَ عنَّا.55
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			صلاة الفوز الدائم لتوحيد أخلاقيات السلام

			راب نتن من نميروب

			ربُّ السَّلام الملِكُ الذي لهُ السَّلام، صانع السَّلام وبارئ النَّسَمَة: أَعِنّا وَنجِّنا أجمعين، كي نستطيعَ دومًا التَّحلّي بِأَخْلاقِ السَّلام، وأن يكون سلامًا عظيمًا صادقًا بين كُلِّ إنسانٍ ورفيقه وبين الرَّجُلِ وزوجه، ولا يكونُ هُناكَ نِزاعٌ في قلب الإنسان ذاته، لأنّكَ أنْتَ صانع السَّلامِ في عليائِكَ، وأنت من تجمَعُ الأضداد في الشَّيْء الواحِدِ، النّار والماء، وبمعجزاتك العظيمة تُحِلُّ السَّلامَ بينها، هكذا، تُنعِمُ بالسّلام عَلَيْنا، وَعَلى العالمِ أجمع، فتلتئمُ الأضدادُ بِسَلامٍ عظيمٍ وبمحبّةٍ كبيرة، بحيث يجتمعون جميعُهُم على رَأْيٍ واحدٍ وقلبٍ واحدٍ، كي يتقرَّبوا إليْكَ وإلى صِراطِكَ المستقيم بصِدْقٍ، ويصنَعُوا معًا عُصْبَةً واحِدَةً ليُنْفِذوا مَشيئَتَكَ بِرِضًا تامّ، ربّ السَّلام، باركنا بالسَّلام، وأغدِق علينا كُلَّ البركات، والنِّعَم والنَّجاة.56
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			رب السلام

			راب نتن من نميروب

			يا أرْحَمَ الرَّاحمينَ، يا حيُّ يا قيُّومُ، يا ربَّ السَّلامِ، أَنْزِلْ عَلَيْنا السَّلامَ والخَيْرَ والبرَكةَ، والرَّحمَةَ والحَياةَ وَعَلى كُلِّ أبْناءِ أُمَّتِكَ إسرائيل، لِيَكُنْ هذا مِنْ أجْلِكَ، وَلَيْسَ لأَجْلِنا. لتَعِشْ نَفْسِي وتُمَجِّدْكَ وَلْتُسْعِفْنِي كَلِمَتُكَ (مزامير ١٧٥ :١١٩). لأنَّكَ مَوْرِدُ الحَياةِ وَبِنُورِكَ نُبْصِرُ (مزامير ١٠ :٣٦)، ﭐسْتَمِعْ لِصَوْتِي وَفْقًا لأَلْطافِ رَحْمَتِكَ. يا رَبِّ، حَسَبَ أَحْكامِكَ أَحْيِني (مزامير ١٤٩ :١١٩). كَثيرَةٌ هِيَ مَراحِمُكَ يا رَبُّ، أَحْيِني يا رَبُّ وَفْقًا لحُكْمِكَ (مزامير ١٥٦ :١١٩). سَفَّتْ إِلى التُّرابِ نَفْسِي، فأَحْيِني بِمَا يُطابِقُ إِرادَتَكَ (مزامير ٦٥ :١١٩). لِيَحِقَّ فينا كلامُكَ المكتوب: وَأَمَّا أَنْتُم القَريبُونَ مِنَ الرَّبِّ إلهِكُم فجَمِيعُكُم اليَوْمَ أَحْيَاءٌ (التَّثنِية ٤ :٤)، دائمًا وأبَدًا إلى أَبَدِ الآبدين، آمين آمين.57
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			صلاة لنكون أشخاص سلام حقيقيين

			راب نتن من نميروب

			إلهي! امنَعْ لِساني عَنْ قَوْلِ السُّوءِ، وشَفَتيَّ عَنْ قَوْلِ البُهْتانِ، وَلْتَرْضَ نفسي بأَقَوْلِ لاعِنِيَّ، وَلْتَكُنْ كَالتُّرابِ للجَميع. يا ربَّ العالمينَ، يا ربَّ السَّلام! طَهِّرني كَيْ أكُونَ رجُلَ سَلامٍ على الحَقيقةِ، وَأَنْ أَرتَقِيَ لأنْ أَكُونَ مُحِبًّا للسَّلامِ، سَاعِيًا لأجْلِهِ على الدَّوامِ بحقٍّ وبِقَلْبٍ سَليمٍ، وأَلاّ أكونَ مِنْ أهْلِ الشِّقاقِ أَبَدًا، أَوْ حتّى ضِدَّ أولئِكَ المُخالفينَ لي الَّذينَ ثارُوا عَلَيَّ، وَيُحيكونَ المُؤامَراتِ ضِدّي -مَعاذَ اللهِ- ويَقْترِفونَ ضِدِّي ما يَقْترِفُونَ، وَقاني الرَّحمنُ مِنْهُم. اللَّهُمَّ طَهِّرني وأَسْعِفْني كي لا أواجِهَهُم فَأَصْنَعَ مَعَهُم ما يَصنَعُون بي، بَلِ اجْعَلْني مُخالِفًا لهُم بأَنْ تُرجِّحَ كفَّةَ ميزاني عَلى كفَّتِهم وأَنْ أَصْنَعَ لَهُم كُلَّ خَيْرٍ، وأن أنفِّذَ الأمْرَ حقًّا بأن تكون نفسي تُرابًا للجميع. كما هو مكتوبٌ: لا تَقُلْ: كَما فَعَلَ بِي هكَذا أَفْعَلُ بِهِ أَرُدُّ للإنْسانِ مِثْلَ عَمَلِهِ (أمثال ٢٩ :٢٤). وما هُو مَسْطورٌ: لا تَقُلْ: إِنّي أُجازي شَرّاً. بل انتَظِرْ الرَبَّ فَيُخَلِّصُكَ (أمثال ٢٢ :٢٠). وأحظى بأن أكونَ كالتّرابِ تمامًا، يدوسُهُ الجميعُ فيردُّ لهُم الخيْرَ كُلَّهُ. وبهذه الوسيلةِ أُبْطِلُ وأزيلُ أفكارَ أعدائي وشانِئِيَّ، فَلا تُتِمُّ أَيديهِم حِيَلَهُم (أيوب ١٢ :٥)، وَيحِقُّ علَيهِم القَوْلُ: مَنْ يَحفُرْ حُفْرَةً يَسقُطْ فيها، وَمَنْ يُدَحْرِجْ حَجَرًا يَرْجِعْ عَلَيْهِ (أمثال ٢٧ :٢٦)، وكُلُّ من يقومُ علينا يريدُ بنا شَرًّا أبْطِلْ اللَّهُمَّ كَيْدَهُم سريعًا، وأَفْسِدْ عُقولَهُم.58

			 

			

			
				
					58	مجموعة ابتهالات للرّابي نحمان من أجل السَّلام، مقتطفات من الصَّلوات: القسم الأوّل– الابتهال ١٠٧. ترجَمَها من العِبْرِيَّة: طارق أبو رجب.

				

			

		

	
		
			صلاة لدوام السلام الكبير والرائع في العالم

			راب نتن من نميروب

			اللَّهُمَّ يا ربَّ العالمينَ، يا ربَّ السَّلامِ، المَلِكُ الذي له السَّلامُ، افعَلْ كمشيئَتِكَ بعظيمِ رَحْمَتِك وباهِرِ مُعْجزاتِكَ فأزِلْ الشِّقاقَ من الدُّنيا، وأَحِلَّ السَّلامَ الكامِلَ الرَّائعَ على هذهِ الأرضِ، لِيَظْهرَ الكَلامُ مِنَ المنفى، وأَجْرِ النُّطْقَ على أَلسِنَتِنا دَوْمًا، لنُرْزقَ بالتَّفوُّهِ أمامَكَ، بِالكَلامِ الحَسَنِ المبارَكِ، وَتِلاوَةِ التَّوراةِ والصَّلاةِ آناءَ اللّيْلِ، وأَطْرافَ النَّهارِ: يا رَبُّ افْتَحْ شَفَتَيَّ، فَيَنْطِقَ فَمِي بِتَسْبيحِكَ (مزامير ١٧ :٥١)، ويمتَلِئُ مِن تَسبيحِكَ، وأَقْضي يَومِي في تَمْجيدِكَ (مزامير ٨ :٧١). بِتَسبيحِ الرَّبِّ يَنْطِقُ فَمي، وَلْيُبارِكْ كُلُّ بَشَرٍ اسْمَهُ القُدُّوسَ طَوَالَ الدَّهْرِ وَالى الأَبَدِ" (مزامير ٦١ :١٤٥)، ارحَمْني باسمِك الكَريمِ، وامنُنْ عَلَيَّ السّاعةَ بأَنْ أحفَظَ كَلامَكَ، وَحَديثَكَ كي لا ينْطِقَ لساني بأيِّ كَلامٍ، أو حديثٍ لا ترضاهُ – لا سمَحَ اللهُ -. لأنَّك أنتَ: بارىءُ الجِبالِ وَخالِقُ الرِّيحِ ومُخْبِرُ الإنسانِ ما يَجُولُ بِخاطِرِه (عاموس ١٣ :٤). بل إنّك تَعْلَمُ ما يُسِرُّ الرَّجُلُ لحَليلتِهِ، وأنْتَ مُخْبِرُ الإنسانِ يومَ الحِسابِ. يا وَيْلنا مِنْ يومِ الحسابِ، يا وَيْلَنا من يوم اللَّوْمِ. ارحمني مِنَ الآنَ باسمِكَ الكريمِ، وَاحفَظْني ونَجِّني مِنْ أيِّ حَديثٍ أو قَوْلٍ لا ترْضاهُ، سامِحْني واغْفِرْ لي وَاعْفُ عَنْ كُلِّ عَثَراتِ لِساني، وكَلامي مُذْ خُلِقْتُ وَحتَّى يومي، وَامْلأ كُلَّ الأسماءِ التي عِبْتُها باسمِكَ العَظيمِ اجْعَلْ يا رَبُّ حارِسًا لِفَمي. احْفَظْ بابَ شَفَتَيَّ (مزامير ٣ :١٤١). وكُن مَع فَمِي ساعَةَ مَوْعِظَتي، وَمَع ساعِدي وَقتَ عَمَلي احفَظْ نَفْسي وَانْقِذْني. لا أُخْزَى لأَنِّي عَلَيْكَ تَوَكَّلْتُ (مزامير ٢٠ :٢٥). أغِثْني ونجِّني لأفوزَ بِالقِيامِ بفَرْضِكَ: وأَحْبَبْتَ لأَخِيكَ كَنَفْسِكَ (لاويّين ١٩ :١٨)، حقًّا ومِنْ كُلِّ قلبي ونَفْسي وإرادَتي، بأَنْ أفوزَ بحُبِّ كُلِّ واحِدٍ مِنْ بني إسرائيلَ بِنَفْسي وإرادَتي، وَمِنْ صَميمِ قَلْبي حقًّا، وَبخاصَّةٍ في كُلِّ أيامي قبْلَ الصَّلاةِ أن تمُنَّ عَلَيَّ بنَوالِ فَريضَةٍ أُأَدّيها بحقٍّ ورضًا كَمَشيئَتِكَ الطيِّبةِ، فيكونَ مِن نصيبي أَنْ أتلُوَ الصَّلاةَ أمامَكَ برضًا ونيَّةٍ صادِقَةٍ. وتقبَّلْ يا ربُّ صلاتي بِسَكِينَةٍ، ورِضًا أمامَ عَرشِ مَلَكُوتِكَ، كي تَعْلُوَ وَتَرْتَقِيَ فتكونَ تاجًا فوقَ رأسِكَ، ويحِقَّ الكلامُ المكتوبُ سريعًا: اسْأَلُوا السَّلامَةَ لأورْشَليمَ، لِيَسْتَرِحْ مُحِبُّوكِ. لِيَسْكُنْ السَّلامُ في أبراجِكِ، والرَّاحَةُ في قُصورِكِ. مِن أَجلِ إخْوَتي وأَصْحَابي سأَقولَنَّ سَلامٌ عَلَيْكِ. مِن أجْلِ بَيْتِ الرَّبِّ إلهِنا أَلتَمِسُ لَكِ الخَيْرَ (مزامير ١٢٢: ٦-٩). والسَّلامَةُ الجَزيلَةُ لِمُحِبّي شَريعَتِكَ، وَلَن يعْثَروا (مزامير ١١٩: ١٦٨). وكُلّ بَنيكِ تَلاميذ الرَّبِّ، والسَّلام الكَثير لِبَنيك (اشعيا ٥٤: ١٣). وَلتَرى بَني بَنيكَ. سَلامٌ على إسْرائيلَ (مزامير ١٢٨: ٦). الرَّبُّ يُعطي عِزّاً لِشْعبِهِ. الربُّ يُبارِكُ شَعبَهُ بالسَّلامِ (مزامير ٢٩: ١١)، صانع السّلام في عليائه يُغدِقُ علينا سلامَهُ، وعلى كُلِّ إسرائيل، قولوا: آمين.59

			 

			

			
				
					59	مجموعة ابتهالات للرّابي نحمان من أجل السَّلام، مقتطفات من الصَّلوات: القسم الأوّل– الابتهال ١٤١. ترجَمَها من العِبْرِيَّة: طارق أبو رجب.

				

			

		

	
		
			صلاة لنكون في سلام سوية مع جميع أبناء الكون

			راب نتن من نميروب

			ربَّنا أحِلَّ السّلامَ والخير والبركة، والحياة والحُسْنَ والإحسانَ والرّحمة، علينا وَعلى كُلِّ بني إسرائيل شعبك. ربّ السَّلام، الملك الذي لهُ السَّلام، بارِكْنا بالسَّلام، أغدِقْ عليَّ وعلى أُسْرَتي سلامًا وحياةً رَغْدَةً. وارفع عنّا الفَقْرَ والفاقَةَ. يا ربّ العالمين ارحمْنا وكلَّ أبناء إسرائيل، واحفَظْنا ونَجِّنا من النِّزاعِ والشِّقاق، لأنَّكَ تعْلَمُ مَبْلَغَ سوء النِّزاع وعِظَمَ السَّلام. يا ربّ العالمين. علِّمني وارشِدْني إِلى كيفيَّة السُّلوك والتَّصرُّف مع كلّ البرايا، فأفوز بأن أعيشَ بسلامٍ وكلّ أبناء المعمورة، حتّى مع أولئك الذين يخالِفونَني: اجعَلْ في قلبي استقامةً ورَشَدًا حقيقيّين كمشيئَتِكَ الحسَنة، فأُدْرك كيفيَّةَ مُعاملتِهِم واحدًا واحدًا، ولا أكون مِن أهلِ الشِّقاق، بل أحظى بأنْ أكونَ دَوْمًا من محبّي السَّلام، وممّن ينْشُدونَهُ حقًّا، كما هو مَكتوبٌ: جانِبِ الشَّرَّ، واصْنَعِ الخَيْرَ. ابْتَغِ السَّلامَ واسْعَ إِلَيهِ (مزامير ١٤ :٣٤). وارحَمنا واحفَظنا بأنْ لا يجعلنا الشّقاقُ في هذه الدّنيا نُذيع -معاذ الله- ما لا ينبغي إذاعته قبل أوانِهِ، لأنَّك أعلمتنا برحمتك عظيم الضَّررِ والخُسْران النّاجمَيْنِ عن مثل هذا الأمر، لا سمح الله.60 

			 

			

			
				
					60	مجموعة ابتهالات للرّابي نحمان من أجل السَّلام، مقتطفات من الصَّلوات القسم الثاني– الابتهال ١٩. ترجَمَها من العِبْرِيَّة: طارق أبو رجب.

				

			

		

	
		
			صلاة لاستمرار السلام في أصل السلام

			راب نتن من نميروب

			يا ربّ العالمين، ويا ربّ السَّلام الملك الذي لهُ السَّلام. أنت تعلَمُ عِظَم الشَّدائد والمحن التي تزدادُ وتتعاظمُ في كُلِّ أوان لإفسادِ السَّلام بين الأحبار وتلامذة الحُكماء، وبخاصّة في هذه الأجيال قبل قُدوم المخلِّصِ، وتعلمُ أيضًا كم يَضرُّنا النِّزاعُ والشِّقاقُ اللَّذانِ اندَلَعا بين أبناء شعبك إسرائيلَ دون سببٍ، وبخاصَّةٍ النِّزاعَ بين الصِّدِّيقينَ الطَّاهرينَ، فأمامَك تكشَّفتْ خفايا القُلوبِ، التي لا نعرفُ سبيلاً إلى إصلاحِها لأنَّنا عليك توكَّلنا في أن تُديمَ السَّلامَ مِنْ نبعِ السَّلامِ أرضِ إسْرائيلَ، ومِنْ فَيْضِها.61

			

			
				
					61	مجموعة ابتهالات للرّابي نحمان من أجل السَّلام، مقتطفات من الصَّلوات: القسم الثاني– الابتهال ٤٤. ترجَمَها من العِبْرِيَّة: طارق أبو رجب.

				

			

		

	
		
			كل سوسنة هي جزيرة للسلام الموعود

			زلده 

			كُلُ سَوْسَنَةٍ هِيَ جَزِيرَة 

			جَزِيرَة للسَّلام المَوعُود

			السَّلام الأَبَدِيّ

			 

			تَسْكُنُ فِي كُلِّ سَوْسَنَةٍ

			عُصْفورَةٌ طَاهِرَةٌ نَقِيَّةٌ

			تُدعَى "فِكْتِتُو"

			 

			يُخَيَّلُ بِأَنَّ

			ضَوْءَ السَوْسَنَة 

			قَرِيْب جِدَاً

			وَقَرِيْب جِدَاً

			عِطرُهَا

			صَمْتُ الأَوْرَاق

			قَرِيْب قَرِيْب

			وَقَرِيبَة جِدَاً 

			تِلْكَ الجَزِيْرَة

			خُذْ قَاربَاً

			وَاقْطَع بَحْرَ النَّار.62

			 

			

			
				
					62	شاعرة زلده (١٩١٤-١٩٨٤). ترجَمها من العِبْريَّة: غسان مناصرة.

				

			

		

	
		
			يا أرض اجعلي دروبك سلاما

			ع. هيلِل 

			يا أَنْتَ

			كائنًا ما كُنْتَ

			اصْنَعْ بِكُلِّ جَبَروتِكَ سَلامًا 

			اجْعَلِ البارُودَ طَحِينًا

			اصْهَرِ المَدافِعَ، واجْعَلْهَا أَجْرَاسًا لِلأَغْنَامِ وَالجِدْيانِ 

			ارْحَمْ وُحُوشَ الفُولاذِ، وَاجْعَلْها عَرَباتِ أَطْفالٍ وَدُمىً

			بَدِّدْ حُشودَ الجُيوشِ كُلٌّ إِلى ناحِيَتِهِ وَموْطِنِهِ 

			 

			يا أَرْضُ اجْعَلِي دُروبَكِ سَلامًا 

			أَفِضْ يا بَحْرُ سَلامًا

			يا سَماءُ انْثُرِي نُجومَكَ سَلامًا 

			يا أَنْتَ

			            اصْنَعْ سَلامًا

			            اصْنَعْ سَلامًا!63

			 

			

			
				
					63	ع. هيلِل، "اصْنَعْ سَلامًا"، أرْضُ الهِلالِ، الطّبعَةُ الثّانِيَةُ، تَلّ-أبيب: دار هكيبوتس همئوحد، ١٩٦٠م، ص. ٨٢. ترجَمَها من العبريَّة: طارق أبو رجب.

				

			

		

	
		
			الحجلة الثالثة

			مقتطفات من صلوات لأجل السلام في الديانة المسيحية

		

	
		
		

	
		
			سأضع لكم السلام

			إنجيل البشير يوحنا

			السَّلامَ أَستَودِعكُم

			وسَلامي أُعْطيكم

			لا أُعْطي أَنا كما يُعطي العالَم

			فـلا تَضْطَرِبْ قلوبُـكم ولا تَفْزَعْ.64

			 

			

			
				
					64	يوحنا ١٤: ٢٧.

				

			

		

	
		
			طوبى لصانعي السّلام لأنّهم أبناء اللّه يدعون

			العظة على الجبل

			طُوبَى لِلْمَسَاكِينِ بِالرُّوحِ لأَنَّ لَهُمْ مَلَكُوتَ السَّمَاوَاتِ. 

			طُوبَى لِلْحَزَانَى لأَنَّهُمْ يَتَعَزَّوْنَ. 

			طُوبَى لِلْوُدَعَاءِ لأَنَّهُمْ يَرِثُونَ الأَرْضَ. 

			طُوبَى لِلْجِيَاعِ وَالْعِطَاشِ إِلَى الْبِرِّ لأَنَّهُمْ يُشْبَعُونَ. 

			طُوبَى لِلرُّحَمَاءِ لأَنَّهُمْ يُرْحَمُونَ. 

			طُوبَى لِلأَنْقِيَاءِ الْقَلْبِ لأَنَّهُمْ يُعَايِنُونَ اللَّهَ. 

			طُوبَى لِصَانِعِي السَّلاَمِ لأَنَّهُمْ أَبْنَاءَ اللَّهِ يُدْعَوْنَ. 

			طُوبَى لِلْمَطْرُودِينَ مِنْ أَجْلِ الْبِرِّ لأَنَّ لَهُمْ مَلَكُوتَ السَّمَاوَاتِ. 

			طُوبَى لَكُمْ إِذَا عَيَّرُوكُمْ وَطَرَدُوكُمْ وَقَالُوا عَلَيْكُمْ كُلَّ كَلِمَةٍ شِرِّيرَةٍ مِنْ أَجْلِي كَاذِبِينَ. 

			افْرَحُوا وَتَهَلَّلُوا لأَنَّ أَجْرَكُمْ عَظِيمٌ فِي السَّمَاوَاتِ فَإِنَّهُمْ هَكَذَا طَرَدُوا الأَنْبِيَاءَ الَّذِينَ قَبْلَكُمْ.65 

			

			
				
					65	أنجيل متى ٥، ٣-١٢.

				

			

		

	
		
			أحبّوا أعداءكم باركوا لاعنيكم

			العظة على الجبل

			سَمِعْتُمْ أَنَّهُ قِيلَ: عَيْنٌ بِعَيْنٍ وَسِنٌّ بِسِنٍّ. 

			وَأَمَّا أَنَا فَأَقُولُ لَكُمْ: لاَ تُقَاوِمُوا الشَّرَّ بَلْ مَنْ لَطَمَكَ عَلَى خَدِّكَ الأَيْمَنِ فَحَوِّلْ لَهُ الآخَرَ أَيْضاً. 

			وَمَنْ أَرَادَ أَنْ يُخَاصِمَكَ وَيَأْخُذَ ثَوْبَكَ فَاتْرُكْ لَهُ الرِّدَاءَ أَيْضاً. 

			وَمَنْ سَخَّرَكَ مِيلاً وَاحِداً فَاذْهَبْ مَعَهُ اثْنَيْنِ. 

			مَنْ سَأَلَكَ فَأَعْطِهِ وَمَنْ أَرَادَ أَنْ يَقْتَرِضَ مِنْكَ فَلاَ تَرُدَّهُ. 

			سَمِعْتُمْ أَنَّهُ قِيلَ: تُحِبُّ قَرِيبَكَ وَتُبْغِضُ عَدُوَّكَ. 

			وَأَمَّا أَنَا فَأَقُولُ لَكُمْ: أَحِبُّوا أَعْدَاءَكُمْ. بَارِكُوا لاَعِنِيكُمْ. 

			أَحْسِنُوا إِلَى مُبْغِضِيكُمْ وَصَلُّوا لأَجْلِ الَّذِينَ يُسِيئُونَ إِلَيْكُمْ وَيَطْرُدُونَكُمْ لِكَيْ تَكُونُوا أَبْنَاءَ أَبِيكُمُ الَّذِي فِي السَّمَاوَاتِ فَإِنَّهُ يُشْرِقُ شَمْسَهُ عَلَى الأَشْرَارِ وَالصَّالِحِينَ وَيُمْطِرُ عَلَى الأَبْرَارِ وَالظَّالِمِينَ. 

			لأَنَّهُ إِنْ أَحْبَبْتُمُ الَّذِينَ يُحِبُّونَكُمْ فَأَيُّ أَجْرٍ لَكُمْ؟ أَلَيْسَ الْعَشَّارُونَ أَيْضاً يَفْعَلُونَ ذَلِكَ؟ وَإِنْ سَلَّمْتُمْ عَلَى إِخْوَتِكُمْ فَقَطْ فَأَيَّ فَضْلٍ تَصْنَعُونَ؟ أَلَيْسَ الْعَشَّارُونَ أَيْضاً يَفْعَلُونَ هَكَذَا؟ فَكُونُوا أَنْتُمْ كَامِلِينَ كَمَا أَنَّ أَبَاكُمُ الَّذِي فِي السَّمَاوَاتِ هُوَ كَامِلٌ.66

			

			
				
					66	أنجيل متى ٥، ٣٨-٤۷.

				

			

		

	
		
			وسلام الله يحفظ قلوبكم

			بولس الطرسوسى

			الرَّبُّ قَرِيبٌ. لاَ تَهْتَمُّوا بِشَيْءٍ، 

			بَلْ فِي كُلِّ شَيْءٍ بِالصَّلاَةِ وَالدُّعَاءِ مَعَ الشُّكْرِ، لِتُعْلَمْ طِلْبَاتُكُمْ لَدَى اللهِ. 

			وَسَلاَمُ اللهِ الَّذِي يَفُوقُ كُلَّ عَقْلٍ يَحْفَظُ قُلُوبَكُمْ وَأَفْكَارَكُمْ فِي الْمَسِيحِ يَسُوعَ.67

			 

			

			
				
					67	الرسالة إلى أهل فيلبي ٤، ٦-٧.

				

			

		

	
		
			السلام عليك يا مريم

			 

			السّلام عليك يا مريم

			يا ممتلئة نعمةً 

			الرب معك!

			 

			مباركةٌ انتِ في النساء 

			ومباركةٌ ثمرة بطنك يسوع

			 

			يا مريم القديسة 

			يا والدة الله

			صلّي لأجلنا نحن الخطأة

			الآن وفي ساعة موتنا

			آمين.

			 

		

	
		
			اجعلنا يا الله ابناء السكينة وورثة السلام

			من صلوات كليمانس السوري

			يا الله!

			مدى السلام الذي لا خد له 

			وبحر المحبة الذي لا ساحل له، ونبع البركات الذي يعطي المحبة

			والذي يرسل السلام للذي يقبله.

			افتح لنا اليوم بحار محبتك

			واسقنا بكثرة انهارك

			وسمو بركاتك

			وبحلاوة اصول كرمك

			اجعلنا ابناء السكينة وورثة السلام

			أوقد بداخلنا نار محبتك

			ازرع بداخلنا رهبتك

			وقوي ضعفنا بقوتك

			اوصلنا بك بروابط وهذا مع ذاك

			بروابط الإتحاد الإثنية حيث لا تنفصل.68 

			

			
				
					68	ترجَمَها من العِبْرِيَّة: غسان مناصرة.

				

			

		

	
		
			إجعل قلوبنا موصولَة بأَواصر السلام

			برنارد البرخط

			يَا إِلهَ السَّلاَم

			إجْعَلْ قُلُوبَنَا مَوْصُولَةً بِأَوَاصِر السَّلاَم

			لِكَيْ نحيا سَويَّةً أَبَداً

			فِي رَاحَةٍ وَتَواضُع

			بِسَلامٍ وَاتِحادٍ

			 

			إلهِي يَا مَنْ اسْمُهُ الصَّبُور

			أَعْطِنَا طُولَةَ الرُوحِ فِي أَوْقَاتِ المِحَن

			أَعْطِنا الإسْتِمرَارِية وَالقُوةَ لِلاضْطِلاعِ وَالصَّبْرِ عَلى المِحَنِ حَتّى زَوَالهَا.

			 

			يا رُوُحَ الصَّلاةِ

			أَيْقظَي قُلُوبَنَا

			لِكَيْ نَرْفَعَ أَيْدِيَنَا المُقَدَسةَ الى الله

			ضَارِعينَ اليْهِ فِي مَا يُلِمُ بِنَا مِنَ الشَدَائِد.

			كُنْ لَنَا حَامِياً وَمَلْجَأً حِيْنَ نَحْتَاجكَ

			وَنَجِّنَا وَقْتَ الضِيق

			رَاحَتُنا وعَزَائُنا فِي مُقَابِل الذيِن يُرِيدُونَ أَذِيَّتِنَا. 

			 

			تَعالَ يا أيُّها النُّورُ الأبَدِيُّ 

			حامِينا وَمُنْجِينا

			كُنْ لَنا نُورًا في الدَّيجُورِ

			نجِّنا في الحَياةِ، وارزُقْنا الرَّاحةَ عِنْدَ مَوْتِنَا

			أَسْلِكْنَا في صِراطِكَ المُسْتَقِيمِ أَبَدًا

			كي نُسبِّحَكَ إِلى الأَبَدِ

			مِنْ خِلالِ سَيِّدِنا يَسُوعَ المسيحِ.69

			 

			

			
				
					69	Bernard Albrecht in: The Westminster Collection of Christian Prayers, p. ٢٦٢. ترجَمَها من العِبْرِيَّة: غسان مناصرة.

				

			

		

	
		
			يا الله، لقد صنعنا أداة لسلامك!

			قديس فرنسيس الأسيزي

			إلهي 

			اجْعَلْني وِعاءً لِسَلامِكَ

			في المَكانِ الممْلوءِ كَراهيَّةً - أَعْطِني القُوَّةَ كَي أزْرَعَ المحبَّةَ

			مَكانَ الإهانَةِ - عَفْوًا

			مَكانَ الخِلافِ - نُبوءَةً

			مَكانَ الشَّكِّ - إِيمانًا

			مَكانَ اليَأْسِ - أَمَلاً

			مَكانَ الكَآبةِ - نُورًا

			مَكانَ الحُزْنِ - فَرَحًا

			يا ربَّ السَّماواتِ، امْنَحْني بَركاتِكَ 

			أَنا لا أطْلُبُ المواسَاةَ لنَفْسي، مِنْ أجْلِ المُواسَاةِ

			لا أَطْلُبُ لِنَفْسي الفَهْمَ، لأَجْلِ أَنْ أكونَ فَهْمانًا

			وَأَنْ أَكُونَ محْبُوبًا، مِنْ أَجْلِ الحُبِّ

			لأَنَّنَا عِنْدَما نُعطي، فإِنَّنا نَأْخُذُ

			فإِذا سامَحْنَا، فإنَّنَا نُسامِحُ

			وَبمَوتِنَا، فَإِنَّنَا نحْيَا حَياةً أَزَليَّةً.70

			 

			

			
				
					70	منسوب للقديس فرنسيس الأسيزي (١٢٢٦-١١٨١). ترجَمَها من العِبْرِيَّة: غسان مناصرة.

				

			

		

	
		
			نشيد البشر

			قديس فرنسيس الأسيزي

			يا ربُّ يا عَلِيُّ يا قَديرُ، ذا الإحْسانِ والإكْرامِ

			لَكَ الحَمْدُ كما يَنْبَغي لجَلالِ وَجْهِكَ وعَظيمِ

			سُلْطانِكَ وَبرَكاتِكَ

			فَهَذا لا يَلِيقُ إِلاّ بِكَ يا عَلِيُّ 

			وَمَا ثمَّةَ إنْسانٌ يستَطيعُ التَّلَفُّظَ بِاسْمِكَ

			لَكَ الحَمْدُ يا رَبُّ عَلى كُلِّ ما خَلَقْتَ

			وَأَوَّلُ خَلْقِكَ تمْجيدًا أُختُنا الشَّمْسُ

			جميلةً مُشِعَّةً بهيَّةً رائعَةً

			مِنْها صَنَعْتَ اليَوْمَ، مُسْبِلاً عَلَيْهِ نُورَكَ

			مُشيرةً إِلَيْكَ أيُّها العَلِيُّ القَديرُ

			يا مُتَناهِيًا في جَمالِكَ لَكَ الإجلالُ وَالرِّفْعَةُ

			لكَ الحَمْدُ والتَّقْديسُ يا ربِّ

			عَلَى مَنِّكَ عَلَيْنا بِأَخينا القَمَرِ وَعَلى

			سائِرِ النُّجومِ، يا مَنْ أَبْدَعْتَ زُخْرُفَها في السَّماءِ

			نَيِّرَةً ونَفِيسَةً ورائِعَةً

			نحْمَدُكَ اللَّهُمَّ عَلى أُخْتِنا الرِّيحِ، وَعَلى الهَواءِ، 

			عَلى الفُصولِ وَالحِقَبِ، عَلى الغَيْمِ، عَلى السَّماءِ الصَّافِيَةِ

			فَبِها تُقيتُ وَترْزُقُ كُلَّ حَيٍّ.

			لَكَ الحَمْدُ يا رَبُّ عَلى نِعْمَةِ الماءِ أُخْتِنَا

			مَليئَةً بالفَائِدَةِ، يجَلِّلُهَا التَّواضُعُ، شِيمَتُها السَّخاءُ،

			نَقِيَّةً مِنَ الشَّوائِبِ.

			اللَّهُمَّ لَكَ الحَمْدُ على أُخْتِنا النَّارِ

			فَإِنَّها تُضيءُ اللَّيْلَ المُعْتِمَ، جَذْلَةً يَمْلؤُها الفَرَحُ

			مِيزَتُها الصُّمودُ وَالقُوَّةُ.

			نحْمَدُكَ يا رَبُّ عَلى نِعْمَةِ أُمِّنا وَأُخْتِنَا البَسِيطَةِ

			فإِنَّها عَلى ظَهْرِهَا تَحْمِلُنَا وَمِنْهَا غِذَاؤُنا

			تَهَبُنَا صُنوفًا عَديدَةً مِنَ الثِّمَارِ

			وَممّا تُنْبِتُهُ مِنَ الأَزْهَارِ وَالأَعْشَابِ 

			الكَثيرِ الأَنْواعِ وَالأَشْكالِ.

			لَكَ الحَمْدُ رَبّي

			لأَجْلِ الَّذينَ يَصْفَحُونَ، وَيُسامحُونَ حُبًّا فِيكَ

			لأَجْلِ أُولئِكَ الذينَ يحْتَمِلُونَ العَجْزَ وَالمحَنَ وَالأَمْراضَ 

			بُشْراهُم أولئِكَ الذينَ عانُوا مِنْ أَجْلِ السَّلامِ. 

			الحَمْدُ لَكَ يا رَبُّ

			عَلى أُخْتِنَا مَيِّتَةِ الجَسَدِ

			إذْ لا يَفِرُّ مِنَ المَوْتِ حَيٌّ 

			لهَفِي عَلى الذينَ يمُوتونَ وَهُم مُنْغَمِسُونَ في خَطاياهُم

			وكَبائِرِهِم

			هَنيئًا لمَنْ يُدْركُهُم الموْتُ وَهُم 

			مُتَمَسِّكُونَ بإرادَتِكَ المُقَدَّسةِ السَّامِيَةِ

			فَلَنْ يَضيرَهُم المَوْتُ مَرَّةً أُخْرَى.

			سَبِّحُوا وَقَدِّسُوا الرَّبَّ وَاشْكُروهُ،

			اعبُدُوهُ مُتَواضِعينَ قانِتينَ.71

			 

			

			
				
					71	منسوب للقديس فرنسيس الأسيزي (١٢٢٦-١١٨١). ترجَمَها من العِبْرِيَّة: غسان مناصرة.

				

			

		

	
		
			أعطنا السلام والبركة

			البابا كليمنت من روم

			أَنْزِل عَلَيْنَا السَّلامَ وَالبَرَكَةَ 

			وَعَلى جَمِيعِ خَلْقِكَ الذِينَ يَعِيشُوَن عَلى الأَرْض

			التِي أَعْطَيْتَ لآبَائِنَا

			بِأَنَهُم كَانُوا يُقِيمُونَ لَكَ الصَّلاةَ وَيُؤمِنُونَ بِكَ بِقَلْبٍ سَلِيم

			يُؤَدُوَن الطَّاعَة لِعِزَة ذَاتِكَ المُقَدسَة.72

			 

			

			
				
					72	Pope Clement I (died ٩٩). ترجَمَها من العِبْرِيَّة: غسان مناصرة.

				

			

		

	
		
			لَيْتَني أكون في سلام

			تيريزا القديسة

			لَيْتَني أكون في السّلام

			لَيْتَ قلبي يكون مفتوحاً دائماً

			لَيْتَني أعرف طبيعتي الحقيقية

			لَيْتَني أعالج

			لَيْتَني أكون مصدر طبٍ للآخرين

			لَيْتَني اسكن نَفَسَ الله.73

			 

			

			
				
					73	ترجَمها من اللّغة الإنكليزيّة: إبراهيم القائم.

				

			

		

	
		
			السلام الذي نصبوا إليه

			كرائل ميكلم

			أَرِنَا اللهُم الخَيْرَ

			وَالسَّلام الذِي نَصْبُوا الَيْهِ

			السَّلام الذِي عَلَيْنَا أنْ نَبذُلَهُ

			السَّلام الذِي عَلَيْنَا أَنْ نَصْنَعهُ

			السَّلام الذِي عَلَيْنَا أَنْ نَتَنَازَل عَنْهُ

			والسَّلام الذِي أَعْطَيْتَنَا إيَّاهُ فِي شَخْصِ سَيدِنَا يَسُوع.74

			 

			

			
				
					74	Caryl Micklem (١٩٢٥-٢٠٠٣). ترجمَها من العِبْرِيَّة: غسان مناصرة.

				

			

		

	
		
			صل لذاتك في داخلي

			بطريرك فودور نيكيتش رومانوب

			يا اللهُ 

			أَعْطِني القُوَّةَ كَيْ أُعَزِّزَ وَجْهَ النَّهارِ المشْرِقِ بالسَّلامِ

			ساعِدْني يا إِلهي كَيْ أَثِقَ بإِرادَتِكَ المقَدَّسَةِ في كُلِّ ما أَفْعَلُ

			أَظْهِرْ لي يا إِلهي إرادَتَكَ في كُلِّ ساعَةٍ مِنْ سَاعاتِ اليَوْمِ

			بارِكْ يا ربّي حِمْلِي وَبَذْلي لِكُلِّ مَنْ يُحيطُ بي

			عَلِّمْني كَيْفَ أَتَعامَلُ مَعَ كُلِّ مَنْ يَفِدُ عَلَيَّ في يَوْمي، بِسَلامٍ نَفْسِيٍّ

			أَتَوَجَّهُ إِلَيْكَ بِقَناعَةٍ عَميقَةٍ بِأَنَّ إرادَتَكَ هِيَ المتَصَرِّفةُ في كُلِّ شَيْءٍ.

			أَرْشِدْ تَفْكِيري وَوَجِّهْ إِحْساسي يا اللهُ في جَميعِ أَفْعالي وَأَقْوالي.

			لا تجْعَلْني أَنْسَى في خِضَمِّ الأَحْداثِ غَيْرِ المتوقَّعَةِ، بأَنَّكَ أَنْتَ الذي أَرْسَلْتَ هذهِ الأَحْداثَ إِليَّ.

			عَلِّمْني يا إِلهي أَنْ أَعْمَلَ بِصِحَّةٍ وَبِحِكْمَةٍ،

			دُونَ أَنْ أُسَبِّبَ لِغَيْري المَرارَةَ أَو الارْتِباكَ.

			 

			أَعْطِني القُوَّةَ يا إِلهي، 

			كَيْ أَحْتَمِلَ تَعَبَ اليَوْمِ المُقْبِلِ

			بِكُلِّ ما يَحْمِلُهُ لي.75

			 

			

			
				
					75	Patriarch Philaret of Moscow (١٥٥٣-١٦٦٣). ترجَمها من العِبْريَّة: غسان مناصرة.

				

			

		

	
		
			السلام الكامل

			جورج فوقس

			أَعْطِنَا يَا رَبَّنَا 

			بَرَكَة أولائك الذِينَ تَعَلَّقَتْ نُفُوسُهُم بِكَ

			لِكَيْ نَنْعَمَ بِسَلامٍ كَامِل

			سَلام لا يَنْقَطِع

			 

			لنْ تَكُونَ أَفْكَارُنَا مَشْغُولَة بِالمَخْلُوقَات

			بَلْ بِالخَالِق

			وَلَيْسَ بِالمُنْتَجَات وَالسِّلَع وَالبُيُوت أَو مُنْتَجَات التَجْمِيل وَالأَزْيَاءِ الدُنْيَوِيَة

			لِكَيْ لا يَنْفَصِمَ حَبْلُ السَّلام

			لِكَيْ لا نَغْضَب وَلا نُسْتَثَار، وَلِكَيْ لا يُلاحِقُنَا الحَسَد

			أَنْقِذْنَا مِنْ كُل هَذا

			 

			يَا الله

			وَارْزُقْنَا سَلامَك.76

			

			
				
					76	George Fox (١٦٢٤-١٦٩١). ترجَمها من العِبْريَّة: غسان مناصرة.

				

			

		

	
		
			حصن قلوبنا بالسلام

			 

			يَا الله 

			لِيَكُن سَلامكَ الأَبَدِي 

			هُوَ الذِي يَمَنح مِنْحَةَ السَّلام

			فَقَد عَلمْتَنا بِأَنَّ البَاحِثَينَ عَن السَّلام هُم أَبْنَاءك.

			 

			حَصِّنْ قُلُوبَنا بالسَّلام

			وابْعِد جَمِيعَ الخِلاف وَالنِزَاعِ عَنَّا

			وَهَيِّئْنَا دَائِماً لِطَلَب السَّلام 

			وَإِلى كُلِّ مَا يُؤَدِّي إِلَيْه

			بِوَاسِطَةِ سَيِّدِنَا يَسُوع المَسِيح.77

			 

			

			
				
					77	Mozarabic Sacramentary. ترجَمها من العِبْريَّة: غسان مناصرة.

				

			

		

	
		
			السلام الذي لا حدود له

			القديس أوغسطينوس

			امنَحْنَا سَلامَكَ 

			يا اللهُ، يا ربَّنَا

			امْنَحْنَا سَلامَكَ 

			وَأَنْتَ قَد أَغْنَيْتَنَا بِكُلِّ شَيْءٍ

			امْنَحْنَا سَلامَ الرَّاحَةِ

			سَلامَ السَّبْتِ

			سَلامًا لا حُدودَ لَهُ.78

			 

			

			
				
					78	القديس أوغسطينوس (٣٥٤-٤٣٠). ترجَمها من العِبْريَّة: غسان مناصرة.

				

			

		

	
		
			نعيش بمحبة وسلام مع كل شيء

			 

			إنَّ اللهَ يُحِبُّ هذا العَالمَ حُبًّا كَبيرًا

			حَتَّى إنَّهُ ضَحَّى بِابْنِهِ الوَحِيدِ يَسوعَ المسيحِ

			لِيُخَلِّصَنَا مِنْ جَميعِ خَطايَانَا

			لِيَكُونَ شَفِيعًا لَنَا في الجَنَّةِ

			وَكَيْ يُوصِلَنَا إِلى الخُلودِ.

			 

			تَعالَوا نَعْتَرِفْ بِأَخْطائِنَا مِنْ خِلالِ التَّوْبَةِ وَالإيمَانِ

			نُركِزُّ في قَراراتِنَا مِنْ أَجْلِ أَنْ نُحافِظَ عَلى وَاجِبَاتِ اللهِ

			كَيْ نَعِيشَ بمَحَبَّةٍ وَسَلامٍ مَع كُلِّ شَيْءٍ.79

			 

			

			
				
					79	Andrew Burnham, A Manual of Anglo-Catholic Devotion, Norwich: Canterbury ٢٠٠١, p. ١١٦. ترجَمَها من العِبْرِيَّة: غسان مناصرة.

				

			

		

	
		
			صلاة للسلام بين جميع الأمم

			أسقف وليام تمفل

			يا اللهُ المُتَعالي 

			أَبا كُلِّ المَخْلُوقاتِ البَشَرِيَّةِ

			نَضْرَعُ إِلَيْكَ، أَنْ تُحَوِّلَ قُلُوبَ جَميعِ الأُمَمِ وَقَادَتِهِم

			فَبِقُوَّةِ رُوحِكَ المقَدَّسَةِ

			سَيُبْنَى السَّلامُ بَيْنَ الأُمَمِ 

			عَلَى أَساسِ العَدْلِ، وَالقانونِ وَالحَقيقَةِ

			بِفَضْلِ الذي صُلِبَ عَلَى الصَّلِيبِ

			مِنْ أَجْلِ أَنْ يَجْمَعَ إِلَيْهِ كُلَّ الخَلائِقِ،

			إنَّهُ ابنُكَ يَسُوعُ سَيِّدُنا. 

			آمينَ.80

			 

			

			
				
					80	وليام تمفل (١٨٨١-١٩٤٤). ترجَمها من العِبْريَّة: غسان مناصرة.

				

			

		

	
		
			حقا، يا الله

			مطران دوم هلدر كمرة

			بِالحَق يَا الله 

			لا تَبْتَسِم وَتَقُول 

			بِأَنَّكَ تَسْكُن بَيْنَنَا.

			يُوجَد مَلايين مِنَ النَّاس لا يَعْرِفُونَك

			وَبِالنِّسْبَة لنَا حَتى إذا عَرَفُوكَ

			فَهَذا لَيْس ذِي بَالٍ 

			مَا هُو المُهِم فِي أَنَّك هُنَا

			إذا لَمْ تَكُن الحَيَاة مُهِمَة لَنَا؟

			غَيِّر حَيَاتَنَا 

			أُنْشُر سَلامَنَا الدَاخِلِي

			لِتَكُن كَلِمَتُكَ هَدفنَا فِي هَذِهِ الحَيَاة

			خُذْ مِنَّا سَلامَنَا الدَّاخِلِي

			المَوْجُود فِي الطَوِيَّة النَّقِيَة

			أَنْزِل عَلَيْنَا ثِقَلاً مُوجِعَاً.

			هَكَذَا فَقَطْ

			يُولَد السَّلام الآخَر

			سَلامُك أَنْتَ!81

			

			
				
					81	ترجَمها من العِبْريَّة: غسان مناصرة.

				

			

		

	
		
			ثمرة الخدمة هي السّلام

			الأم تريزا 

			ثمرة الصمت هي الصّلاة

			ثمرة الصلاة هي الإيمان

			ثمرة الإيمان هي الحب

			ثمرة الحب هي الخدمة

			وثمرة الخدمة هي السّلام.82

			

			
				
					82	ترجَمها من اللّغة الإنكليزيّة: إبراهيم القائم.

				

			

		

		
			*	ترجمة جميل غنائم.

		

		
			*	ترجمة جميل غنائم.
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